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LED OUTDOOR FLOODLIGHT

Assembly, operating and safety instructions
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LED KULTERI REFLEKTOR

Szerelési, haszndlati és biztonsdgi tudnivalék
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Secure the mounting stirrup | 4 | onto the wall using the
screws provided.

Now use the screwdriver (cross type) to attach the
spotlight | 1| to the mounting stirrup | 4 | by using the
previously removed locking screws [ 5], tooth lock
washers | 2 |, and metal nuts | 3 | (Fig A).

Open the connection box [6] after you have released
the lid of the connection box [6] with a cross type
screwdriver.

Insert the connection cable (not included), type
HOS5RN-F 3G 1.0mm?, through the cable gland
and into the connection box [6 ] The length for the
connection cable line should not exceed 2.5 m. Fix the
connection cable with the cable clamp |14/ first and then
by turning the nut of the cable gland [7]

Connect the lead of the cable with the terminal block
in the connection box [6]. Pay attention to the markings
on the terminal block |13] (L for live, N for neutral and
@ for the earth wire) (Fig. C).

Close the connection box [6]

Align the spotlight [ 1] into the desired direction. For this,
you may need to slacken the fastening screws [8]. After
finish the alignment, tighten the fastening screws
again, to ensure a secure hold.
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyardazata

N | Vdltédram/fesziltség

@ Védéfoldelss

Biztonsdgi tudnivalok
Kezelési utasitdsok

C € A CE-elzés a termékre vonatkozd

relevans EU-irényelvek betartasat jelli.

LED kultéri reflektor

Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasdrlasa alkalmdabél. Ezzel a

dontésével vallalatunk értékes terméke mellett déntstt. A
hasznélati utasitds ezen termék része. A biztonsdgra, a
haszndlatdra és a megsemmisitésre vonatkozé fontos tud-
nivalékat tartalmazza. A termék haszndlata eldtt ismerje
meg az dsszes haszndlati és biztonsagi tudnivalét. A ter-
méket csak a leirtak szerint és a megadott felhaszndlési
terileteken alkalmazza. A termék harmadik személy sz4-
méra valé tovébbaddsa esetén kézbesitse vele annak a
telies dokumentécisjat is.
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csatlakozékdbelt a kdbelkapeson [14] és végiil a kabel-
csavarozds | 7 | anydjénak elforditasdval.

K&sse dssze az dsszekdtvezetéket a csatlakozédo-
bozban [6]1évé csatlakozékapocesal [13]. Ugyelien
ennek sordn a kapocsblokkok | 13| jelzésére (L a vezets,
N a fsld és @ a véddvezeték) (C dbra).

Zérja vissza a csatlakozédobozt [6 ]

Irényitsa a spotot [ 1] a kivant irényba. Ehhez adott
esetben kissé meg kell lazitania a régzitécsavart [8].
A bedllitast kvetden szoritsa meg Gjra a régzitéesa-
vart[8] hogy biztositsa a biztos tartdst.

Ehhez helyezze vissza a biztositékot, vagy kapcsolja vissza
a vezetékvédd kapesoldt. A termék készen dll az izemelésre.

® Uzembe helyezés

A mozgésielzé [9] elézetes bedllitésaitsl figgéen a spot
egy adott id8re bekapcsol, amint a mozgdsjelzé | 9 | moz-
gést észlel. Ezen elézetes bedllitasok a mozgasjelzé [9]
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ZUNANUJI LED-REFLEKTOR

Navodila za montaZo, uporabo in varnostna navodila

G
VENKOVNI LED REFLEKTOR

Pokyny k montdZi, obsluze a bezpe&nostni pokyny

GO .
VONKAJSI LED REFLEKTOR

Pokyny pre montéZ, obsluhu a bezpegnostné pokyny

LED VANJSKI REFLEKTOR

Upute za montazu, uporabu i sigurnost

5
LED SPOLJASNJI REFLEKTOR

Uputstva o montazZi, rukovanju i bezbednosti

Y
HAOBOPELLEH LED-PEQJIEKTOP

Ynarctea 3a MoHTaka, ynotpeba u 6esbenqoct

List of pictograms used

“~_ | Alternating current/voltage

@ Protective earth

Safety information
Instructions for use

c E CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.

LED outdoor floodlight

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. The instructions for
use are part of the product. They contain important infor-
mation concerning safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself with all of the safety
information and instructions for use. Only use the product
as described and for the specified applications. If you pass
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Reinsert the fuse or switch the circuit breaker back on.
Your product is now ready fo use.

® Start-up

Depending on the pre-adjustments of the motion detector [9],
the spotlight [1] will switch itself on for a certain period of

fime as soon as the motion detector [9] defects movement.
These pre-adjustments are made using the three controllers
on the underside of the motion detector [9] (Fig. B).

Turn the rotary control TIME [11] clockwise fo increase
the duration of the illumination. The lighting duration
can be adjusted within a time window of 10 seconds
to 4 minutes.

Turn the rotary control SENS [10] clockwise fo increase
the sensitivity of the sensor.

Note: The motion detector [9] responds to heat radi-
ation. When outdoor temperatures are low, it is more
sensitive to body heat than when outdoor temperatures
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A termék kizdrélag kiilterek automatikus megvildgitdsara
valé. A termék kizarélag magdnhaszndlatra készilt.

A termék kizdrélag magdnhaszndlatra, nem pedig ipari
felhaszndlésra készilt.

l Spot SENS forgészabdlyozé
|2 | Biztositd csavaralatét (érzékenység bedllitdsa)
|3 | Vas-anyacsavar [11] TIME forgészabélyozé
|4 | Szerel&-kengyel (bekapcsoldsi id8tartam
15 | Régzitécsavar bedllitdsa)

16| Csatlakozédoboz LUX forgészabdlyozé
|7 | Kdbelcsévézés (fényérzékenység bedlli-
|8 | Régzitécsavar tasal)

19] Sorkapocs
Kébelkapocs

Mozgésielzd

230V~, 50Hz, 22W
Alkonyatkapesolé: bedllithaté 101x-20000 Ix kézatt
Vilagitasi idétartam:  bedllithaté 10mp. és 4 perc kézott
Védelmi osztdly: I

Védettségi fokozat: IP44 (frocesend viztdl védett)

Méretek (Ma x Sz xT): 197 x 149 x 121 mm

Uzemi fesziltség:

.o .o
DRITA LED PER JASHTE

Udhézimet e montimit, pérdorimit dhe sigurisé

REFLECTOR LED, CU SENZOR DE MISCARE

Indicafii de montaj,, utilizare- si sigurantd

BBHLUEH LED MPO>KEKTOP

MHcTpyKumm 30 MOHTaX, obcnyxsaHe 1 6esonacHoct

@R @

MPOBOAEAZ EEQTEPIKOY XQPOY LED
Obnyieg ouvappoldynong, xeipiopol kai achdAeiag

the product on to anyone else, please ensure that you also
pass on all the documentation with it.

The product is intended for automatic lighting in outdoor
areas only. This product is solely intended for private use
and not for commerical use.

Spotlight Rotary control SENS
Tooth lock washer (sensitivity)
Metal Nut Rotary control TIME

(switched on duration)
Rotary control LUX (light
sensitivity)
Terminal block
Cable clamp

Mounting stirrup
Locking screw
Connection box
Cable gland
Fastening screws
Motion detector

HENSENENE

230V~ 50Hz, 22W
Adjustable from 101x-20,000Ix
Adjustable between

10s-4 min

Protection class: I

Operating voltage:
Dimming switch:
Light on time:
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are warm. Be sure to regulate the sensitivity of the sen-
sor over the course of the year.

Turn the rotary control LUX [12] fo increase the daylight
level: In the ( position, the motion detector only reacts at
night (at 101x). In the ¥ position, the motion detector
also responds at daylight levels, as long as 20,000 Ix

are not exceeded.

Note: Perform this adjustment at twilight.

Kivetitési felilet:

Slacken the locking screw [8].

Turn the rotary control LUX [12] to position €.

Align the motion detector [9]into the central region of
the desired coverage area.

Move about through the coverage area until you are
satisfied with the response characteristics of the motion
detector [9]. To find the proper orientation, change the
position of the rotary control SENS |10| or the orienta-
tion of the motion detector [9]

Note: Please note that the motion detector [9 ] primarily
defects movements transverse fo the motion detector [9]
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max. 220,6 cm?

Szerelési magassdg:  2,5m

Soly: 540¢g

Ez a termék egy ,F” energiahatékonysdagi osztalyd fényfor-
rést tartalmaz.

1 LED reflektor mozgdsjelzével

2 tipli (& 6 mm)

2 csavar

1 szerelési- és haszndlati Gtmutatéd

A

Altaléanos biztonsagi
utasitasok

A TERMEK ELS® HASZNALATA ELOTT ISMERJE MEG
VALAMENNYI HASZNALATI- ES BIZTONSAGI TUDNI-

VALOT! A TERMEK HARMADIK FELNEK TORTENO
TOVABBADASA ESETEN ADJA AT A TELJES DOKU-
MENTACIOT IS!

KISGYEREKEK ES GYEREKEK SZA-

MARA ELET- ES BALESETVESZELYES!

Soha ne hagyja a gyerekeket feligyelet
nélkil a csomagoléanyagokkal. A csomagoléanyagok

HU

Ha a vildgitési idétartamot névelni akarja, akkor for-
gassa a TIME forgészabdlyozét 11| az éramutaté
jérésanak irdnydba. A vilagitési idétartam az idéab-
lakban 10 mésodperc és 4 perc kozétt dllithaté be.

A szenzor érzékenységének a megnéveléséhez csa-
varja a SENS szabdlyzé gombot |10 az éra jéréséval
megegyezden.

Tudnivalé: A mozgasielz [ 9] a hésugarzést érzékeli.
Alacsonyabb kilsé hdmérsékletnél érzékenyebben
reagdl a testhdmérsékletre, mint magasabb kilsd hé-
mérsékleteknél. Adott esetben igyeljen a szenzor
érzékenységének a beszabdlyozdsdra az évszakok
véltozdsa sordn.

Ha a napi fényerésség szintet névelni akarja, akkor
forgassa a LUX forgészabdlyozét|12| az éramutatd

alsé oldalén taldlhaté hdrom szabdlyozéval eszkézslhetd

(B- dbra).
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Izdelek je predviden samo za samodejno osvetljavo na
prostem. |zdelek je predviden izkljuéno za zasebno in ne
za poslovno uporabo.

[1]
2]
3]
4]
5]
4]
7]
8]
9]

Reflektor

Zobata podlozka
Kovinska matica
Montazna konzola
Blokirni vijak
Priklju&na omarica
Kabelski vijaéni spoj
Naravnalni vijaki
Javljalnik gibanja

Vrtljivi regulator SENS
(obgutljivost)

[11] Vrtljivi regulator TIME
(trajanije vklopa)

Vriljivi regulator LUX
(svetlobna obéutljivost)

Sponéna letev
Kabelska sponka

Obratovalna napetost: 230V~ 50Hz, 22W

Stikalo za zatemnitev:

Trajanje svetenja:

nastavljivo od
101x-20000 Ix

nastavljivo od 10s-4min

Zaséitni razred: |

iarasaval megegyezé irdnydba: a ( helyzetben a
mozgésjelzé csak éjszaka reagdl (10 1xndl). A
helyzetben a mozgdsielzé nappali fény mellet is

HU

Projekcijska povrdina:  maks. 220,6 cm?

Montazna visina: 2,5m

Masa: 540¢g

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe razreda energijske u&inkovi-
tosti »F«.

1 reflektor LED z javljalnikom gibanija
2 zidna vlozka (@ 6 mm)

2 vijaka

1 navodilo za montaZo in uporabo

A Splosni varnostni napotki

PRED PRVO UPORABO IZDELKA PREBERITE VSA NA-
VODILA ZA UPORABO IN VARNOSTNE NAPOTKE!
CE I1ZDELEK ODSTOPITE NOVEMU LASTNIKU, MU
ZRAVEN I1ZROCITE TUDI VSE DOKUMENTE!

SMRTNA NEVARNOST IN NEVARNOST
m NESREC ZA MALCKE IN OTROKE! Otrok

IP44 (zad&iteno pred kroplienjem
z vodo)
197 x 149 x 121 mm

Vrsta zadlite:

Mere (V x $ x G):

Sl

Odbvijte naravnalni vijak [8]

Obrnite vriljivi regulator LUX [12] v polozaj 3.
Usmerite javljalnik gibanja [9] v osrednjo smer ele-
nega obmocja zaznavanija.

Premikajte se po obmogju zaznavania, dokler z odzi-
vanjem javljalnika gibanja [9] niste zadovoljni. V ta
namen spremenite poloZaj vrtljivega regulatorja

SENS [10] ali usmeritev javljalnika gibanja [9].
Napotek: Upostevaite, da javljalnik gibanja [9] zaz-
nava pretezno gibanje precno na javljalnik gibanja [9]
Ce se premikate naravnost profi javljalniku gibanja
javljalnik tega gibanja ne more zaznati.

Ko ste javljalnik gibanja [9] zadovoljive naravnali, znova
zategnite naravnalni vijak [ 8] da dokon&ate nastavitev.
Obrnite vriljivi regulator LUX [12| v Zeleni polozaj. Ob-
Cutljivost svetlobe ugotavljajte v Easu mraka, ko naj bi
se reflektor | 1 | odzval.

Polasi obraéaite vriljivi regulator LUX 12| v smeri ur-
nega kazalca, dokler ne reagira na gibanje v obmogju
zaznavanja.

@ Ciscenje in nega

Pred &id¢enjem odstranite varovalko v omarici z varo-
valkami ali izklopite za§€itno stikalo.

N

nikoli ne pu3&ajte brez nadzora skupaj z
embalaZnim materialom. Obstaja nevarnost zadusitve
z embalaznim materialom. Otroci pogosto podceniujejo
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reagdl, mindaddig mig nem keril tollépésre a 20000 Ix
érték.

Tudnivalé: Ezt a bedllitdst szirkiletkor kell elvégeznie.

Oldja mag a régzitécsavart [8].

Forgassa a LUX forgészabalyozét [12] ¥ a helyzetbe.
Allitsa be a mozgdsjelzét [9] a kivént észlelési tarto-
mdny kézponti irdnydba.

Mozogjon az észlelési tarfomdnyban egészen addig, mig
elégedett nem lesz a mozgasjelzé [9] reagdldsaval.
Ebbél a célbdl véltoztassa a SENS forgdszabdlyozé
helyzetét vagy a mozgésielzs [9] bedllitasat.
Tudnivalé: Vegye figyelembe, hogy a mozgdsijelzé
[9] elsésorban az elstte keresztirényban végbemend
mozgdsokat[9] észleli. Ha egyenesen halad a moz-
gésielz8 [9] felé, akkor lehetséges, hogy az nem érzé-
keli @ mozgdst.

Ha megfeleléen bedllitotta a mozgésielzét[9], hizza
meg Ujbdl a régzitécsavart | 8 | a bedllitdsok régzitésé-
hez.

Forditsa a LUX- kapcsolégombot [12] a kivant helyzetbe.
Hatérozza ezt meg alkonyatkor, amikor a spotnak [1]
reagdlnia kell.
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Izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta naprej ter
osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, Eutilnimi ali dudevnimi
sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem izku3enj in
znanja, &e so pod nadzorom, ali &e so bili pouéeni o
varni uporabi izdelka in razumejo nevarnosti, do kate-
rih lahko pride med uporabo. Otroci se z izdelkom ne
smejo igrati. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati
&idenja in vzdrzevania.

Smrina nevarnost zaradi udara
elektriénega toka

Pred vsako priklju¢itvijo na omrezZje preverite, ali izde-
lek kaze znake morebitnih poskodb. Izdelka nikoli ne
uporabljajte, &e ugotovite kakrine koli podkodbe.
Pred montaZo se tudi prepricaite, ali se prisotna omre-
Zna napetost ujema s potrebno obratovalno napetostjo
izdelka (230V~ 50Hz). Ce ni tako, izdelka ne monti-
rajte.

PREVIDNO! NEVARNOST OPEKLIN! Prepricajte
se, ali je izdelek izklopljen in vsaj 15 minut ohlajen,
preden se ga dotaknete. Izdelek se lahko mo&no
segreje.

nevarnost. Otroci se nikoli ne smejo priblizevati izdelku.
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Izdelka nikoli ne potopite v vodo ali drugo tekogino.
V nasprotnem primeru lahko izdelek poskoduijete.
Izdelek ¢&istite z rahlo navlazeno krpo, ki ne pu3ga
vlaken, in blagim Eistilom.

Po &i&enju znova vstavite varovalko v omarici z varo-
valkami ali vklopite zaiitno stikalo.

® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih
lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliscih odpadkov.

N Upostevaijte oznake embalaznih materialov za
&)  logevanje odpadkov, ki so oznagene s kraticami

é (a) in 3tevilkami (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mase/20-22: papir in karton/80-98: vezni materiali.

Y O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
@" se lahko pozanimate pri svoji ob¢inski ali mestni
upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanija
E okolja ne odvrzite med gospodinjske odpadke,
temved ga oddajte na ustreznem zbiralis¢u tovr-
stnih odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih delovnih ¢asih
se lahko pozanimate pri svoji pristojni ob&inski upravi.
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® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo,
da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite raun in 3tevilko
izdelka (IAN 525714_2507) kot dokazilo o nakupu.
Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploséici, gravuri,
naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na
hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih pomanikljivo-
sti, se obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni
oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznaden kot okvarjen, lahko nato brez po3tine
posliete na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite
potrdilo o nakupu (blagaijniski ra¢un) in navedite, za kak$no
pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

GD Servis Slovenija
Tel: 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

c E I P44 AAA Srbski znak za skladnost

N

Degrees of protection: IP44 (Splashproof)
Dimensions (Hx W x D): 197 x 149 x 121 mm
Projected area: max. 220.6 cm?

Mounting height: 2.5m

Weight: 540¢g

This product contains a light source of energy efficiency
class “F".

1 LED Floodlight with motion detector

2 Wall plugs (& 6 mm)

2 Screws

1 Set of mounting and operating instructions

A General safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE FAMILIARISE
YOURSELF WITH ALL OF THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS, PLEASE ALSO INCLUDE
ALL THE DOCUMENTS!
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If you move directly towards the motion detector [9], it
cannot detect this movement.

HAZARD FOR TODDLERS AND SMALL

CHILDREN! Never leave children unat-
tended with the packaging material. The packaging
material represents a danger of suffocation. Children
frequently underestimate the dangers. Please keep the
product out of the reach of children at all times.
This product may be used by children age 8 years and
up, as well as by persons with reduced physical, sen-
sory or mental capacities, or lacking experience and/
or knowledge, so long as they are supervised or in-
structed in the safe use of the product and understand
the associated risks. Children should not be allowed to
play with the product. Cleaning and user maintenance
should not be performed by children without supervision.

j DANGER TO LIFE AND ACCIDENT

A Danger to life by electric shock

Always check the product for damage before connecting
it to the mains. Never use the product if it shows any
signs of damage.

Prior to installation, verify that the mains voltage on site
corresponds with the operating voltage required for the
product (230V~ 50 Hz). Otherwise do not install the
product.
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® Disposal

A

CAUTION! DANGER OF BURN INJURIES! To
prevent burns, verify the product is switched off and
has cooled down for at least 15 min before touching it.
The product can become very hot.

FIRE HAZARD! Fit the product so that it is
(J--esmf  at least 0.5 m away from the material to be
illuminated. Excessive heat can result in a fire.
CAUTION! RISK OF INJURY! Broken
lamp glass must be replaced before any
further use is made of the product.
Only intended for installations out of normal reach.
This product does not contain any parts that can be
serviced by the user. The LEDs and builtin LED control
gear cannot be replaced by end user.
If the LEDs fail at the end of their lives, they must be
repaired by qualified electrician or the entire product
must be replaced.
The spotlight is only suited for use with the builtin LED
control gear.
The product continues to draw a small amount of power
even if the lamp is off as long as product is connected
to supply mains. To switch the product off completely,
remove the fuse or switch off the circuit breaker at the
fuse box.

B2 -]
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event of material or manufacturing defects you have legal
rights against the retailer of this product. Your legal rights

When you have aligned the motion detector [9] satis-
factorily, retighten the fastening screws | 8 | to fix the
adjustment.

Turn the rotary control LUX |12| to the desired position.
This can be determined during the dawn or twilight
hours during which the spotlight [1] should respond.
Slowly turn the rotary control LUX [12] clockwise until it
reacts to movement within the coverage area.

Cleaning and care

Before cleaning, remove the fuse or switch off the cir-
cuit breaker at the fuse box.

Never immerse the product in water or other liquids.
Otherwise the product can be damaged.

Clean the product with a lintfree, slightly moist cloth
and mild cleaning agent.

After cleaning, replace the fuse or switch on the circuit
breaker.
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dltal fulladdsveszély éll fenn. A gyermekek gyakran
aldbecsilik a veszélyeket. Tartsa a gyerekeket a ter-
méktd| mindig tavol.

A terméket 8 éves kor feletti gyermekek, valamint korla-
tozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességgel él8
vagy nem megfeleld tapasztalattal és tuddssal rendel-
kez8 személyek csak feligyelet mellett, illetve a termék
biztonsdgos haszndélatéra vonatkozé felvilédgositds és
a lehetséges veszélyek megértése utdn hasznélhatigk.
Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel. A tisztitast és
az &polést gyermekek feligyelet nélkil nem végezhetik.

Q Elektromos aramuités altali

életveszély

Minden hdlézati csatlakoztatés elétt vizsgdlia meg a

The packaging is made entirely of recyclable materials,
which you may dispose of at local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging materials
&)  for waste separation, which are marked with

B abbreviations (a) and numbers (b) with following

meaning: 1-7: plastics/20-22: paper and fibreboard/80-98:

composite materials.

Y Contact your local refuse disposal authority for
ﬂg" more details of how to dispose of your worn-out

product.

To help protect the environment, please dispose
E of the product properly when it has reached the
™= end of its useful life and not in the household
waste. Information on collection points and their opening

hours can be obtained from your local authority.
® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guide-
lines and meticulously examined before delivery. In the
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I\ VIGYAZAT! EGESI SERULESEK VESZELYE! Bizo-
nyosodjon meg réla, hogy a termék ki legyen kapcsolva
és legaldbb 15 percig hdljon, mielétt hozzaér. A termék
nagy hét képes fejleszteni.

TUZVESZELY! A terméket a megvilégitandé
(--osmf  anyagtél legaldbb 0,5 m-re szerelje fel. A
télzott héfejlédés tiz kitdréséhez vezethet.

VIGYAZAT! SERULESVESZELY! A sérilt

lémpaiiveget a termék tovabbi haszndlata

elétt ki kell cserélni.

Csak a keziink igyétd| félreesd helyre torténs felszere-

lése ajanlott.

Ez az drucikk nem tartalmaz olyan részeket, amelyek

a felhaszndlé részérél karbantartést igényelnének.

A LED-ek és a beépitett LED-el8tét a felhaszndlé dltal

nem cserélheték.

B -

are not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of pur-
chase. Keep the original sales receipt in a safe location as
this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of pur-
chase must be reported without delay after unpacking the
product.

Should the product show any fault in materials or manufac-
ture within 3 years from the date of purchase, we will re-
pair or replace it - at our choice - free of charge to you.
The warranty period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has been dam-
aged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal
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tavolitsa el a biztositékot vagy kapcsolja ki a vezetékvédd
kapcsolét a biztositészekrényben.

® A felszerelés elétt

Fontos: Az elekiromos csatlakoztatdst szakképzett villany-
szerel8nek, vagy villanyszerelésre betanitott személynek kell

elvégezni. Az illetének ismernie kell a termék tulajdonsdgait

és a csatlakoztatdsi el8irdsokat.

A felszerelés elétt bizonyosodjon meg réla, hogy a
vezeték, amelyhez a terméket csatlakoztatia, nem dll-e
fesziltség alatt. Ehhez tavolitsa el a biztositékot, vagy
kapcsolja le a vezetékvéds kapcsolét a biztositékszek-
rényben (0-4llés).

Ellen8rizze a fesziltségmentességet egy fesziiltségvizs-

terméket az esetleges sérijlések szempontjgbdl. Soha
ne haszndlja a terméket, ha barmilyen sérilést taldl
rajta.

Szerelés elétt bizonyosodjon meg arrél, hogy a rendel-
kezésre dll6 fesziiliség megegyezik-e a termék izeme-
léséhez szikséges fesziiltséggel (230V~ 50Hz). Ne
szerelie fel a terméket, ha ezek a feltételek nem telje-
silnek.
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Lassan forgassa az éramutaté jardsirdanyba a LUX
forgészabalyozét , amig reagdlni nem kezd az
észlelési tartomdnydba esé mozgésokra.

® Tisztitas és apolas

Tisztitds elétt tavolitsa el a biztosité szekrényben a
biztositét, vagy kapcsolja ki a vezetékvédd kapesoldt.
Soha ne meritse a terméket vizbe vagy mas folyadékba.
Ellenkezé esetben a termék kdrosodhat.

A terméket enyhén nedves, szdszmentes kendével és
lagy tisztioszerrel tisztitsa.

Tisztitds utdn tegye vissza a biztositét a biztositdészek-
rénybe, vagy kapcsolja ki a vezetékvédd kapcsolét.

® Mentesités
A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl készilt, amelye-

ket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le artalmatlanitas
céligbdl.

Amennyiben a LED-ek éleftartamuk végén kiégnek,
azokat csak szakképzett villanyszerel8 javithatja meg,
egyéb esetben a terméket meg kell semmisiteni.

A LEDfényszérét csak a beépitett LED-elékapcsolé-ké-
sziilékkel haszndlja.

A termék akkor is fogyaszt csekély mennyiségl dramot, ha
a lampa le van kapesolva, de a termék az dramhdlézat
hoz csatlakoztatva van. A termék teljes kikapcsolasdhoz

gdléval.

A felszereléshez mellékelt egy dtlagos téglafalakba
haszndlhaték. Tajékozédjon réla, hogy az On dltal
kivalasztott feliletre valé felszereléshez milyen anya-
gokra lesz sziksége. Esetleg kérje ki egy szakember
tandcsdt.

A hulladék elkiilsnitéséhez vegye figyelembe a

/\,
&)  csomagoléanyagon taldlhaté jelzéseket. Ezek

réviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak
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NEVARNOST POZARA! Izdelek name-
-—-amf  sfite na mesto, ki je od osvetljevanih materi-

alov odddljeno najmanj 0,5 m. Cezmerno
segrevanije lahko povzrodi pozar.
PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB! Poskodovano steklo pred na-
daljnjo uporabo izdelka zamenjaite.
Predvidena je samo za namestitev zunaj dosega rok.
Ta izdelek ne vsebuije delov, ki bi jih uporabnik lahko
vzdrzeval. Luk LED in vgrajene naprave za predvklop
luek LED uporabnik ne more zamenijati.
Ce lutke LED ob koncu svoje Zivljenjske dobe prene-
hajo delovati, jih mora popraviti usposobljeni elektri-
&ar, v nasprotnem primeru pa je treba izdelek zavredi.
Reflektor LED uporabljajte samo z vgrajeno napravo
za vklop lugk LED.
Izdelek porablja majhno koli¢ino toka tudi takrat, ka-
dar je svetilka izklopliena, vendar je izdelek priklju¢en
na elekiriéno omrezje. Za popoln izklop izdelka od-
stranite varovalko ali izklopite varovalno stikalo v elek-
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triéni omarici z varovalkami.

® Pred montazo

Pomembno: Elekiri¢ni prikljugek lahko izvede le kvalificiran
elektri¢ar ali oseba, usposoblijena za elektroindtalacije. Ta

Sl

Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIA

080 080917

owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jam-
&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuje-
mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogo-
jih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izro-
&itve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz ra¢una.

S
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a kévetkez§ jelentéssel: 1-7: mGanyagok/20-22: papir
és karton/80-98: kétéanyagok.

o A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetdségei-
%n rél lakdhelye illetékes dnkorményzatandl tajéko-
zédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobija a kiszolgdlt
Ef terméket a hdztartdsi szemétbe, hanem adja le
"= szakszer( artalmatlanitésra. A gyGijtéhelyekrdl
és azok nyitvatartasi idejéré| az illetékes Snkormdanyzatndl

tdjékozddhat.
® Garancia

A terméket gondosan, szigor( min8ségi el8irasok betartd-
séval gydrtottuk, és a szdllitas elstt gondosan ellenériztik.
Anyag- vagy gydrtési hibdk esetén a termék eladdjéval
szemben t6rvényes jogok illetik meg. Az On térvényes jo-
gait az dltalunk aldbb meghatérozott garancia semmilyen
médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasarlas datumétsl
szamitva. A garancia id8 a vasdrlds datumaéval kezdédik.
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mora poznati lastnosti izdelka in dolo¢be glede elektri¢nih
priklju¢kov.

Pred namestitvijo se prepricajte, ali v napeljavi, na ka-
tero boste prikljugili izdelek, ni elekiriéne napetosti. V ta
namen odstranite varovalko ali izklopite zasitno stikalo
za napeljavo v omarici z varovalkami (poloZaj 0).

S pomogjo indikatorja napetosti preverite, ali napeliava
ni pod napetostjo.

PriloZen montazni material je primeren za obigajne trdne
zidove. Pozanimaite se tudi, kateri montazni material
je primeren za vaso izbrano montazno podlago. Po
potrebi se o tem pozanimaijte pri strokovnjaku.

® Pred zacetkom obratovanja

Napotek: Z izdelka odstranite ves embalazni material.
® Montaza

Kadar vrtate v steno, poskrbite, da ne boste zadeli v elek-
tri¢no, plinsko ali vodovodno napeljavo. Upostevaijte navodila
za uporabo vrtalnega stroja ter vse varnostne napotke. V
nasprotnem primeru grozi smrt ali nevarnost telesnih po-
3kodb zaradi udara elektriénega toka.
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Biztonségos helyen &rizze meg az eredeti vésarléi bizonylatot,
mert ez a dokumentum szikséges a vasarlas bizonyitdséhoz.

A vésarlaskor fenndllé karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagolésa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstdl szamitott 3 éven belil
anyag- vagy gydrtési hibat észlel, valasztésunk szerint in-
gyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A garancia
id8 nem hosszabbodik meg a helyette nyditott szavatossagi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvé-
nyes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk, ill.
nem szakszerGen kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gyartdsi hibdkra vonatkozik. Ez a
garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre, ame-
lyek normél kopasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé
alkatrésznek mindsiilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
témlékre, tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.
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Pri izbiri kraja montaZe pazite na naslednie:
Zagotovite, da reflektor [ 1] osvetli zeleno podrogje.
Reflektor | 1 | lahko premikate navpiéno.
Poskrbite, da bo javljalnik gibanja [9] zaznaval zeleno
obmogje. Javljalnik gibanja [9]ima obmogje zaznava-
nja maks. 12m pri kotu zaznavanja 180 °(odvisno od
vidine montaze - idealna je vidina 2,50m) (sl. D).
Poskrbite, da na javljalnik gibanja [2] ponoéi ne bo
svetila uliéna razsvetljava. To lahko vpliva na nagin
njegovega delovanja.

Pri montazZi postopaite, kot je opisano v nadaljevaniju:
S kriznim izvija&em popustite blokirni vijak [5], da
locite montazno konzolo [4] z reflektorja [ 1],
Drzite montazno konzolo | 4 | vodoravno (po potrebi
uporabite libelo) proti steni in oznagite luknje za pritr-
ditev.
Zdaj izvrtajte luknji za pritrdila (& é mm) in vstavite
zidna vlozke v izvrtane luknie (slika A).
Pritrdite montazno konzolo | 4 | s prilozenimi vijaki.
Zdaj pritrdite reflektor [ 1] na montazno konzolo
tako, da s kriznim izvijagem znova zategnete blokirne
vijake | 5 | skupaj z zobatimi podlozkami [ 2 |in s ko-
vinskimi maticami | 3 | (slika A).
Odprite prikljuéno omarico [6], potem ko ste s kriznim
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4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,

navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem spo-
rodilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak.
O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali po-
obla3ceni servis (kontaktna stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancij-
ski list in ra&un, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi iz-
delka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je pro-
izvajalec ali poobla$éeni servis prejel zahtevo za od-
pravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene,
mora proizvajalec potro3niku brezplagno zamenjati
blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za do-
konéanje popravila ali zamenjave podalj$a za najkraj-
3i &as, ki je potreben za dokonéanije popravila, vendar
najved za 15 dni. O 3tevilu dni podaljSanega roka in
razlogih za podaljSanje mora biti potrosnik obveséen
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v roku 45
dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano z no-
vim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo
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izvijadem odprli pokrov prikljuéne omarice [6].
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celotne kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanije kup-
nine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjSaniju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo
skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od do-

bave blaga, lahko potrodnik ob predloZitvi blaga od
proizvajalca takoj zahteva vracilo pla¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potro-

$niku za &as popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo po-
dobnega blaga. Ce proizvajalec potrodniku ne zago-
tovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima
potro$nik pravico uveljavljati kodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in

prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega

dela blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski
list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis

ali nepooblaiéena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

N

® Before installation

Important: The electrical connection must be established
by a qualified electrician or a person trained to perform
electrical installations. This person must be familiar with the
properties of the product and the connection regulations.

Before installation ensure that the circuit, to which the
product will be connected, is not energised. To do so,
remove the fuse or switch off the circuit breaker in the
fuse box (O position).

Use a voltage tester to verify the de-energised status.
The included mounting material is suitable for ordinary
solid concrete or masonry construction. Check which
mounting material is suitable for your chosen mounting
surface. If necessary, seek expert advice.

©® Before use
Note: Remove all packaging materials from the product.

® Installation

Make sure you will not be drilling into electrical, gas or
water lines inside the wall. Use a power drill to drill the holes
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wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please observe
the following instructions:

Please have the till receipt and the item number (IAN
525714_2507) available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an en-
graving on the front page of the instructions for use (bottom
left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact the ser-
vice department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge to
the service address that will be provided to you. Ensure
that you enclose the proof of purchase (till receipt) and in-
formation about what the defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk
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® Az Gzembe helyezés elétt

Tudnivalé: Tavolitsa el az &sszes csomagoléanyagot a
termékrd|.

® Osszeszerelés

Bionyosodjon meg réla, hogy firés kézben nem itkdzik
elektromos-, gdz-, vagy vizvezetékbe. Tartsa be a firégép
haszndlati utasitdsanak vonatkozé eléirdsait és a biztonsagi
Otmutéjét. Kilénben dramiités dltali élet, vagy sériilésveszély
fenyeget.

A f8dllomds felszerelési helyének kivalasztdsakor a kévet-
kez8kre iigyeljen:
Bizonyosodjon meg réla, hogy a fényszéréja [1] bevi-
lagitsa a kivant terijletet. A spot-ot III figgslegesen
mozgathatja.
Bizonyosodjon meg réla, hogy a mozgésielzs [ 9] be-
vildgitsa a kivant terilletet A mozgasielzé [ 9] érzékelési
tarfomdnya max. 12m, 180 ° érzékelési szég esetén
(ez figg a felszerelési magassagtd! - az idedlis magas-
ség 2,50m) (D dbra).

HU

Ugyének gyors elintézhetésége céligbdl, kérjik kévesse az
aldbbi dtmutatést:

Kérjik, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot és a
cikkszédmot (IAN 525714_2507) a vésérlds tényének az
igazolasdra.

Kéjiik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustablardl, a gra-
virozésbél, az Utmutaté cimoldalérdl (balra lent), illetve a
hatoldalon, vagy a termék aljén talélhaté matricardl.
Amennyiben mkadési hibdk, vagy egyéb hidnyosség lépne
fel, el8szaris vegye fel a kapcsolatot a kévetkezékben
megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.
A hibdsnak itélt terméket ezutan a vdsarldst igazols blokk,
valamint a hiba leirdsdnak és keletkezési idejének melléke-
lésével dijmentesen postézhatia az Onnel kézslt szerviz-
cimre.

(HY Szerviz Magyarorszag
Tel.. 0680021225

E-mail: owim@lidl.hu

C E I P44 AA.A Szerb megfelel8ségi jel
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Uvedite prikljugni kabel (ni prilozen obsegu dobave) tipa
HOS5RN-F 3G 1,0 mm? skozi kabelski vijagni spoj | 7 | v
priklju&no omarico [6]. Priklju&ni kabel sme biti dolg
najveé 2,5 m. Pritrdite prikljuéni kabel najprej s kabelsko
sponko [14]in nato z vrtenjem matice kabelskega vijaé-
nega spoja 7]

Povezite prikljuéni kabel s sponéno letvijo |13| v prikljuéni
omarici IE Pri tem pazite na oznako sponéne letve
(L za vodnik, ki je pod napetostjo, N za neviralni vodnik
in @ za za¥iti vodnik) (sl. C).

Znova zaprite prikljuéno omarico Izl

Usmerite reflektor [ 1] v Zeleno smer. Za to morate po
potrebi malo popustiti naravnalna vijaka [8]. Po usme-
ritvi znova zategnite naravnalna vijaka da boste
zagotovili zanesljivo pritrditev.

Varovalko ponovno vstavite ali pa ponovno vklopite varo-
valno stikalo. Va3 izdelek je zdaj pripravljen za obratovanije.

® Zacetek uporabe

Glede na prednastavitve javljalnika gibanja [9] se vklopi
reflektor [ 1] za dologen &as, takoj ko javljalnik gibanja [9]
zazna gibanje. Te prednastavitve se izvedejo s tremi regu-
latorji na spodhii strani javljalnika gibanja [9] (slika B).
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12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proi-
zvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, &e se ni drzal pri-
loZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je
izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrze-
vanije blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj
tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in po-
datki, ki identificirajo blago za katerega velja garancija
se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski
list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkju€uje pravic potrodnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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into the brick wall. Always observe all safety instructions for
the power drill in the manual for the power drill. Death or
injury due to electric shock may otherwise result.

When selecting the mounting location, pay attention to the
following:
Make sure that the spotlight IIl illuminates the desired
area. You can move the spotlight | 1 | vertically.
Make sure the motion detector [9] covers the desired
area. The motion detector 9] has a maximum cover-
age range of 12 m, with a coverage angle of 180°
(depending on the mounting height - a height of
2.50m is ideal) (Fig. D).
Make sure the motion detector [9] is not illuminated at
night by street lighting. This can influence its funcfioning.

During mounting, proceed as described below:
Unscrew the locking screws | 5 | by using a screwdriver
(cross type) to detach the mounting stirrup | 4 | from the
spotlight [1].
Hold the mounting stirrup | 4 | so that it is horizontal
(possibly with a spirit level) against the wall and mark
the fastening holes.
Now drill the fastening holes (& 6 mm) and push the
wall plugs into the drill holes (Fig. A).
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@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

c € I P44 A.AA Serbian mark of conformity
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Ugyelien arra, hogy a mozgésielzst[9] éjszaka ne
vildgithassa meg az utcai vilagitds. Ez ugyanis befo-
lyasolhatia a mikadést.

Osszeszereléshez a kévetkezdkben leirt médon jdrjon el:
Lazitsa meg a bedllitécsavarokat | 5 | egy csillagesa-
varhizéval, hogy levélassza a tartékonzolt |4 | a
mozgdsérzékelsrsl [1].

Tartsa a tartékonzolt | 4 | (adott esetben vizmértékkel)
vizszintesen a falhoz, és jelélje be a régzitéfuratokat.
Forja ki a régzitéfuratokat (& 6 mm), és helyezze a
tipliket furatokba (A dbra).

Régzitse a tartékonzolt | 4 | a mellékelt csavarokkal.
Most régzitse a spotlémpdt [1] a tartékonzolra [4],
ehhez egy csillagcsavarhizéval hizza meg ismét a
bedllitécsavarokat | 5 | a biztosité csavaralatétekkel
és a fém csavaranydkkal | 3 | (A &bra).

Nyissa ki a csatlakozédobozt [6], miutdn egy csillag-
csavarhizéval meglazitotta a csatlakozédoboz [6]
fedelét.

Vezessen 4t egy 1,0 mm?2 es HO5RN-F 3G-ipust 6sz-
szekotbvezetéket (nem tartozék) a kdbelcsaravozason
a csatlakozédobozba [6] Az sszekstévezeték
legfeliebb 2,5m hosszi lehet. Régzitse a
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Legenda uporabljenih piktogramov

“N_ | Izmeni¢ni tok/izmeni¢na napetost

@ Zaiitna ozemljitev

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

C € Oznaka CE oznaduje skladnost z relevantnimi

direktivami EU, ki veljajo za ta izdelek.

Zunaniji LED-reflektor

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega izdelka. Odlo-
&ili ste se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za upo-
rabo je sestavni del tega izdelka. Vsebuje pomembna
navodila za varnost, uporabo in odstranitev. Preden za&-
nete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za
uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za navedena podrodja upo-
rabe. Ce izdelek odstopite novemu lastniku, mu zraven
izrocite tudi vse dokumente.
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Obrnite vriljivi regulator TIME [11] v smeri urnega
kazalca, da podaljate trajanije svetenja. Trajanje
svetenja lahko nastavite v éasovnem obmoéju od
10 sekund do 4 minute.

Obrnite vriljivi regulator SENS |10 v smeri urnega
kazalca, da pove&ate obéutljivost senzorja.
Napotek: Javljalnik gibanja [9] zaznava toplotno
sevanije. Pri niZjih zunanijih temperaturah se na telesno
temperaturo odziva bolj ob&utljivo kot pri vi§jih zuna-
njih temperaturah. Poskrbite, da boste ob&utljivost sen-
zorja po potrebi prilagodili razli¢nim letnim &asom.

Obrnite vriljivi regulator LUX [12| v smeri urnega ka-
zalca, da povidate raven dnevne svetlobe: v poloZaju
( reagira javljalnik gibanja samo ponoéi (pri 101x).

V polozaju ¥ se javljalnik gibanja odzove tudi pri dnevni
svetlobi, vse dokler ni presezena vrednost svetlobe

20000 Ix.

Napotek: To nastavitev izvajajte ob mraku.

S|

Legenda pouzitych piktogrami
7 | Stiidavy proud/stfidavé napéti

@ Ochranné uzemnéni

Bezpecnostni upozornéni
Instrukce

Znacka CE vyjadfuje soulad s pfislusnymi
c E smérnicemi EU, které se vztahuiji na tento
vyrobek.

Venkovni LED reflektor

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste
se pro kvalitni produkt. Navod k obsluze je sou&asti tohoto
vyrobku. Obsahuje dileZité pokyny pro bezpeé&nost, pou-

Ziti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny. Pouzivejte vy-
robek jen popsanym zpdsobem a na uvedenych mistech.

Pfi pfeddni vyrobku fFeti osobé predeite i viechny podklady.

Ccz



Vyrobek je uréen k automatickému osvétleni pouze venkov-
nich prostor. Tento vyrobek je uréen pouze pro privétni
pouziti, neni vhodny pro Zivnostenské podnikdni.

[1]
2]
3]
4]
5]
4]
7]
8]
9]

Provozni napéti:
Soumrakovy spinaé:

Doba svicenti:

Bodové svétlo Otoény reguldtor SENS
(citlivost)

[11] Oto&ny regulétor TIME
(doba zapnuti)

Otoény reguldtor LUX
(citlivost na svétlo)

Svorkovnice

Kabelové svorka

Ozubend podlozka
Kovovda matka
Montazni drzak
Arefovaci $roub
Pripojovaci box
Sroubeni kabelu
Jistici $rouby
Pohybovy senzor

230V~ 50Hz, 22W
nastavitelny v rozmezi od 101x do
20000 Ix

nastavitelnd od 10s do 4 min

Ochrannd tfida: |

Druh ochrany:

IP44 (chrdnéno pred stfikajici vodou)

Rozméry (VxS x H): 197 x 149 x 121 mm

Projekéni plocha:

maximéiné 220,6 cm?

Ccz

V poloze ( reaguje pohybovy senzor jen v noci (pfi 101x).
V poloze ¥ reaguje pohybovy senzor i pfi dennim
svétlu, dokud nebude prekrogena hladina 20000 Ix.

Upozornéni: Toto nastaveni by jste méli provédét za
soumraku.

Povolte jistici 3roub [8].

Otogte reguldtor LUX [12] do polohy .

Nasmérujte pohybovy senzor [9] do stredu pozadova-
ného prostoru dosahu.

Pohybujte se v prostoru dosahu, az jste spokojeni s re-
akef pohybového senzoru [9]. Zméfite za timto Gelem
polohu reguldtoru SENS |10| nebo nasmérovéni pohy-
bového senzoru [9].

Upozornéni: Dbejte na to, ¥e pohybovy senzo[9]
reaguje prevdzné na piicné pohyby v prostoru dosahu.
Jestlize se pohybujete smérem k senzoru [9] nemize
pohyb zaznamenat.

Po (sp&iném nasmérovéni pohybového senzoru [9]
utéhnéte zase jistici sroub [8]

Otogte regulator LUX 12| do pozadované polohy. Polohu,
pri které ma reflektor [ 1] reagovat, testujte v probshu
stmivani.
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Rozmery (VxSxH): 197 x 149 x 121 mm
Projekénd plocha: max. 220,6 cm?
Montézna vyska: 2,5m

Hmotnost: 540g

Tento vyrobok obsahuije svetelny zdroj triedy energetickej
U&innosti ,F”.

1 LED reflektor so senzorom pohybu
2 hmozdinky (@ 6 mm)
2 skrutky

1 montdzny a ovlddaci ndvod

Q Vseobecné bezpecnostné

upozornenia

SKOR, AKO ZACNETE VYROBOK POUZIVAT, OBOZ-
NAMTE SA SO VSETKYMI POKYNMI TYKAJUCIMI SA
OVLADANIA A BEZPECNOSTI! V PRIPADE PREDANIA
VYROBKU TRETIM OSOBAM S NiM ODOVZDAJTE AJ
VSETKY PODKLADY!

VOTA A NEBEZPECENSTVO URAZU

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZI-
ﬁﬁ“: PRE MALE | STARSIE DETI! Nikdy

SK

Pohybujte sa v dosahu, kym nebudete spokojny s inici-
4ciou senzora pohybu [9 ] Zmefite k tomu polohu oto&-
ného reguldtora SENS |10 alebo nasmerovanie senzora
pohybu[9].

Poznamka: Myslite na to, Ze senzor pohybu [9] za-
chytéva prevazne pohyby [9] priecne k nemu. Ak sa
pohybuijete rovno priamo k snima&u, neméze tento
pohyb zaznamenat.

Ak ste spokojny s nasmerovanim senzora pohybu [9]
opéf pevne zatiahnite fixa&nd skrutku [8] aby ste
upevnili nastavenie.

Otoéte oto&ny reguldtor LUX |12| do Zelanej pozicie.
Tito stanovte pocas doby simraku, v ktore] mé bodové
svetlo| 1 | reagovat.

Otoénym reguldtorom LUX |12| pomaly otdéajte v smere
hodinovych ru¢iciek, kym nezareaguje na pohyb v do-
sahu senzora pohybu.

Cistenie a udriba

A

Pred &istenim odstréfte poistku v poistkovej skrinke
alebo vypnite isti¢ vedenia.

Produkt nikdy nepondraijte do vody alebo do inych
kvapalin. V opa&nom pripade sa méze produkt
poskodit.
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podcijenjuju opasnosti. Drzite djecu uvijek podalje od
proizvoda.

Ovaij proizvod mogu koristiti djeca od 8 godina i starija
djeca, kao i osobe s umanjenom fizickim, osjetilnim i
mentalnim sposobnostima ili s pomanjkanjem iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili ako su podugeni o si-
gurnoj uporabi proizvoda i razumiju opasnosti koje iz
nje proizlaze. Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez
nadzora.

Opasnost po zZivot od
strujnog udara

Prije svakog priklju&enja na strujnu mrezu, provjerite
proizvod na sva moguéa ostecenja. Ne koristite proi-
zvod nikada, ako ustanovite bilo kakva osteéenija.
Uvjerite se prije montaze, da postojedi napon strujne
mreZe odgovara potrebnom radnom naponu proizvoda
(230V~ 50Hz). U slu&aju da nije tako, ne montirajte
proizvod.

OPREZ! OPASNOST OD OPEKLINA! Osigurajte
se da je proizvod isklju¢en i da se je najmanje 15 min
ohladio, prije nego ga dotaknete. Proizvod moze ra-
zviti veliku vruéinu.

HR

Zbrinjavanije

AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala
koje moZete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

Uvazavaite obiliezavanje ambalaze za odvajo-

/\,
&)  nje otpada, ono je obiliezeno s kraticama (a) i

brojevima (b) sa slijedeéim znagenjem: 1-7:

plastika/20-22: papir i karton/80-98: mijesani materijali.

o O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proi-

ﬁ" zvoda mozete se raspitati kod vase opéinske ili

gradske uprave.

E Zbog zastite okolisa ne bacajte dotrajali proi-

zvod u kuéni otpad, veé ga predaijte struénom
zbrinjavaniju. Informacije o mjestima za saku-

plianje otpada i njihovom radnom vremenu mozete dobiti
pri Vasem nadleznom opéinskom uredu.

Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smijer-
nicama kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U slu-
&aju pogredke u materijalu ili izradi, imate zakonska prava

HR

OPASNOST OD POZARA! Montirajte
(-~ proizvod sa razdaljinom od najmanje 0,5m
od osvetlienih materijala. Prekomerno razvi-
janje toplote moZe izazvati pozar.
OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
B-Ea  Osteceno staklo lampe treba zameniti pre
sledeceg korid¢enja proizvoda.
Predvideno samo za instalaciju van oblasti ruke.
Ovaj proizvod ne sadrzi delove koje potro3aé moze
da servisira. LED diode i ugradenu LED upravljacku
jedinicu ne moze da zameni korisnik.
Ako LED diode na kraju svog radnog veka vise ne rade,
moraiju biti popravljene od strane kvalifikovanog elek-
tri¢ara, inace se proizvod mora odlozZii.
LED reflektor se moze upotrebljavati samo sa ugrade-
nom LED upravljagkom jedinicom.
Sve dok je proizvod ukljuéen na strujnu mrezu, on i da-
lie tro$i malo struje, Cak i ako je lampa iskljuéena. Da
biste potpuno iskljucili proizvod, uklonite osigurag ili is-
kljugite zastitni prekida& voda u kutiji sa osigura&ima.

Pre montaze

Vazno: Elektricni prikljuéak mora izvesti $kolovani elektri-

car

ili osoba upuéena u elekiri¢ne instalacije. Ona mora

RS

Montézni vyska: 2,5m

Véha: 540¢g

Tento vyrobek obsahuje osvétlovaci prostredek tiidy ener-
getické G&innost ,F”.

1
2
2
1

LED reflektor s pohybovym senzorem
hmozdinky (& é mm)

3rouby

ndvod k montdzi a obsluze

C Vseobecnda bezpeénostni

upozornéni

PRED PRYNIM POUZITIM VYROBKU SE SEZNAMTE SE
VSEMI BEZPECNOSTNIMI POKYNY A POKYNY K OB-
SLUZE! PRI PREDAVANI VYROBKU TRETi OSOBE PRE-
DAVEJTE SOUCASNE | VSECHNY JEHO PODKLADY!

URAZU PRO MALE DETI A DETI! Ne-

nechdveijte déti nikdy bez dohledu s obalo-
vym materidlem. Hrozi nebezpeéi uduseni obalovym
materidlem. Déti Easto podceni nebezpedi. Vyrobek
chrafite pfed détmi.

i : NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA A

cz

Otdeejte pomalu reguldtorem LUX [12] ve sméru chodu
hodinovych ru¢i¢ek az senzor reaguje na pohyb v pro-
storu dosahu.

Cisténi a osetrovani

Pred &igténim vy3roubuijte nebo odstrafite pojistku nebo
vypnéte jisti€ v pojistkové skfifice.

Neponofujte vyrobek v Zadném pfipadé do vody nebo
do jinych tekutin. V opa&ném piipadé mdze doijit k po-
3kozeni vyrobku.

Cistéte vyrobek mirn& navlhéenou tkaninou, kterd ne-
pousti vidkna, a jemnym Eisticim prostfedkem.

Po vycisténi nadroubuijte nebo vlozte pojistku nebo
zapnéte jisti€ v pojistkové skfifice.

® Zlikvidovéani

Obal se skladd z ekologickych materiéld, které mozete zli-
kvidovat prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materidll.
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nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym materidlom.
Existuje nebezpe&enstvo zadusenia obalovym materig-
lom. Deti Easto podcefuji nebezpedenstvo. Drzte deti
vzdy v bezpecnej vzdialenosti od vyrobku.

Tento vyrobok mézu pouzivat deti od 8 rokov, ako aj
osoby so znizenymi psychickymi, senzorickymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skdse-
nosti a vedomosti, ak si pod dozorom, alebo ak boli
poucené ohladom bezpe&ného pouzivania vyrobku, a
ak porozumeli nebezpe&enstvam spojenym s jeho pou-
Zivanim. Deti sa s vyrobkom nesmd hrat. Cistenie a
0drzbu nesmd vykondvaf deti bez dozoru.

Nebezpeéenstvo ohrozenia
Zivota zasahom elektrickym prudom

Pred kazdym zapojenim do siete skontrolujte pripadné
poskodenia vyrobku. Ak zistite akékolvek poskodenie
vyrobku, nikdy ho nepouzivaite.

Pred montdZou sa vistite, Ze sa pritomné siefové napd-
tie zhoduje s potrebnym prevédzkovym napétim vy-
robku {230V~ 50Hz). Vyrobok nemontuijte, ak nie si
splnené tieto podmienky.

/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO POPALENIA! Zo-

bezpeéte, aby bol vyrobok vypnuty a ochladzoval sa

SK

Produkt ¢istite jemne navlhéenou handrigkou, ktord
nepUsfa vldkna, a jemnym &istiacim prostriedkom.
Po &isteni vlozte poistku do poistkovej skrinky alebo
zapnite isti€ vedenia.

® Likvidacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, kioré mézete
odovzdaf na miestnych recyklanych zbernych miestach.

Viimaite si prosim oznacenie obalovych materi-

N\,
&)  dlov pre triedenie odpadu, si oznagené skratkami
a

(a) a &islami (b) s nasledujicim vyznamom: 1-7:

Plasty/20-22: Papier a kartén/80-98: Spojené ldtky.

. O moznostiach likvidacie opotrebovaného vy-

@" robku sa méZete informovat na Vasej obecnej

alebo mestskej sprave.

E Ak vyrobok dosldzil, v zdujme ochrany Zivot

ného prostredia ho neodhodte do domového

™= odpady, ale odovzdaijte na odborng likvidéciu.

Informdcie o zbernych miestach a ich otvéracich hodinéch
ziskate na Vasej prisludnej sprave.
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OPASNOST OD POZARA! Montirajte
(e} proizvod na udaljenosti od najmanje 0,5 m
od osvijetlienih materijala. Prekomjerno za-
grijavanje moze uzrokovati pozara.
OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
E-z2  Prije dalinje uporabe proizvoda, potrebno
je zamijeniti osteéeno staklo svjetiljke.
Predvideno samo za instalaciju izvan dohvatnog
podrugja.
Ovaj artikl ne sadrzi dijelove koje potrosa¢ moze odr-
zavati. LED-i i ugradeni LED balast se ne mogu zamije-
niti od strane korisnika.
Ako LEDi na kraju svog vijeka trajanja prestane raditi,
mora ih popraviti kvalificirani elektri¢ar, inage se proi-
zvod mora zbrinuti.
LED-reflektor se treba koristiti samo sa ugradenom
LED-elektriénom prigusnicom.
Proizvod trosi malu koliginu energije i kada je svjetilika
iskliugena, dokle god je proizvod prikljuéen na strujnu
mrezu. Za potpuno iskljuéivanje proizvoda uklonite osi-
gurag ili iskljuite zastini automat vodiéa u ormariéu
za osigurace.
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protiv prodavatelja proizvoda. Va3a zakonska prava ni na
koji nagin nisu ograni¢ena nasom garancijom navedenom

u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie.
Garantni rok poéinje s datumom kupovine. Cuvaite originalni
radun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument potreban
kao dokaz kupnie.

Sva odteéenja ili nedostaci koji su veé prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da

je

proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga,

po nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garan-
tni rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju.
To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii. Ova
se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su pod-
loZni uobi¢ajenom habaniy, te se stoga smatraju potro$nim

HR

imati znanje o karakteristikama proizvoda i specifikacijama
za prikljucivanie.

Pre montaZe se uverite da ne postoji napon u kablu na
koiji se proizvod prikljuéuje. Da biste ovo uradili uklonite
osiguraé ili iskljuite zastitni prekida& voda v kutiji sa
osiguracima (polozaj 0).

Proverite odsustvo napona koristedi ispitiva¢ napona.
Prilozeni montazni materijal je pogodan za svaki &vrsti
zid. Takode se informiite koji montazni materijal je po-
godan za montaznu podlogu koju ste izabrali. O ovom
se informisite i kod struénog osoblja.

® Pre pustanja u rad

Napomena: Uklonite sav materijal ambalaze sa proi-
zvoda.

® Montaza

Uverite se da necete ostetiti vodove za struju, gas ili vodu
ako busite u zidu. Konsultujte uputstvo za upotrebu Vase
busilice i obratite paznju na sva bezbednosna uputstva.
U suprotnom postoji opasnost od povrede usled strujnog
udara.

RS

Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let, osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duevnimi schop-
nosti nebo s nedostate¢nymi zkudenostmi a znalostmi,
jestlize budou pod dohledem nebo byly pougeny

o bezpe&ném pouzivani vyrobku a chdpou nebezpedi,
kterd z jeho pouZivani vyplyvaiji. S vyrobkem si déti ne-
smi hrét. Déti nesmi bez dohledu provadét &isténi ani
uzivatelskou Gdrzbu vyrobku.

Q Nebezpedi ohrozeni zivota

zasazenim elektrickym proudem

Pred kazdym pFipojenim k rozvodu elektrického proudu
zkontrolujte vyrobek, zda neni poskozeny. Nepouzivejte
vyrobek, pokud jste zjistili, Ze je podkozeny.

Pred montdzi se ujistéte, Ze se mistni sifové napéti sho-
duje s provoznim napétim vyrobku (230V~ 50 Hz).
Neinstalujte vyrobek, jestlize se napéti neshoduji.

/\ POZOR! NEBEZPECi POPALENI! Zajistéte, aby
byl vyrobek vypnuty a nejméné 15 minut chladnul, nez
se ho znovu dotknete. Vyrobek mize dosdhnout velmi
vysoké teploty.
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N Pfi tfidéni odpadu se fidte podle oznaceni oba-
&)  lovych materidld zkratkami (a) a &isly (b), s né-
sledujicim vyznamem: 1-7: umélé hmoty/20-22:
papir a lepenka/80-98: slozené latky.

() ~ . . ] K v, ’
52 O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni
i se informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

V z4jmu ochrany Zivotniho prostfedi vyslouZily
E\/ vyrobek nevyhazujte do domovniho odpady,
ale predejte k odborné likvidaci. O sbé&rnach a
iejich oteviracich hodinéch se mizete informovat u pfi-
sludné sprévy mésta nebo obce.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérmic kvality a pred
dodénim peclivé otestovan. V piipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad méte zakonnd préva viei prodejci vyrobku.
Vase zdkonnd préva nejsou nize uvedenou zdrukou nijak
omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Za&ruéni doba zacing dnem zakoupeni. Origindl dokladu
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minimdlne 15 mindt, skér ako sa ho dotknete. Vyrobok
mdzZe vytvdraf silné teplo.
NEBEZPECENSTVO POZIARU! Vyro-
(J---osmf  bok namontuite vo vzdialenosti najmenej
0,5m od oZarovanych materidlov. Nad-
mernd tvorba tepla méZe viest k vzniku poZiaru.
POZOR! NEBEZPECENSTVO PORA-
-7 NENIA! Poskodené sklo svietidla musite
vymenit, az potom mézete vyrobok znova
pouzivat.
Uréené iba pre in3taldciu mimo oblasti rok.
Tento vyrobok neobsahuje diely, ktorych 4drzbu méze
vykonévaf spotrebitel. LED diédy a zabudovany LED
predradeny pristroj neméze vymiefiaf pouzivatel.
Ak LED-diédy na konci svojej zivotnosti vypadnd, musi
ich opravit kvalifikovany elektrikdr, v opaénom pripade
je potrebny vyrobok zlikvidovat.
LED-Ziari¢ pouzivaite iba so zabudovanym LED-pred-
radnikom.
Pokial je vyrobok zapojeny do pridovej siete, nadalej
spotrebovava malé mnozstvo pridu, aj ked' je svietidlo
vypnuté. Pre Gplné vypnutie vyrobku odstrafite poistku
alebo vypnite isti€ vedenia v skrinke na poistky.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smer-
nicami kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V pri-
pade materidlovych alebo vyrobnych chyb mdate zdkonné
préva vodi predajcovi vyrobku. Vade zdkonné prava nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizdie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu ndkupu. Zé-
ruénd doba zadina plyndt datumom kipy. Origindl dokladu
o kdpe si uschovaijte na bezpeénom mieste, pretoze tento
doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v Ease
ndkupu je potrebné nahldsif ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia preukéze,
ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvézenia Vém ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zaruénd doba sa na zdklade poskytnutej
zéruénej reklamdcie nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.
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® Prije montaze

Vazno: elektri¢ni prikljuéak mora izvesti kvalificirani elek-
tricar ili osoba kvalificirana za elektroinstalacije. Ova osoba
mora poznavati svojstva proizvoda i odredbe o priklju¢ku.

Prije instalacije provjerite, da na vodu na koji Zelite
prikljuéiti proizvod, vise nema napona. Pritom izvadite
osigurag ili iskljugite zastitni prikljuéak dovoda struje u
kutiji za osigurace (polozaj 0).

Pomodu ispitiva¢a napona provjerite da vise nema
napona.

Prilozeni materijal za montazu prikladan je za uobi&a-
jene évrste zidove. Informiraite se takoder, koji je mon-
tazni materijal prikladan za Vadu odabranu podlogu za
montazu. Eventualno se informiraijte kod stru¢ne osobe.

@ Prije pustanja u rad

Napomena: Otklonite sav ambalazni materijal sa proi-
zvoda.
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dijelovima (npr. baterije, puniive baterije, crijeva, spremnici
s tintom), niti na o3tecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaga
ili dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok poéinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravliene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo
vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite radun i broj artikla (AN
525714_2507) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete nadi na fipskoj plogici, na gravuri, na na-
slovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
straznjoj ili donjoj strani.

HR

Prilikom izbora montaznog mesta molimo da imate na umu
sledece stvari:
Uverite se da reflektor | 1 | osvetljava Zeljenu oblast.
Mozete vertikalno da pomerate reflektor [1].
Uverite se da detektor pokreta [9] obuhvata Zeljenu
oblast. Detektor pokreta [9] obuhvata oblast od maks.
12 m, sa obuhvatnim uglom od 180 °(zavisno od visine
montaze - idealno je da visina bude 2,50m) (sl. D).
Pazite da detektor pokreta [9] nocu ne obasjava
uliéna rasveta. To moze da uti¢e na nadin rada.

Po pitanju montaZe postupite ovde kao $to je opisano u
nastavku:
Otpustite zavrtnje za zakljugavanie | 5 | pomodu krsta-
stog odvijaga da biste odvojili montazni luk |4 | od
reflektora [ 1]
Montazni luk | 4 | drZite vodoravno usmeren (ako treba
pomodu libele) prema zidu i obeleZite rupe za priévr-
$¢ivanie.
Sada izbusite rupe za fiksiranje (& é mm) i sprovedite
tiple u rupe za fiksiranje (sl. A).
Pri¢vrstite montazni luk | 4 | pomoéu prilozenih zavrinja.
Sada pri¢vrstite reflektor [ 1] na montazni luk [4] tako
$to éete krstastim odvija&em priévrstiti zavrtanj za za-
klju¢avanje | 5 | sa zup&astim podloskama | 2 | i metalne
matice | 3 | (vidi sl. A).
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NEBEZPECi POZARU! Montujte vyrobek
nejméné 0,5m od nasvicenych materidld.
Nadmérné zahFivéni mize vést ke vzniku
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pozdru.
POZOR! NEBEZPECi ZRANENI! Posko-
B-E2  zené sklo lampy je nutné pred dalsim pouZi-
tim vyrobku vyménit.
Uréené k instalaci na misto, na které se nedd dosdhnout.
Tento vyrobek neobsahuje zadné dily, na kterych by
spotiebitel musel provadét Gdrzbu. LED a vestavény
LED ptediadnik nembze uzivatel vyménit.
Po vypadku nebo poskozeni LED musite cely vyrobek
vyménit. Po vypadku LED na konci jejich Zivotnosti je
mize opravit kvalifikovany elektrikdr, jinak se musi cely
vyrobek odstranit do odpadu.
LED reflektor pouziveijte jen s vestavénym LED prediad-
nikem.
Vyrobek pfipojeny do zdsuvky spotfebovavd nepatrny
proud i pfi vypnutém svitidle. Pro Gplné vypnuti vyrobku
vyiméte pojistku nebo vypnéte jisti¢ v pojistkové skiini.

® Pred montazi

Dulezité: Pripojeni k elekirické siti musi provést kvalifikovany
elektrikdf nebo osoba zaskolend pro prace na elektrickych
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o zakoupeni si uschoveijte na bezpe&ném misté, protoze
tento doklad je vyZzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v
okamziku nakupu, musi byt nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vém ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruéni doba
se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vymé&néné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nesprévné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zdaruka
se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny b&znému
opotfebeni, a proto je lze povazovat za spotfebni dily (napf.
baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na
poskozeni kfehkych soucdsti, jako jsou napt. spinage nebo
dily, které jsou vyrobeny ze skla.
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® Pred montazou

Délezité: Elekirické pripojenie musi vykonaf kvalifikovany
elektrikdr alebo osoba zaskolend pre elektroindtaldcie. Tato
musi maf znalosti o vlastnostiach vyrobku a predpisoch o
pripojeni.

Pred in3taldciou zabezpette, aby bolo vedenie, na
ktoré bude vyrobok pripojeny, bez napétia. Z tohto
dévodu odstraite poistku alebo vypnite isti¢ vedenia v
skrinke na poistky (poloha O).

Beznapdfovy stav prekontrolujte pomocou skddacky
napdtia.

Prilozeny montdzny materidl je vhodny pre bezné
pevné murivo. Informujte sa i o tom, ktory montazny
materidl je vhodny pre Vami zvoleny montézny pod-
klad. Informuijte sa o tom u kvalifikovaného odbornika.

® Pred uvedenim do prevadzky

Poznamka: Odstréfte cely obalovy materidl z vyrobku.
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Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nesprdvne pouzivany alebo udrZiavany.

Zéaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby.
Tato zdaruka sa nevziahuje na Easti vyrobku, ktoré podlie-
haji beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuji za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych
asti, napr. spinalov alebo &asti zo skla.

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vadej poziadavky do-
drzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladniény doklad a
&islo vyrobku (IAN 525714_2507) ako dékaz o kipe.
Cislo vyrobku néjdete na typovom 3titku, gravire, na pred-
nej strane Vdsho néavodu (dole viavo) alebo ako nélepku
na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytng funk&né poruchy alebo iné nedostatky, naj-
skor telefonicky alebo e-mailom kontaktujte nésledne uve-
dené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s priloze-
nym dokladom o kipe (pokladni&ny listok) a uvedenim, v
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® Montaza

Uvjerite se, da necete pogoditi vod struje, plina ili vode pri
busenju zida. Progitajte i upute za uporabu Vase busilice i
pridrzavaite se sigurnosnih uputa. U protivnom prijeti opa-
snost od smrti ili ozljeda od strujnog udara.

Pri odabiru mjesta za montazu pripazite na sliedeée stvari:
Uvjerite se da spot | 1 | osvjetljava Zelieno podruéije.
Spot | 1 | mozete pomicati okomito.

Uvjerite se da dojavnik gibanja [9] zahvada Zelieno
podru&je. Dojavnik gibanja [9]ima raspon zahvaéa-
nja maks. 12m, s kutom 180 ° (ovisno o visini mon-
taZe - idealna visina je od 2,50 m) (sl. D).

Obratite pozornost na to, da dojavnik gibanja [9] nije
nodu osvijetlien od uli¢ne rasvjete. To moZe utjecati na
nadin rada.

Postupaite prilikom montaZe na sliedeéi nadin:
Otpustite vijke za uévricivanie | 5 | plosnato kriznim
odvijagem, kako bi odvoijili montazni nosaé | 4 | od
spota II,
Drzite montazni nosaé | 4 | vodoravno usmieren (even-
tualno s libelom) na zidu i obiljeZite rupe za pri¢vridi-
vanje.
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Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi,
kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odjeljenie servisa
putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda poslati
na spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s doka-
zom o kupnii (radun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

C E I P44 AA.A Srpska oznaka sukladnosti
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Otvorite prikljugnu kutiju [6], tako $to éete pomocu krsta-
stog odvijaga odvrnuti poklopac na prikljugnu kufiju [6 ]
Provucite prikljuéni kabl (koji nije obuhvaéen isporukom)
tipa HO5RN-F 3G 1,0 mm? kroz kablovski uvodnik
u prikljuénu kutiju E Kabl za povezivanje moze imati
maksimalnu duZinu od 2,5 m. Prvo priévrstite prikljuéni
kabl stezaljkom za kabl [14], a zatim okretanjem matice
kablovski uvodnik [7].

Prikljucite kabl za povezivanje u priklju&nu kutiju [6]
pomodu bloka stezaljke [13]. Pri tom pazite na oznaku
bloka stezaljke [13] (L za vod pod naponom, N za nulti
vod i @ za zatitni vod) (sl. C).

Ponovo zatvorite prikljuénu kutiju [6 ]

Usmerite reflektor [ 1] u Zeljenom pravcu. Za to eventu-
alno malo popustite zavrinjeve za pri¢vricivanje .
Nakon usmerenja ponovo pritegnite zavrtnje za priévr-

$¢ivanije | 8 | da bi imali dobru stabilnost.

Ponovo postavite osigurag ili opet iskljucite zastitni prekidad
voda. Vas proizvod je sada spreman za rad.
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rozvodech. Tato osoba musi byt sezndmena s vlastnostmi
vyrobku a s pfedpisy k jeho pfipojeni.

Pred instalaci zaijistéte, aby byl vodi&, ke kterému ma
byt vyrobek pfipojen, bez napéti. Za timto G&elem vy-
jméte pojistku nebo vypnéte jisti€ v pojistkové skfini
(poloha 0).

Zkontrolujte beznapétovy stav zkouseekou.

Prilozeny montazni materidl je vhodny do zdiva s ob-
vyklou pevnosti. Informuijte se, jaky montazni materidl
ie vhodny pro vami zvoleny podklad. Podle potieby se
informujte u odbornika.

® Pred uvedenim do provozu

Upozornéni: Odstrafite veskery obalovy materidl z
vyrobku.

® Montaz

Ujistéte se, Ze pfi vrtani do stény nenarazite na elekirické
vodi¢e a plynové nebo vodovodni potrubi. PouzZijte k tomu
ndvod k obsluze vrtacky a fidte se viemi bezpe&nostnimi
pokyny. V opaéném pfipadé hrozi nebezpedi usmrceni nebo
Urazu zasazenim elektrickym proudem.
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Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaseho pipadu se fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a
&islo artiklu (IAN 525714_2507) jako doklad o zakou-
peni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravute, titulni
strdnce navodu (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni
nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdfive kon-
taktujte, telefonicky nebo e-mailem, v nasledujicim textu
uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfiloze-
nym dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a 4daii
k zdvadé a kdy k ni doslo, bezplatn& zaslat na adresu ser-
visu, kterd Vém byla sdé&lena.
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® Montaz

Uistite sa, Ze pri vitani do steny nenarazite na rozvody
elektrického produ, plynu alebo vody. Preéitaijte si ndvod
na obsluhu Vasej vitacky a dodrzZiavajte bezpeénostné
upozornenia. Inak hrozi nebezpecenstvo smrti alebo pora-
nenia v désledku zdsahu elekirickym pridom.

Pri vybere miesta montéze dbajte na nasledujice faktory:
Zabezpeéte, aby bodové svetlo | 1 | osvetlovalo poZa-
dovang oblast. Bodové svetlo [1] mézete vertikélne
pohybovaf.

Zabezpecte, aby senzor pohybu [9] zaznamendval
pozadovang oblasf. Senzor pohybu [9] md dosah
max. 12 m, pri uhle dosahu 180 ° (v z4vislosti od
montdZnej vysky - idedlna je vyska 2,50 m) (obr. D).
Dbaite na to, aby senzor pohybu [9] nebol v noci oza-
rovany osvetlenim ciest. Méze to ovplyviiovat funkciu.

Pri montdzi postupuijte podla hore uvedeného popisu:
Pomocou krizového skrutkovaca uvolnite aretaéné
skrutky [5], aby ste oddelili montazny zéves [4] od
bodoveho svetla [ 1],
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&om spodiva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne
odoslat na Vém ozndmend adresu servisného pracoviska.

(K Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-podta: owim@lidl.sk

CelP44
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A A Srbské znacka zhody

Pfi vybéru mista k montazi pamatuite:

Zaijistéte, aby reflektor [ 1] osvétloval pozadovany
prostor. Reflektorem [ 1] mozete svisle pohybovat.
Ujistéte se, Ze m& pohybovy senzor [9] dosah a do
pozadovaného prostoru. Pohybovy senzor [9]ma do-
sah maximdIng 12 m pfi Ghlu dosahu 180 °© (v zdvislosti
na vy$ce montaze - idedlni je vydka 2,5m) (obr. D).
Dbejte na to, aby pohybovy senzor [9]v noci neosvét-
lovalo pouliéni osvétleni. Mdze ovlivnit pdsobeni pohy-
bového senzoru.

Pfi montazi postupuijte podle nésledujiciho popisu:

Kfizovym $roubovdkem povolte pojistné drouby | 5 | a
oddlte drzék [4] od bodového svétla [1].

Drzte drzdk | 4 | vodorovné ke sténé (v pfipadé potfeby
pouzijte vodovdhu) a oznaéte si mista pro vyvrtani of-
vor(.

Vyvrtejte otvory (& 6 mm) a nastréte do nich hmozdinky
(obr. A).

Prisroubuijte drzdk | 4 | pfilozenymi $rouby.

Nyni pfipevnéte bodové svétlo | 1 | k drzdku | 4 | utaze-
nim pojistnych 3roubd | 5 | spolu s ozubenymi podlozkami
a kovovymi maticemi | 3 | pomoci kiiZového $roubo-
véku (obr. A).
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Drzte montaény zéves | 4 | nasmerovany vodorovne
(prip. vodovaha) oproti stene a oznaéte otvory pre
upevnenie.

Teraz vyvftajte otvory pre upevnenie (& é mm) a za-
vedte hmozdinky do vyvitanych otvorov (obr. A).
Upevnite montazny zdves | 4 | pomocou priloZzenych
skrutiek.

Teraz upevnite bodové svetlo [1] na montéznom zé-
vese | 4 | tak, Ze pomocou krizového skrutkovaéa opéf
pevne zatiahnete aretaéné skrutky | 5 | s ozubenymi
podlozkami | 2 | a kovovymi maticami | 3 | (obr. A).

Ked' ste krizovym $robovakom uvolnili kryt pripojova-
cej skrinky [6], otvorte pripojovaciu skrinku [6].
Preved'te pripojovaci kdbel (nie je stéastou doddvky)
typu HO5RN-F 3G 1,0 mm? cez kéblovi priechodku
do pripojovace] skrinky [6]. Spojovaci kébel smie byt
dlhy maximdlne 2,5 m. Upevnite pripojovaci kdbel naj-
skor s kdblovou svorkou | 14| a nésledne otd&anim matice
kéblovej priechodky [ 7.

Spoijte pripojovaci kabel so svorkovnicou [13| v pripojo-
vacej skrinke [6]. Dbaite pritom na oznagenie svorkov-
nice |13] (L pre vodi& vedici napdtie, N pre nulovy vodi¢
a @ pre ochranny vodié) (obr. C).

Opéf zatvorte pripojovaciu skrinku [6 ]
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Znacdenje koristenih simbola

7N | Izmjeni&na struja/napon

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

@ Zastitno uzemljenje

c E CE znak oznaéava sukladnost relevantnim EU

direktivama koje se odnose na ovaj proizvod.

LED vanjski reflektor

Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda. Ovom kupnjom
odluéili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za upo-

Otevfete piipojovaci box [ 6] odsroubovanim jeho vika
kfizovym $roubovdkem.

Protéhnéte pripojovaci kabel typu HOSRN-F 3G 1,0 mm?
(neni v obsahu dodavky) Sroubovym upevnénim ka-
belu [7] do piipojovaciho boxu [6]. Pripojovaci kabel
smi byt maximéalné 2,5 m dlouhy. Zafixujte pfipojovaci
kabel nejdfive kabelovou svorkou 14| a potom utaze-
nim matky upevnéni kabelu [7 ]

Zapoite pfipojovaci kabel do svorkovnice |13| v pfipo-
jovacim boxu [ 6] Dbeijte pfitom pozor na oznagent
svorkovnice |13 (L znamend vodi€ pod napétim, N zna-
mend nulovy vodi¢ a @ znamend ochranny vodi¢)
(obr. C).

Uzavfete zase pfipojovaci box E

Nastavte reflektor | 1 | do pozadovaného sméru. K tomu
musite popiipadé pongkud povolit jistici $roub [8]. Po
nastaveni utdhnate opét jistici Sroub [8], zaiistite tim
bezpeéné drzeni.

Nasadte zase pojistku nebo zapnéte jistic. Nyni je vyrobek
pripraven k pouZiti.
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Legenda pouzitych piktogramov

Striedavy prid/napétie

N
@ OChrﬂnné UZemnenie

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

c € Znacka CE uvadza zhodu s prisluinymi

smernicami EU platnymi pre tento vyrobok.

Vonkaijsi LED reflektor

® Uvod

® Uvedeni do provozu

Jestlize pohybovy senzor [9] v zévislosti na jeho nastaveni,
zaznamend pohyb, pak se bodové svétlo [1] na urgitou
dobu rozsviti. Nastaveni se provddi tfemi regulétory na
spodni stran& pohybového senzoru [9] (obr. B).

Pro prodlouzeni doby sviceni ot&&eijte regulator TIME
[11] ve sméru chodu hodinovych rucigek. Dobu sviceni
mzZete nastavit v rozmezi od 10 vtefin do 4 minut.

Pro zvy3eni citlivosti senzoru otdéeite reguldtor SENS
ve sméru chodu hodinovych rucicek.

Upozornéni: Pohybovy senzor [ 9] zachycuje tepelné
zdfeni. PFi nizkych venkovnich teplotach reaguie citlivéii
na t&lesné teplo nez pfi vyssich venkovnich teplotach.
Dbeijte na to, aby jste citlivost senzoru pfipadné v pro-
b&hu roku znovu sefidili.

Pro reakci i pfi dennim svétle otaéejte reguldtor LUX
ve sméru chodu hodinovych ruéicek:

Ccz

Vyrobok je uréeny iba na automatické osvetlenie vonkaijsich
priestorov. Vyrobok je uréeny vyhradne na sikromné a nie
na priemyselné pouzivanie.

Bodové svetlo
Ozubend podlozka
Kovové matica
Montdzny zdaves

I Otoény regulator SENS
2]

3]

4]

5] Aretagng skrutka

6]

7]

8]

9]

(citlivost)
[11] Oto&ny regulétor TIME
(doba zapnutia)
Otoény regulator LUX
(citlivost na svetlo)
Svorkovnica
Kdblové svorka

Pripojovacia skrinka
Kdablova priechodka
Zaisfovacie skrutky
Senzor pohybu

BlahoZeldme Vém ku kipe Vasho nového vyrobku. Roz-
hodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod na obsluhu
je su€asfou tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a likvidécie. Skér ako
zaénete vyrobok pouzivaf, obozndmte sa so vetkymi po-
kynmi k obsluhe a bezpe&nosti. Vyrobok pouZivajte iba v
sulade s popisom a v uvedenych oblastiach pouZivania. V
pripade postipenia vyrobku dal$im osobdm odovzdaite aj
vietky dokumenty patriace k vyrobku.

SK

Nasmerujte bodové svetlo | 1 |do pozadovaného smeru.
Za tymto G&elom budete musiet pripadne mierne uvolnif
zaisfovacie skrutky [8]. Po nasmerovani opéf zatiahnite
zaisfovacie skrutky [ 8] oté&avého kibu, aby ste zaistili
stabilné drzanie.

Opéf nasadte poistku alebo zapnite isti¢ vedenia. Va3
vyrobok je teraz pripraveny na pouzivanie.

® Uvedenie do prevadzky

[>]=]

[N Jo][>]]

Podla prednastavenia senzora pohybu [9 ] sa bodové
svetlo | 1 | zapne na uréitd dobu, akondhle senzor pohybu

zaznamend pohyb. Tieto prednastavenia si vykonané

pomocou troch reguldtorov na spodnej strane senzora po-

hybu [9] (obr. B).

Otééaite otoénym reguldtorom TIME [11] v smere
hodinovych rugiciek, aby sa doba svietenia zvysila.
Dobu svietenia mézete nastavovat v éasovom okne
od 10 sekind do 4 mindt.

SK

Proizvod je predviden za automatsku rasvietu samo u vanj-
skom prostoru. Proizvod je namijenjen isklju&ivo za privatno
koristenje, a ne za komercijalnu upotrebu.

spot [9] dojavnik gibanja
ozup&ana okrugla zakretni regulator SENS
plocica (osjetljivost)

metalna matica zakretni regulator TIME
montaZni nosad (trajanje ukljuenja)
vijak za uévriéivanje zakretni regulator LUX
prikljuéna kutija (osjetljivost svietla)
navojni spoj kabla zatezni blok

zaporni vijak stezaljka za kabel

rabu je sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrZi vazne
upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada. Prije upo-
trebe proizvoda upoznaite se sa svim njegovim uputama
za koridtenie i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj proizvod
u skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Uko-

Pogonski napon:

Sklopka za zamradivanie:

Trajanje svjetla:
Klasa zastite:
Stupanj zastite:

230V~ 50Hz, 22W
podesiva od 101x-20.000 Ix
podesivo od 10s-4 min

I

IP44 (zadti¢eno od prskanja

Prevadzkové napdtie: 230V~ 50Hz, 22W
Somrakovy spina&:  nastavitelny medzi
101x-20 000 Ix
Doba sviefenia: nastavitelnd od 10s-4 min
Trieda ochrany: I
Stupefi ochrany: IP44 (s ochranou proti striekajicej
vode)

SK

Oftdéajte otoény reguldtor SENS 10| v smere hodino-
vych rugigiek, aby ste citlivost snimaca zvysili.
Poznéamka: Hlésic pohybu [9] zaznamendva tepelné
Ziarenie. Pri nizkych vonkajsich teplotach reaguije citli-
vejie na felesnt teplotu ako pri vy3sich vonkajsich
teplotéch. Dbaijte na to, aby ste v pripade potreby re-
gulovali citlivost snima&a v priebehu roénych obdobi.

Oftoéte oto&ny reguldtor LUX |12| v smere hodinovych
ruciciek, aby ste zvysili hladinu denného svetla: V po-
lohe ( reaguje senzor pohybu iba v noci (pri 101x).
V polohe ¢ reaguje senzor pohybu aj pri hladine
denného svetla, pokial sa neprekro&i 20000 Ix.

Poznamka: Nastavenie by ste mali uskutoénif pri stmie-
vani.

Uvolnite fixa&nd skrutku [8]

Otony regulétor LUX [12] otocte do polohy €.
Senzor pohybu [9] nasmerujte do centrélnej polohy
pozadovaného dosahu.

SK

Visina montaze: 2,5m

Tezina: 540¢g

Ovaij proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske
uéinkovitosti “F”.

1 LED reflektor s dojavnikom gibanija
2 tiple (@ 6 mm)
2 vijka

1 upute za montazu i koridtenje

A Opée sigurnosne upute

PRIJE PRVOG KORISTENJA PROIZVODA UPOZNAIJTE
SE SA SVIM UPUTAMA ZA UPORABU | SIGURNOST!
U SLUCAJU DAVANJA PROIZVODA TRECIM OSOBAMA
TAKODER IM PREDAJTE | SVU POPRATNU DOKU-
MENTACIU!

OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST
OD NEZGODA ZA DJECU SVIH

SK

Porbousite rupe za pricvriéivanje (& 6 mm) i stavite
tiple u izbusene rupe (sl. A).

Pri¢vrstite montaZni nosaé |4 | s priloZzenim vijcima.
Sada prigvrstite spot [ 1] na montazni nosaé [ 4] tako da
opet &vrsto zategnete vijke za uévricivanje zajedno
sa ozup&anim okruglim plo&icama [2] i metalnim mati-
cama | 3 | krizno plosnatim odvijagem (sl. A).

Otvorite prikljuénu kutiju [6], nakon 3to ste olabavili
poklopac prikljuéne kutije [ 6] s krizastim odvijagem.
Provedite spojni kabel (ne nalazi se u opsegu isporuke)
tipa HOSRN-F 3G 1,0 mm? kroz navoijni spoj kabla
u prikljuénoj kutijii [6]. Spojni kabel smije imati maksi-
malnu duZinu 2,5 m. Fiksirajte prikljugni kabel najprije
sa stezaljkom za kabel |14] i onda okretanjem matice
navojnog spoja kabla [7].

Spoijite spojni kabel sa zateznim blokom [13| u priklju&
noj kutiji @ Pazite pri tome na oznake na zateznom
bloku 13| (L vod koji dovodi napon, N za vod nula i
@ zaititni vod) (sl. C).

Opet zatvorite prikljuénu kutiju [6]

Usmierite spot [ 1] u Zelienom smieru. U tom slu&aju
frebate eventualno malo olabaviti zapore vijke [8].
Zategnite opet nakon usmjeravanja zaporne vijke
kako bi se osiguralo sigurno drzanije.

HR

Legenda koriséenih piktograma

“~—~ | Naizmeniéna struja/napon

Bezbednosna uputstva
Instrukcije

@ Zastitno uzemljenje

Oznaka CE ozna&ava usagladenost s rele-
C € vantnim direktivama EU koje vaZe za ovaj
proizvod.

LED spoljasniji reflektor

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog proizvoda. Tako
ste se odlugili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi vazna bezbedno-
sna uputstva, uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre koridé¢enja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za rikovanje i
bezbednost. Koristite proizvod samo onako kako je opisano
i za navedene oblasti primene. Predaijte sve dokumente pri-
likom isporuke proizvoda tre¢em licu.

RS

® Pustanje u rad

U skladu sa prethodnim pode3avanjima detektora pokreta

[9] ukljuuje se reflektor [ 1] na odredeno vreme &im detek-
tor pokreta [ 9] registruje pokret. Ova prethodna podesavanja
se sprovode na fri regulatora na donjoj strani detektora po-

kreta Izl (sl. B).

Okrenite okretni regulator TIME [11] u smeru kazaljke
da biste povedali trajanje osvetlienja. Trajanja osvetlje-
nja mogu da se podese u vremenskom okviru od 10
sekundi do 4 minuta.

Okrenite okretni regulator SENS 10| u smeru kazalike

da biste povedali osetljivost senzora.

Napomena: Detekior pokreta [9] registruje toplotno
zra&enje. Reaguje senzitivnije na toplinu tela na niskim
spoljnim temperaturama nego na toplim spoljnim tem-

peraturama. Pazite da po potrebi regulidete osetljivost

senzora tokom godi3njih doba.

RS

liko proizvod dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi
takoder i sve upute.

HR

Opet umetnite osigurag, ili ukljucite opet zastitni osigurad
voda. Proizvod je sada spreman za rad.

Stavljanje u pogon

Poslije svakog namijestanja dojavnika gibanja [9] ukljuguje

se spot

za jedno izvijesno vrijeme, odmah dok dojavnik

gibanja zahvati jedno kretanije [9]. Ova namiestania se vrie
na tri regulatora na donjoj strani dojavnika gibanja [9] (sl. B).

Okrenite zakretnog transformatora TIME [11] u smieru
kretanja kazaljke na satu, kako bi poveali trajanje
osvjetlienja. Trajanje osvietljenja mozZete namijestiti od
10 Sekunden do 4 minute.

Okrenite zakretni transformator SENS |10] u smjeru
kretanja kazalike na satu, kako bi povecali osjetljivost
senzora.

Napomena: Dojavnik gobanja [9] obuhvaéa toplin-
sko zraéenje. On reagira kod niskih vaniskih temperatu-
rama osijetlivije na toplinu tijela nego u toplom vremenu.

HR

Proizvod je predviden za automatsko osvetlienje vanjskog

prostora. Proizvod je namenijen iskljuéivo za privatnu, a ne
za komercijalnu upotrebu.

Radni napon:
Prekida¢ za sumrak:
Trajanje osvetljenja:

l Reflektor [9] Detektor pokreta

|2 | Zupéasta podloska Okretni regulator SENS
| 3| Metalna matica (osetljivost)

Z Montazni luk Okretni regulator TIME
15| Zavrtanj za (radni ciklus)
 zaklju¢avanije Okretni regulator LUX
16| Prikljuéna kutija (osetljivost na svetlo)
[7] Kablovski uvodnik Blok stezaljke

(8] Zavrtnji za Kablovska stezalika

pricvricivanje

230V~ 50Hz, 22W
podesiv od 101x-20000 Ix
podesivo od 10s-4min

Klasa zastite: |

Vrsta zastite:

Dimenzije (V x S x D):

IP44 (otporna na prskajuéu
vodu)

197 x 149 x 121 mm

RS

Okrenite obrtni regulator LUX [12] u smeru kazaljke da
biste povecali nivo dnevnog svetla: U polozaju { detek-
tor pokreta reaguje samo nodu (pri 101x). U polozaju
¥ detektor pokreta reaguje i na nivou dnevne svetlosti
dok se ne prekoraci 20000 Ix.

Napomena: Treba da sprovedete podesavanja dok je
sumrak.

Odbvrnite zavrtanj za zakljuéavanje .

Okrenite obrtni regulator LUX [12] na polozaj 3.
Uperite detektor pokreta [9] u centralnom pravcu
zeljene oblasti koju obuhvata.

Kredite se u oblasti koju obuhvata dok ne budete za-
dovoljni karakteristikama reagovanja detektora po-
kreta [ 9]. Promenite polozaj okretnog regulator SENS
ili usmerenie detektora pokreta [9]
Napomena: Obrafite paznju da detektor pokreta [9]
pretezno obuhvata pokrete popreéno od detektora
pokreta [ 9] Kada se krecete direktno na detektor
pokreta [ 9] on neée mo¢i da obuhvati ovo krefanie.

RS

vode)
197 x 149 x 121 mm
maks. 220,6 cm?

Dimenzije (vx3xd):
Povriina projekcije:

HR

Obratite pozornost na to, ako je potrebno, regulirajte
osjetljivost senzora prema godisnjem dobu.

Okrenite zakretni transformator LUX [12| u smjeru kreta-
nja kazalike na satu, kako bi poveéali nivo dnevnog
svietla: Na polozaju ( dojavnik gibanja reagira samo
u nodi (kod 101x). Na polozaju 3 dojavnik gibanja
reagira i kod nivoa dnevnog svjetla, tako dugo dok se

ne prekoragi 20.000 Ix.

Napomena: To namjestanje trebate provesti u sumraku.

Olabavite zaporni vijak [8].

Okrenite zakretni transformator LUX [12] na polozaj 3.
Usmierite dijavnka gibanja [9] u sredisnji smier Zelje-
nog podruéja obuhvaéania.

Kredite se u podruéju obuhvadanja, do god ste zado-
volini sa reagiranjem dojavnika gibanja[9] U tom
slu€aju promijenite poloZaj zakretnog transformatora
SENS [10] li usmierite dojavnika gibanja [9]
Napomena: Imajte na umu, da dojavnik gibanja [9]
obuhvaéa pretezno pokrete uglavnom popre&no prema
dojavniku gibanja [9]. Ako se kre&ete ravno prema

HR

Projekciona povriina:  maks. 220,6 cm?
Montazna visina: 2,5m

Tezina: 540¢g

Ovaij proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske
efikasnosti , F”.

1 LED spoljni reflektor sa detektorom pokreta
2 tiple (& 6 mm)

2 zavrinja

1 uputstvo za montazu i upotrebu

Opsta bezbednosna
A uputstva

PRE PRVOG KORISCENJA PROIZVODA UPOZNAJTE
SE SA SVIM UPUTSTVIMA ZA RUKOVANIE | BEZBED-
NOST! TAKODE PREDAJTE SVU DOKUMENTACIJU
PRILIKOM PROSLEDIVANJA PROIZVODA TRECEM LICU!

ZIVOTNA OPASNOST | OPASNOST

OD NESRECE ZA DECU! Nikada ne

ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim
materijalom. Postoji opasnost od guenja ambalaznim

RS

Kada je detektor pokreta [9] usmeren na zadovoljava-
judi nacin, ponovo zategnite zavrtanj za pric¢vrséivanje
da biste fiksirali pode3avanja.

Okrenite obrtni regulator LUX|12] u Zeljeni polozaj. Ovaj
polozaj izraunajte u vreme sumraka u km reflektor [1]
treba da reaguje.

Polako okrenite obrtni regulator LUX |12| u smeru kazaljke
dok ne po&ne da reaguje na pokret u oblasti koju obu-
hvata.

® Ciscenje i nega

Pre &idéenja uklonite osigurad ili iskljucite zadtitni preki-
daé voda v kutiji sa osiguracima.

UZRASTA! Ne ostavljajte djecu nikada
bez nadzora s ambalaZnim materijalom. Prijeti opa-
snost od gusenja ambalaznim materijalom. Djeca Cesto

HR

dojavniku gibanja [9], on ne moze takvo kretanje
zahvatiti.

Ako ste zadovoljni sa uskladenosti dojavnika gibanja[9]
ponovno zategnite zaporni vijak | 8 |, kako bi fiksirali
namjestanije.

Okrenite zakretni regulator LUX [12| na Zeljeni polozaj.
Odredite za vrijeme sumraka tocku kada ¢e spot [1]
reagirati.

Okrenite polako zakretni transfor LUX 12| u smjeru
kretanja kazalike na satu, dok god poéne reagirati

na kretanje u podru¢ju obuhva&ania.

~

® Ciscenje i njega

Prije &iséenja uklonite osiguraé ili iskljuite zastitni
automat strujnih vodova u kutiji za osigurae.
Proizvod nikada ne uranjajte u vodu ili u druge teku-
¢ine. U protivnom se proizvod moze ostetiti.

Cistite proizvod s lagano navlazenom krpom, koja
ne ostavlja vlakna i blagim sredstvom za &iséenje.
Poslije ¢i3¢enja umetnite osiguraé ili ukljuite zastitni
automat strujnih vodova u kutiji za osigurae.

HR

materijalom. Deca &esto potcenjuju opasnosti. Decu
stalno drzite podalje od proizvoda.

Ovaj proizvod mogu da koriste deca od 8 godina i
starija, kao i osobe sa smanjenim psihi¢kim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili sa manjkom iskustva i
znanja ako su pod nadzorom ili ako su upoznati sa
bezbednom upotrebom proizvoda i posledicama koje
iz toga proizilaze. Deca ne smeju da se igraju sa ovim
proizvodom. Ciéenje i korisnicko odrzavanje ne smeiju
da izvode deca bez nadzora.

Opasnost po Zivot od
elektriénog udara

Pre svakog priklju&enja na mrezu proverite da proizvod
nema bilo kakva osteéenja. Nikada ne koristite proi-
zvod ako utvrdite bilo kakva o3teéenia.

Pre montaZe se uverite da postojeéi mrezni napon
odgovara potrebnom radnom naponu proizvoda
(230V~ 50 Hz). Nikada ne montirajte proizvod ako
ovo nije sluéaj.

/\ OPREZ! OPASNOST OD OPEKOTINA! Uverite

se da je proizvod isklju¢en i najmanje 15 minuta ohla-
den, pre nego ga dodirnete. Proizvod moze da razvije
veliku temperaturu.
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N Obratite paznju na oznaéavanje materijala za
&)  pakovanje pri odvajanju otpada, koji je oznagen
2 skraéenicama (a) i brojevima (b) sa sledeéim

zna&enjem: 1-7: plastika/20-22: papir i karton/80-98:
mesavine.

Y Moguénosti za uklanjanie iskoris¢enog proizvoda

& p S .

@" mozete saznati u vadoj opstinskoj ili gradskoj
upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati
E vas proizvod kada je iskoridéen u kuénom otpadu,

— nego ga ponesite na odgovarajuée mesto za

Proizvod nikad ne uranjaijte u vodu ili druge te¢nosti.
U suprotnom proizvod bi mogao da se odteti.
Proizvod Eistite lagano navlazenom krpom koja ne
ostavlja vlakna i blagim deterdZentom.

Nakon &idéenja postavite osigurad u kutiju sa osigura-
&ima ili ukljucite zastitni prekidaé voda.

® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje
mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklaZu.

RS

odlaganije otpada. Informacije o mestima za sakupljanje i
njihovom radnom vremenu moZete dobiti u va3oj lokalnoj
administraciji.

.o
® Garancija
Da biste osigurali brzo obradu va3eg sluéaja, molimo vas

da pratite slede¢a uputstva:

Molimo vas da priloZite radun i broj artikla (IAN

525714_2507) kao dokaz o kupovini.

RS



Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru na
prednioj strani uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na
zadnjoj ili donjoj strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka,
molimo vas da kontaktirate sluzbu za pomoé telefonom
ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na adresu
servisa koju ste dobili. Uverite se da ste prilozili dokaz o
kupovini (dok ga ne dobijete) i informacije o tome 3ta je
kvar i kada se to dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

C € I P44 AAA Srpska oznaka usaglasenosti

RS

IP44 (3awrtuteHo on npckare
soaa)

Oumensmm (Bx W x O): 197 x 149 x 121 mm
Mpoekumcka nospwmna:  makc. 220,6 cm?

Bucuna 3a MoHTaxa: 2,5m

Texuna: 540¢g

OBoj npowu3ssoa conpxu CBETNOCEH M3BOP CO KNACA HA
eHepretcka edpukactocr ,F.

CreneH Ha 3awTmTa:

1 LED pednekrtop co netektop 3a mBMxKeEHE
2 annm (& 6 mm)

2 3aBpTkK

1 ynatcTeo 30 MoHTaXa 1 ynotpeba

Onwtn 6e36eaHocHM
nHpopmaumm

MPEQO MPBATA YMNOTPEBA HA MPOMN3BOOOT
3ANO3HAJTE CE CO CUTE YTATCTBA 3A
PAKYBAHE MU BE3BEOHOCT! KOTA IO NMPEOABATE
NPOM3BOOOT HA TPETU NULIA, MPEOALOETE '
3AEOQHO CO HEIO U CHUTE OOKYMEHTMH!

MK

Csprere ro sptmsoto konue SENS (ocetnmsocrt)
BO HOCOKO HO CTPEMKMTE HO YACOBHMKOT 3@ AA a 370
nemuTe UyBCTBMTENHOCTA HA CEH3OPOT.

3a6eneuwxa: [erexropor 3a neuxerse [9 ] nerexmpa
TonnuHcko 3padetse. MouyscteuTenen e Ha TenecHa
TONAMHA NPK HUCKM HOABOPELLHM TEMNEPATYPH OTKOMKY
npM BUCOKM HaaBopeLwHK Temnepatypu. Hokonky e
noTpe6Ho, NpMnaroaeTe ja YyBCTBUTENHOCTA HA CeH-
30POT KAKO LITO C& MEHYBAAT FOAMLIHWTE BPEMMHAL.

Csprere ro sptusoto konue LUX 12| Bo Hacoka Ha
CTPENKMTE HA YOCOBHMKOT 3d A O 3rONEMMTE HUBOTO
Ha pHeBHa ceetuHa: Bo nonox6ara ( petexropor 3a
meuxetse pearmpa camo Hoke (npu 101x). Bo nonox-
6T HE RETEKTOPOT 30 ABMKEHE PEATMPA M HA AHEBHA
cBeTnMHa, cé noneka He ce Haammuar 20000 Ix.

3abenewka: Tpeba na ro Hanpasure oBa Npunarony-
BAHE NPU CTEMHYBAHE.
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Ky produkt &shté i pérshtatur vetém pér ndrigim automatik
né ambiente t& jashtme. Ky produkt &shté vetém pér pérdo-
rim privat dhe jo pér pérdorim komercial.

Spoti Rregullues me rrotullim
SENS (ndjeshméria)

Rregullues me rrotullim

Mbaitése montimi TIME (koha e ndezjes)

1

Z Rondelé me dhémbéz

3]

[4]

E Vidé mbyllgse Rregullues me rrotullim
]

7]

B

9]

Arré metali

Kutia e lidhjes LUX (Ndjeshméria e
Gijéndér kabllore drités)

Bllok terminali
Kapése kabllosh

Vida fiksuese

Sensor i lévizjes

230V~ 50Hz, 22W

i rregullueshém nga
101x-20000Ix

Koha e ndezjes: e rregullueshme nga 10 s-4 min
Klasa mbrojtése: |

Lloji i mbrojtjes: IP44 (i mbrojtur nga spérkatja e ujit)
Pérmasat (Lartési x
Gierssi x Thellési):

Tensioni operativ:
Ndérruesi i muzgut:

197 x 149 x 121 mm
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Shénim: Sensori i lévizjes [9] kap rrezatimin termik.
Eshté mé i ndjeshém ndaj nxehtésisé sé trupit né tem-
peratura t& uléta t& jashtme sesa né temperatura t&
ngrohta 1& jashtme. Kushtoni vémendije g&, nése &shté
e nevojshme, t& rregulloni ndjeshmériné e sensorit
gjaté ndryshimeve té stinéve.

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim LUX [12] né drejtim t&
akrepave t& orés pér t& rritur nivelin e drités sé dités:
NEé pozicionin ( sensorii |&vizjes reagon vetém natén
(n& 101x). N& pozicionin ¢ sensori i lévizjes reagon
edhe né nivel drité dite, pér sa kohé nuk tejkalohen
20000 Ix.

Shénim: Ké&té rregullim duhet ta béni né kohén e muzgut.

Lironi vidén fiksuese [8].

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim LUX [12| né pozicio-
nin %’

Orientoni sensorin e l&vizjes [9] drejt drejtimit gendror
t& zonés sé déshiruar t& kapijes.

Lévizni brenda zonés sé& kapijes, derisa & jeni t& ké&naqur
me reagimin e sensorit t& lévizies [9]. Pér kéts, ndryshoni

AL

Dimensiuni (in&lfime x

|&time x adé@ncime): 197 x 149 x 121 mm
Suprafata de proiectare:  max. 220,6 cm?

inalfime de montare: 2,5m

Greutate: 540g

Produsul contine o surs& de iluminat din clasa de eficientd
energeticd ,F”.

1 Proiector cu LED cu senzor de miscare
2 Dibluri (diametru é mm)
2 Suruburi

1 Manual cu instructiuni de montaj si utilizare

Indicatii generale

de siguranta
TNAINTE DE PRIMA UTILIZARE A PRODUSULUI,
FAMILIARIZATI-VA CU TOATE INSTRUCTIUNILE DE
UTILIZARE $I DE SIGURANTAI PREDATI TOATE
DOCUMENTELE AFERENTE IN CAZUL IN CARE
INSTRAINATI ACEST PRODUS!

RO

Indicatie: Realizali aceastd setare la |&sarea serii.

Desfaceti surubul de fixare [8]

Rotiti butonul rotativ LUX [12] in pozifia .

Indreptati senzorul de miscare [9]in pozifia centralé a
zonei de inregistrare dorite.

Miscati-va in zona de inregistrare, pand cand suntefi
multumit de reactia senzorului de miscare [9]. Modifi-
cati pozitia butonului rotativ SENS [10] sau directia
senzorului de miscare [9].

Indicatie: Avefi grijé ca senzorul de miscare @ s
reacfioneze in principal la miscarile din pozitia trans-
versalé faté de cea a senzorului de miscare [9] Dacs
v& miscafi drept spre senzorul de miscare [9], acesta
nu poate identifica miscarea.

Dupd reglarea corespunzétoare a senzorului de mis-
care [9], stréingefi din nou surubul de fixare [8] pentru
a fixa setdrile.

Rotiti butonul de reglare LUX [12]in pozifia dorité. Sta-
biliti pozitia la ldsarea intunericului in care spotul [ 1]
trebuie s& reacfioneze.

Rotiti lent butonul de reglare LUX [12| pand cand reacti-
oneazd la miscare in zona de inregistrare.

RO

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbe-
divanije servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon
isteka garantog perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za
tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodace mo-
Zete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za po-
pravku. Hvala na razumevaniu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnigki servis: 0800 300 180

- posaliete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sadu-
vate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

® Garancija/Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obave-
zama koje proisti¢u iz Zakona o zadtiti potroada, a u
pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
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OMACHOCT NO >XUBOT U PU3UK

O NOBPEAU 3A BEBUHA U MANTU

LOELLA! Hukoraw He octaeaire rv geuara
6e3 Haa3op co MaTtepujanor 3a nakyeare. MNocton
OMACHOCT O 30.yLUYBAE Of MATEPU|ANOT 3a NAKY-
sare. [euata yecto M NoTUEHYBAAT ONACHOCTMTE.
[pxete 1 aeuata cekoraw Noaaneky of NPOM3BOAOT.
OBoj Npou3BOA MOXe AA FO KOPMCTAT Aeua oa 8 roamHm
M NOCTAPM, KAKO M NKLA CO HOMANEHU GpU3MIKM, ce-
TUAHM UAM MEHTANHKM CNOCOBHOCTU MK HEAOCTATOK
HQ MCKYCTBO M 3HOEHE, COMO KO Ce MO HAA30p MK
aKo MM e 06jacHeTo KaKo AA fo KOPUCTAT NPOMU3BOAOT
6e36enHo u ako M pasbupaat ONaAcHOCTUTE WTO NPo-
usnerysaar oa kopucrereto. [euara He cMear aa cu
UrpaaT co NPoM3BOAOT. YUCTEHETO M OAPXKYBAHKETO
0f CTPAHA HA KOPMCHUKOT HE CMee [a Ce BPLIM Of
neua 6e3 Haasop.
OMNACHOCT O[] 3AAYLWYBAHME! [leuara Moxe
narmm I'IporonTOClT MC”OPO“OHMTG Manu nenosun (HG
np. 3asptkm). Opxete rm neyata noganeky oa pabor-
HMOT NPOCTOP 30 BPEME HA MOHTAXATA.
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Ona6asere ja 3aspTkata 3a 3aterarse [ 8

Caprere ro sptmsorto konve LUX[12] Bo nonox6a .
Hacouete ro netektopor 3a asuxetbe [ 9| 8o uentpan-
HOATA HOCOKA HA MOCAKYBAHATA O6MACT 30 AeTeKuUM|a.
[sixerte ce Bo obnacrta 3a Aetekumja c& noneka He
61aeTe 3000BONHM CO OATOBOPOT HA AETEKTOPOT 3d
nevxerse [9] 3a na ro Hanpasute Toa, npomeneTte

ja nonox6ara Ha sptameoto konye SENS [10] mnm
HACOKATA HQ AETEKTOPOT 3a mBKXetbe [9 ]
3a6enewxa: Vmajre npensma neka AETeKTOpoT 3d
aemxere [ 9| npseHcTBeHO AETEKTMPA MBUXEHA KO
Ce BO MPABA NMHM[G HA AETEKTOPOT 30 ABMXKErbe [9].
AKO ce IBMXMTE AMPEKTHO KOH [ETEKTOPOT 30 ABM-
xee [9], 0] He Moxe na o neTekTHPa 0BG ABMKErbE.
Ortkako npaBUiHO Ke ro HOCOUMTE NETEKTOPOT 3a ABM-
xerbe [9], nostopHo 3arerHere ja 3asprkara 3a 3ate-
rate | 8 |30 ma M GpuKcMpare NOCTABKMTE.

Caprere ro sprnmeoto konye LUX |12] Bo nocakysaxara
nonox6a. M3spluete ro oBa 3a BpEMe HA CTEMHYBAHE,
kora csetnorto | 1 | tpeba na pearmpa.

lMoneka sprete ro sptmeoto konye LUX |12] Bo Hacoka
HQ CTPENKMTE HA YACOBHUKOT NOAEKA He pearMpa Ha
OBuXere BO 06nacra 3a petekumja.
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Sipérfagja e projektimit: maksimumi 220,6 cm?
Lartésia e montimit: 2,5m

Pesha: 540¢g

Ky produkt pérmban njé burim drite me klasé efikasiteti
energjetik ,F".

1 ndrigues LED me sensor lévizjeje
2 tiplla (& 6 mm)

2 vida

1 manual montimi dhe pérdorimi

Udhézime té pérgjithshme
pér siguriné

NJIHUNI ME TE GJITHA UDHEZIMET PER PERDORIM
DHE SIGURI PARA PERDORIMIT TE PARE TE PRODUK-
TIT! DOREZONI TE GJITHA DOKUMENTET BASHKE ME
PRODUKTIN NE RAST SE IA KALONI ATE NJE PALE TE
TRETE!

FEMIJET E VEGJEL DHE FEMIJET!
Asnijgheré mos e lini fémijén pa mbikéqyrie
me materialin e paketimit. Ekziston rreziku i mbytjes nga

j : RREZIK JETE DHE AKSIDENTI PER
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pozicionin e rregulluesit me rrotullim SENS [10] ose
orientimin e sensorit t& |évizjes @

Shénim: Keni parasysh se sensori i lévizies [9 ] kap
kryesisht l&vizjet qé kalojné pérkundreijt sensorit t& |&vi-
zies[9] Nése lévizni drejt sensorit & lévizies [9], ai
nuk mund ta regjistrojé kété l&vizje.

Nése e keni orientuar sic duhet sensorin e lévizies [9],
shtréngoni pérséri vidén fiksuese | 8 | pér té fiksuar cilé-
simet.

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim LUX [12| né pozicionin
e déshiruar. Pércaktojeni kété gjaté kohés sé muzgut,
kur spoti [ 1] duhet & reagojé.

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim [12| ngadalé né drej-
tim t& akrepave té orés, derisa t& reagojé ndaj lévizjes
né zonén e kapijes.

@ Pastrimi dhe kujdesi

KUJDES! Produkti nxehet kur ndizet. Léreni produktin
t& ftohet plotésisht para se ta pastroni.

Para pastrimit higni siguresén né kutiné e siguresave
ose fikni mbrojtésin e garkut.

Mos e zhyti asnjéheré produktin né ujé ose né léngje
t& tjera. Pérndryshe, produkti mund t& démtohet.
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DENTARE PENTRU NOU NASCUTI §I

COPII! Nu |&sati niciodatd copii nesupra-
vegheati in apropierea materialului de ambalaj. Exista
pericol de asfixiere datoritd materialului de ambalaj.
Copiii subapreciazg deseori pericolele. Nu |&sati pro-
dusul la indemana copiilor.
Acest produs poate fi utilizat de copii de peste 8 ani,
precum si de persoanele cu capacitate fizicd, senzori-
alé sau psihicd redusd sau lipsd de experientd si cu-
nostinfe, doar dacd sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea sigurd a produsului si in-
teleg pericolele ce pot rezulta din acesta. Copiii nu tre-
buie s& se joace cu produsul. Curdfarea si intrefinerea
nu trebuie realizate de copii fard supraveghere.

Pericol de moarte

A prin electrocutare
Tnainte de fiecare conectare la refeq, verificafi produsul
cu privire la eventuale deteriordri. Nu folositi niciodatd

produsul dacd afi identificat deteriordri.
Inainte de montare asigurafi-vé cd tensiunea existentd

j : PERICOL DE MOARTE Sl DE ACCI-

in refea corespunde cu tensiunea necesard pentru

RO

® Curatare si intretinere

PRECAUTIE! Produsul se incinge atunci cand este
pornit. L&safi produsul s& se réceascd complet inainte
de curéfare.

inainte de curdtare scoateti siguranta sau deconectati
automat intrerupdtorul din cutia de sigurante.

Nu scufundati niciodatd produsul in apd sau in alte Ii-
chide. In caz contrar produsul se poate deteriora.
Curdtafi produsul cu o lavetd care nu lase scame, usor
umezitd si cu o solufie de detergent neagresivé.
Dupd curdtare introduceti siguranta in cutia de sigu-
rante sau conectati intrerupdtorul automat.

® Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

Respectafi marcajul materialelor de ambalaj pentru
&)  eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate de
B abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmé&toarea sem-
nificatie: 1-7: plastice/20-22: hértie si carton/80-98:
substante de conexiune.
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Ova garancija ni na koji nagin ne uti¢e, niti iskljuuje prava
koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti po-
tro¥a¢a po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slu&aju da opravka nije moguda,
ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo
da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se doka-
zuije fiskalnim racunom.
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OnacHocT no >xueot ox
A eneKkTpuUJYEeH yaap
MNpen na ro noepsete NPOM3BOAOT CO ENEKTPUYHATA
MpeXa, MPoBepeTe ro NMPOM3BOLOT 3 EBEHTYANTHM
owretysana. Hukoraw He ro Kopumcrete npomssoaoT
ako 3abenexuTe Kaksu 61O oWTETYBAHA.
MNpen MoHTaxaTa, nposepeTe AANM AOCTANHUOT
MpEeXeH HamnoH ce cosnafa co notpebHUoT paboteH
HanoH Ha npowmssogot (230V ~ 50 Hz). He ro MonTu-
pajTe NPom3BONOT AKO NOAATOLMTE HE CE COBNAraaT.
/A BHUMAHME! ONACHOCT O U3rTOPEHMLIN!
MpoBepeTte nanu NPOU3BOAOT € UCKNYYEH M M3NAAeH
Hajmanky 15 MuHyTM Npen Aa ro ponpere. [Mpouseo-
[OT MOXE Aa NPOM3BEae 3HAYMTENHA TOMMHA.
OMACHOCT O1 MOXKAP! lNMocrasete
(e} ro npomseonoT Ha pactojanme on Hajmanky
0,5m on Matepujanire Kom ce ocseTnyBaar.
MpeKkyMepHOTO reHepupate HA TOMMHA MOXE Ad
nosefe A0 noxap.
BHUMAHME! ONACHOCT O NO-
£2-7. BPERA! OwreteHoto ctakno Ha nambara
MOpQ [a Ce 3aMeHM npen NOHATAMOLLHA
ynotpeba Ha NpousBoLoT.
Hameteto camo 3a mHcranauuja soH aodar Ha paue.
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® Yucremwe u Hera

BHMMAHME! lNpoussopor ce 3arpesa Kora e BKyYeH.
Ocrasete npou3sonoT LENOCHO Ad Ce M3NaaM Npen
00 O YMCTUTE.

lNpen unctetbe, M3BARETE TO OCUTYPYBAYOT BO KyTU{aTA
CO OCHIYPYBAUM MK UCKITYYETE 1O MPEKMHYBAYOT.
He ro notonysajre npomssonor Bo Boaa mnu apyrm
TeuHoctu. Bo cnpotueHo npoumssopor Moxe Aa ce
owrety.

YucreTe ro nponsBoaoT co Manky BnaxHa kpna 6es
BNAKHEHLA v 6nar getepreT.

Mo uncTereTo, HOMECTETE TO OCHTYPYBAYOT BO KyTH|ATA
CO OCHIYPYBQYM UMM BKITYYETE TO MPEKMHYBAYOT.

® Opnaramwe

AMBanakara e HanpaBeHa Ofl eKOMOLWKM MATEPU|amM
KOM MOXeTe Ad M OANOXMTE NPEeKy NOKANHUTE LeHTPH
30 peurknuparse.

N BHumasajTe Ha obenexysareto Ha Matepuja-
&) e 30 nakysare Npu cenekTMpatbe Ha OTNAAOT,
é The ce o3HaueHu co kpaterku (a) u Gpoesm (b)
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materiali i paketimit. Fémijét shpesh nénvlerésojné rre-
ziget. Mbani fémijét pérheré larg produktit.

Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijét mbi 8 viec
dhe personat me aftési t& kufizuara fizike, sensoriale
ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish,
nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e
sigurt t& produktit dhe kuptojné rreziget qé rriedhin prej
tij. Fémijét nuk duhet t& luajné me produktin. Pastrimi
dhe mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet t& kryhen
nga fémijét pa mbikéqyrie.

Rrezik pér jetén nga
goditja elekirike

Kontrolloni produktin pér démtime t& mundshme para
cdo lidhjeje me rrietin elekirik. Asnjgheré mos e pér-
dorni produktin nése vini re ndonjé démtim.
Sigurohuni para montimit qé tensioni i rrietit ekzistues
pérputhet me tensionin e nevojshém operativ t& produk-
tit (230V~ 50 Hz). Mos e instaloni produktin nése nuk
béhet fjalé pér rastin e tillé.

/\ KUJDES! RREZIK DJEGIEJE! Sigurohuni & produki
1& jeté i fikur dhe t& jeté ftohur t& paktén 15 min para
se ta prekni. Produkti mund t& krijojé nxehtési t& madhe.

Al

Pastroni produktin me njé lecké pa fije, pak t& lagur
dhe me njé detergjent t& buté.

Pas pastrimit vendosni pérséri siguresén né kutiné e
siguresave ose ndizni mbrojtésin e garkut.

® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mje-
disin, t& cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale t& riciklimit.

Kini parasysh etiketimin e materialeve t& amba-
&)  lazhit gjaté ndarjes s& mbeturinave; ato jané t&
@ shénuara me shkurtesa (a) dhe numra (b) me
kété kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98:
Materiale t& pérziera.

% Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdo-
L rur i merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat shtépiake
E kur ai nuk funksionon mé&, por dorézojeni né njé
ményré t& pérshtatshme pér mjedisin. Pér infor-
macion rreth pikave t& grumbullimit dhe orareve t& tyre, mund
t& kontaktoni administratén tuaj lokale.
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functionarea produsului (230V~ 50 Hz). Nu montatfi
produsul dacd nu este cazul.

A PRECAUTIE! PERICOL DE ARSURI! Asigurativa
& produsul este oprit si [&sat minim 15 minute s& se
réceascd, inainte de o atinge. Produsul poate dezvolta
o c&ldurd mare.

PERICOL DE INCENDIU! Montati produ-
(---esmf  sulla o distanté de minim 0,5 m fafd de ma-
terialele iradiate. Producerea de céldurd in
exces poate cauza incendii.
PRECAUTIE! PERICOL DE VATA-
B-72 MARE! O sticla de lampa spartd trebuie
inlocuitd inainte de a utiliza in continuare
produsul.
Produsul este destinat doar instal&rii in afara zonei de
manipulare.
Acest articol nu contine piese care pot fi reparate de
cétre consumator. LED-urile si balastul integrat cu LED
nu pot fi schimbate de cdtre utilizator.
Dacég LED-urile nu mai funcfioneazd la finalul duratei de
viafd, produsul trebuie reparat de cétre un electrician
calificat, in caz contrar, acesta trebuie eliminat ca deseu.
Proiectorul cu LED se foloseste doar cu un balast inte-
grat cu LED.
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o Putefi obtine informatii despre posibilitfile
W de eliminare a produsului de la administrafia
locala.

Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminati
E produsul dumneavoastrd la gunoiul menaijer
atunci cdnd nu mai poate fi folosit, ci predati-l
la un punct de colectare. Va puteti informa cu privire la
punctele de colectare si orarul acestora de la administrafia
competentd.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. In
caz de defecfiuni de material sau de fabricatie aveti drep-
turi legale fatd de véinzatorul produsului. Drepturile dum-
neavoastrd legale nu sunt limitate in niciun fel de garania
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la
data achizifiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei.
Pastrati chitanta originald la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizitiei.
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Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodaijnih objekata Lid| Srbija KD, odnosno telefonom, pi-
sanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U ciliu ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu
sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, pro-
davac ée izvrditi otklanjanije kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je
proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
nazna&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu,
a na osnovu fiskalnog odse¢ka. U istom periodu davalac
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Osoj npowusson HeMa [ENOBM, KOW NOTPOLLYBAYOT
Moxe na v oapxysa. LED anonwmre u Brpanenara
LED npurywHmua He MOXe M 30MEHYBA KOPUCHUKOT.
[oxonky LED n1onmte oTkaxar Ha KpajoT of HUBHMOT
BEK, TME MOPA A4 Ce MONPABAT Ofl CTPAHA HA KBANM-
bM1KyBAH eneKTpMyap; BO CMPOTMBHO, MPOM3BOAOT MOPA
na ce ¢ppnu.

LED pednekropor moxe na ce KOPUCTH CAMO CO
srpaneHara LED npurywHuua.

MpouseonoT TPOLM MANA KONMUYMHA EHEPTHia AYpPH M
KOTd CBETNOTO € UCKITYUYEHO, C& Nonekd NPOM3BOAOT &
MOBP3CH CO eNEKTPMYHATA MPEXd. 3a LeNnoCHO Aa fo
MCKNyYMTE NPOU3BOLOT, M3BAAETE FO OCHTYPYBAYOT UMK
MCKIy4eTe 10 NMPEKMHYBAYOT BO KYTH{ATA CO OCHIypY-
BAYM.

® [lpen moHTaXara

Ba>kHo: [Tosp3yBareto co cTpyja MOpa AA ro U3BPLUM
06yueH enekTpuuap Mnm nuue koe paboTh CO enekTpPUUIHM
unctanaumu. Osa nuue Mopa Aa 6uae 30Mo3HAEHO cOo
CBOJCTBATA HA NPOM3BOAOT M HAPAHATA 30 MOBP3YBAkE.

lMpen uHcranauumjata, nposepeTte AANM HEMA HAMOH
BO NMHM{jaTa Ha Koja Tpeba Aa ce nosp3e NPOM3BOLOT.
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co cnenHoTo 3Hauere: 1-7: MNnactmka/20-22: Xaptvja
u kaptoH/80-98: Kombunuparu matepujanm.

iy BapujaHtuTe 30 oanararke Ha MCTPOLIEHMOT
<7
@n npoussofd MoXeTe 0d M fosHaete Bo Bawara

OonwTMHA Unu rpaacka CIJ:lMMHMCTpCILIMiCI.

Kora sawwmor npousson seke He e ynotpebnus,
E BO MHTEPEC HA 3AWTUTATA HA XKMBOTHATA Cpe-
OMHQ, He ro ¢pnajte BO NOMALIHXOT OTNAf, TyKY
npenanete ro Ha COOABETHO CTPYYHO OANArabe. 3a MH-
popmaumm 3a coOBUpPHUTE MYHKTOBM M HUBHOTO PaBOTHO
Bpeme, obparete ce Ao Bawara HapnexHa aaMuHMCTpa-
umja.

® lapaHumja

MpoussonoT e mspaboTeH cnopen CTPOrM HACOKM 30 KBO-
NIMTET U @ BHUMATENHO NpoBepeH npen 1cnopaka. Bo cnyuaj
HQ MATEPM|ANHM UM NPOM3BOACTBEHM HEAOCTATOLIM, MMATE
30KOHCKM NPABA KOH NPOAABAYOT Ha npoussofoT. Bawwure
30KOHCKM NPABA He Ce OTPAHUYEHM HO HUKAKOB HAYMH CO
HALATA FAPAHLM|O HOBEAEeHA Nofony.
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RREZIK ZJARRI! Montoni produktin né
(J---omf  njg distancé prej t& paktén 0,5 m nga mate-

rialet ndricuese. Njé prodhim i tepruar i
nxehtésisé mund t& shkaktojé zjarr.

KUJDES! RREZIK LENDIMI! Nijé xham
B2-E2  llambe i démtuar duhet t& zévendésohet

para se t& pérdoret pérséri produkti.
| destinuar pér instalim vetém larg mundésive & pérdo-
rimit.
Ky artikull nuk pérmban pjesé qé mund t'i mirémbaijé
konsumatori. LED-et dhe paiisja e integruar e drejtimit
t&é LED-ve nuk mund t& zévendésohen nga pérdoruesi.
Nése LED-et déshtojné né fund t& jetégjatésisé sé tyre
t& shérbimit, ato duhet t& riparohen nga nijé elekfricist i
kualifikuar; pérndryshe, produkti duhet t& hidhet.
Ndricuesi LED duhet pérdorur vetém me paijisien e
integruar t& drejtimit t& LED-it.
Produkti konsumon nijé sasi t& vogél energjie edhe kur
llamba &shté fikur, pér sa kohé qé produkti &shté i lid-
hur me rrietin elektrik. Pér 1& fikur plotésisht produktin,
higni sigurimin ose fikni mbrojtésin e qarkut né kutiné e
sigurimeve.
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® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé
dhe &shté kontrolluar me kujdes para dorézimit. Né& rast t&
defekteve t& materialit ose t& prodhimit, keni t& drejta ligjore
ndaj shitésit t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizo-
hen né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga data e blerjes.
Afati i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén ori-
gjinale & blerjes né njé vend t& sigurt, pasi ky dokument
&shté i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q& jané t& pranishme né
momentin e blerjes duhet t& raporfohen menjéheré pas
hapies sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defekt material ose t& prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhijes soné. Afati
i garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit t& njé kérkese t&
garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose &
riparuara.
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Produsul consumd putin curent chiar si atunci cénd lampa
este oprit&, dar produsul este racordat la refeauva de
curent. Pentru a deconecta complet produsul, indepér-
tafi siguranfa sau deconectati intrerupdtorul automat
din cutia cu sigurante.

® inainte de montaj

Important: Conectarea electricd trebuie realizatd de c&-
tre un electrician calificat sau de cétre o persoand instruitd
pentru realizarea instalatiilor electrice. Aceasta trebuie s&
defin& cunostinfe referitoare la caracteristicile produsului si
prevederile privind conectarea.

Asigurafivé inainte de instalare ¢4 linia electricd la care
se conecteaz& produsul nu se afl& sub tensiune. Pentru
aceasta scoateti siguranta sau deconectati intrerup&torul
automat din cutia cu sigurante (pozifia O).

Verificafi lipsa tensiunii cu ajutorul creionului de tensiune.
Materialul de montaj din pachet este adecvat doar
pentru zid&rie obisnuitd, solidé. Informati-va ce material
de montaqj este adecvat pentru suprafafa dumneavoas-
tr& de montare aleasd. Dacd este nevoie informati-va
referitor la aceasta la un specialist.
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Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja existente
la momentul achizifiei, trebuie anuntate imediat dupd des-
pachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului apare
un defect de material sau de fabricafie, v& repardm sau in-
locuim gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de ga-
ranfie nu se prelungeste dup& aprobarea unei cerinte de
garantie. Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate
si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat,
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de productie.
Aceastd garantie nu acoperd piesele componente ale pro-
dusului, care prezintd urme normale de uzuré si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopseal) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau piese fa-
bricate din sticla.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate

apérute in cadrul termenului de garantie prelungeste ter-
menul de garantie legald de conformitate si cel al
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garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve
tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun
sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam ure-
daij (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posle-
dica delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga,
previsoka i suvide niska temperatura (pucanie cevi usled
smrzavanija, o3te¢enja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa Uputstvom
za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokualo da popravi tre¢e neovla-
§¢eno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno pro-
tivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori¥¢en u profesionalne svrhe.
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3a aa ro HANPABHTE TOA, M3BALETE O OCMTYPYBAYOT
MNK UCKNyYETE TO NMPEKMHYBAYOT BO KYTH|ATA CO OCH-
rypysaum (nosuumja O).

lMpoBepete nanu HeMa HAMOH €O MOMOLWL HA NPOGHA
naméa.

BknyueHnoT matepujan 30 MOHTAXGA € NOTOAEH 3a
cTaHpapaHa uspera suaapuija. Mcro taka, nposeperte
KOj MATEPU|aN 30 MOHTAXKA € NorofeH 3a usbpatara
NoBpLUMHA 30 MoHTMpatse. [lokonky e notpe6Ho,
KOHCYNTMPAQ[TE Ce CO CeLmjanmcT.

@ [lMpen nywramwe Bo ynorpeba

3a6enewxa: OtctpaHeTe ro LenMor marepujan 3a
Nakysare Of NPOM3BOAOT.

® MoHTaxa

BHuMaBajTe na He yapuTe BO €NEKTPMUHM, FACHM MK BO-
[OBOAHM NIUHMK KOTa AynuuTe BO supoT. [lormenHere ro
YNATcTBOTO 30 ynotpe6a HA BAWATA OYNYAKA M cnenete
mm cute 6e3benHocHK uHbopmaumn. Bo cnpotiero, noctom
ONACHOCT OA CMPT MW NOBPEAa Of eNeKTpMYeH yaap.
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lapaHuKjaTa 30 0BOj NPOM3BON M3HECYBA 3 TOOMHM Of
[ATYMOT HQ KynyBare. [apaHTHMOT pok 3ano4HyBa on
[ATYMOT Ha KynyBake. YyBajTe ja opurMHanHata cMeTka
30 KynyBame Ha 6e3benHo mecto, 6uaejkm oBoj HOKYMeHT
e notpebeH Kako AOKA3 30 KyMyBaHETO.

Cure owTeTyBarba MM HELOCTATOLM KOW NOCTOENE yluTe
NPM KyMyBQHETO MOPA BEAHALU AQ C& NPU|aBAT NO BAREHETO
Ha NpowmssonoT oa ambanaxara.

[lokonky nponssoaoT Bo pok of 3 roamHK oa AATYMOT Ha
KynyBarbe MOKAXe MATEPU|QNEH MM NPOU3BOACTBEH He-
[OCTATOK, HWE - MO HAww u3bop - Ke ro NonpaBuMe mnm
3ameHmme Gecnnatho 3a Bac. fapanTtHuoT pok He ce npo-
[ONXyBA €O NpudATEHO rApPaHTHO Bapatse.

OBa BaXM 1 30 30MEHETUTE 1 MOMPABEHMUTE NEMOBM.
Osaa rapaHumja NpectaHysa Aa BAXK AKO NPOM3BOAOT €
OLWTeTeH MU HENPABUIHO KOPMCTEH MITM OAPXXYBQH.

lapaHumjaTa i nokpusa MarepujanHuTe M NPOMU3BOA-
cteeHuTe Hepoctatoun. Osaa rapaHUMja He ce oaHecyBa
HQ AenoBM Ofl NPOM3BOAOT KOW Ce NPEAMET HO HOPMAMHO
TPOLLEHE M 3aTOa Ce CMETAaarT 3a NOTPOLWHKM AENOBM (Ha
np. 6atepuu, KyMynatopu, Lpeea, KEPTPUUIM), HUTY Ha

MK

® Para montimit

Me rénda@si: Lidhja elekirike duhet t& kryhet nga njé elek-
trik i frajnuar ose nga njé person i specializuar pér instalime

elekirike. Ai/ajo duhet & keté njohuri rreth karakteristikave

t& produktit dhe rregullave té lidhjes.

Para instalimit sigurohuni qé né linjén ku do t& lidhet
produkti t& mos keté tension. P&r kété, higni sigurimin
ose fikni mbrojtésin e garkut né kutiné e sigurimeve
(pozicioni O).

Kontrolloni mungesén e tensionit me njé tester t& tensionit.
Materiali i montimit i bashkangiitur &shté i pérshtatshém
pér muraturé standarde t& ngurté. Informohuni gjithashtu
se cili material montimi éshté i pérshtatshém pér sipér-
fagen e montimit qé keni zgjedhur. Nése &shté e nevoj-
shme, informohuni pér kété nga njé profesionist.

® Para vénies né funksion

Shénim: Higni t& gjitha materialet e paketimit nga produkti.
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Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar ose pér-
dorur apo mirémbaitur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit. Kjo
garanci nuk vlen pér pjesé té produktit qé konsumohen né
pérdorim t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t& kon-
sumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba, kartusha boje), si
dhe pér démtime t& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé
prej xhami.

Pér t& siguruar njé pérpunim té& shpeité t& kérkesés suaj, ju
lutemi ndigni kéto udhézime:

Pér t& gjitha pyetiet, ju lutemi t& keni gati faturén dhe numrin
e artikullit (IAN 525714_2507) si prové blerieje.

Numri i artikullit mund t& merret nga tabela e tipave, njé
gravuré, né fagen e titullit t& manualit tuaj t& pérdorimit
(poshté majtas) ose si njé ngjités né anén e pasme ose &
poshtme t& produktit.

Nése ndodhin defekte funksionimi ose mangési t& tera,
kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit t& eméruar
mé poshté pérmes telefonit ose me email.

Nijé produkt i regjistruar si defekt mund ta dérgoni pa po-
gesé né adresén e shérbimit gé ju &shté komunikuar, duke
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® Anterior punerii in functiune

Indicatie: Scoatefi complet materialul de ambalaj de pe
produs.

® Montajul

Tnainte de a gauri peretele, asigurati-va c& nu atingefi ni-
ciun cablu de curent, nicio conductd de gaz sau de apé.
Consultati manualul de utilizare al masinii dumneavoastra
de gaurit si respectati toate indicatiile privind siguranta. in
caz contrar, existd pericol de moarte sau de vatdmare prin
electrocutare.

La selectarea locului de montare finefi cont de urmdtoarele
aspecte:
Asigurativa cd spotul | 1 |ilumineaz& regiunea dorit&.
Putefi misca spotul [ 1] pe verticald.
Asigurativé c& senzorul de miscare [9] cuprinde zona
dorits. Senzorul de miscare [9] are un domeniu de in-
registrare de max. 12m, la un unghi de inregistrare de
180 ° (in functie de indlfimea de montare - ideal&
este o indlfime de 2,50m) (fig. D).
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garanfiei comerciale si curge, dup& caz, din momentul la
care a fost adusé la cunostinfa vanzatorului lipsa de con-
formitate a produsului sau din momentul prezenté&rii produ-
sului la v@nz&tor/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al noti-
ficarii in scris in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosin& indelungatd care inlocuiesc produ-
sele defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia
de un nou termen de garantie care curge de la data pre-

schimbarii produsului.

Pentru a garanta o prelucrare rapida a problemei dumnea-
voastrd, v& rugdm s& respectafi urmé&toarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugdm s& avefi la indeménd bonul
de casd si numarul de articol (IAN 525714_2507) ca
dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe placuta cu date tehnice, o
gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor (jos stdnga) sau
ca abtfibild de pe partea din spate sau de jos.
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Naziv proizvoda: LED spoljasnii reflektor

Model: HG14101B
IAN/Serijski broj: 525714_2507

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD
garancije-uvoznik: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Proizvodad:

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog raguna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:
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3emerte 1 npensua cneaxure pabotu npu M3bopor Ha
noKALM|a 30 MOHTAXA:
MpoeepeTte nanu ceetnoto |I| jo ocseTnyBa nocaky-
saHara obnact. Moxe aa ro nomecture ceetnoto
BEPTUKANHO.
MposepeTe nanu AETEKTOPOT 30 ABMXKEHE @ ja
ondaka nocakysaHara obnacrt. [etektopor 3a ABu-
Xere @ MMa Oncer Ha AeTeKLM|a oA MaKCUMyM 12m,
co aron Ha petekuuja oa 180 ° (Bo 3aeucHoCT oA Bu-
CMHATA HO MOHTAXATA - MAEANHATA BuckHa e 2,50 m)
(cn. D).
MposepeTte nanu AETEKTOPOT 30 ABMXKEHE @ He ro
ocseTnyBaar ynuuHu ceetna Hoke. Osa moxe na
BNMjaE HA HEroBaTa GpyHKLMOHAMHOCT.

3a MOHTaXQ, NPONONKETE KAKO WTO € OMMLIAHO MOAONY:
Ona6asete 1 3aspTkuTE 30 PUKCHparse | 5 | co kp-
cTay WpaduMrep 3a [A 10 OABOMTE APXKAYOT 30 MOH-
taxa | 4] on csetnoro [ 1]
MocTaBeTe ro APXAYOT 30 MOHTAXA | 4 | XOPU3IOHTANHO
(nokonky e notpebHo, kopuctete nubena) Ha sMAOT

O3HQYETE M AYMKMUTE 30 MPULIBPCTYBAHE.
Cera m3nynyete i aynkuTe 3a npuuspcTysarse (& 6 mm)
W BMETHeTe 1 TUNNuTE BO M3dynueHuTe aynku (cn. A).
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OTeTyBAHA HA KPEBKM NENOBU, KAKO LWITO CE€ NPEKUHY-
BAYM 1N OEeNOBM OO CTAKIO.

3a na ce obesbenn 6p3o 0bpaboTysare HA BAWETO
6apatbe, BE MOMMME CriefieTe v CrieNHMBE YNaTCTBA:

Be MonuMe 3a cute npawwara vysajre ja pUCKanHaTa cMeTka
u 6pojot Ha aptmknot (IAN 525714_2507) kako nokas
3a Habaskara.

Bpojot Ha apTuknoT 3emeTe ro oa TMNCKATA MNAOYKA HA
NPOM3BOLOT, OTNEYATOKOT HA NPOM3BOAOT, Ofi HOCMOBHATA
cTpanuua Ha Baweto ynarcreo (mony neso) unm Ha Hanen-
HMLATA HA 300HATA MKW IONHATA CTPAHA HA NPOM3BOMAOT.
Ako ce nojasar GyHKLUMOHANHKM NPOBREMM MK APYTH Ae-
eKTH, HAjNPBO KOHTAKTMPA[TE ja cepBMcHATA cryx6a
HOBeNeHd Noaony no TenedoH MNK e-noLwuTa.

Mpowusson Wo e 306enexaH Kako AepeKTeH MoXeTe, 3a-
€0HO CO [OKA30T 3a KynyBake (brckanHa cMeTka) m co
HaBelyBAHe Ha AedeKTOT U BPEMETO KOra ce Mojasun,
Aa 1o ucnpatmre 6e3 TPOLOLM HA HOBEAEHATA CEPBUCHA
appeca.
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® Montimi

Sigurohuni gé gjaté shpimit né mur t& mos prekni lidhjet
elekirike, gazi ose uji. Referojuni manualit 1€ makinés suaj
shpuese dhe respektoni t& gjitha udhézimet e sigurisé. Pér-
ndryshe rrezikoni vdekjen ose rrezikun e léndimit nga godi-
tia elektrike.

Keni parasysh gjérat e méposhtme kur zgjidhni vendin e
montimit:
Sigurohuni qé spoti [ 1] t& ndriqojé zonén e déshiruar.
Mund ta l&vizni spotin | 1 | vertikalisht.
Sigurohuni qé sensori i lévizjes [9] t& kapé zonén e
déshiruar. Sensori i lavizjes [ 9] ka njé zoné t& kapjes
deri maksimum 12 m, me njé kénd zbulimi 180 ° (va-
ret nga lartésia e montimit - ideale éshté njé lartési
prej 2,50m) (fig. D).
Kuides q& sensori i lévizjes [9 ] natén t& mos ndricohet
nga dritat e rrugés. Kjo mund t& ndikojé né funksioni-
min e tij.

Vazhdojeni montimin si¢ pérshkruhet mé poshté:
Largojini vidat mbyllése | 5 | me njé vidé me koké kryq
pér t& shképutur mbaitésen e montimit [4] nga spoti[ 1]
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bashkangiitur faturén e blerjes (kuponin) dhe duke treguar se
né cfaré konsistencé éshté mangésia dhe kur ka ndodhur ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

C E I P44 AAA Shenja serbe e konformitetit
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Aveti grij& ca senzorul de miscare [9] s& nu fie radiat
noaptea de iluminarea stradald. Aceasta i poate influ-
enta functionarea.

Realizafi montajul dup& cum urmeaza:
Desurubati suruburile de blocare | 5 | cu o surubelnitd cu
cap in cruce, pentru a separa cadrul de montare
de spot [1].
Tinefi cadrul de montare |4 | drept (eventual, nivela cu
buld) pe perete si marcati gdurile de fixare.
Realizati gdurile de fixare (diametrul 6 mm) si introdu-
ceti diblurile in gduri (fig. A).
Fixati cadrul de montare | 4 | cu ajutorul suruburilor
existente.
Fixafi acum spotul [1] de cadrul de montare [4], stran-
gdand bine cu o surubelnitd cu cap in cruce suruburile
de blocare | 5 | impreund cu discurile zimfate | 2 | si
pivlitele metalice | 3 | (fig. A).
Deschidefi cutia de conexiuni [6], dupé ce afi desfécut
capacul cutiei de conexiuni [6] cu surubelnita cu cap
in cruce.
Introduceti cablul de conectare (nu este continut in
pachet) tip HOSRN-F 3G 1,0 mm? pentru imbinarea
cu suruburi pentru cablu [7] in cutia de conexiuni [6]

Cablul de conectare poate avea o lungime de maxim
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Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori, contactati
apoi departamentul de service prin telefon sau prin email.
Produsul defect il puteti transmite la adresa de service f&ra
timbru cu prezentarea dovezii de achizifie (bon) si cu men-
tionarea daunei si cénd a apérut.

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

c E I P44 AAA Marcaj Sérb De Conformitate
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JNlereHpa Ha ynotpe6eHute NUKTOrpamm

“N_~ HausmeHnunuHa ctpyja/HanoH

BesbenHocHu ynarcrea
Ynarcrea 3a pakysame

@ 3awTmTHoO 3a3emjyBare

Osnakara CE ja notepayea ycornacerocra
c € co coomeetHmte EY-nupektmem wro saxar 3a
NPOM3BOAOT.

HapnsopeweH LED-pednexrop

® Bosep

Be uectutame 3a kynysareto Ha Bawwmot Hos npoussoa.
Co Toa ce oanyumsTe 30 KBANUTETEH NPOM3BOA. YNATCTBOTO
30 ynotpeba e aen on 0Boj Npom3ssoa. Toa coppu BAXHM
uHdopMaumm 30 6e36eaHoCT, KOPUCTEHE M OTCTPAHYBAkE.
3anosHajte ce co cuTe ynarcrea 3a ynotpeba u 6esben-
HOCT Npea Aa ro kopuctuTe npomssopot. Kopucrete ro
NPOM3BOAOT CAMO KAKO LUTO € OMULLAHO M 30 HaBEAEHUTe
Hamenu. [pu npenaeare Ha NPOM3BOAOT HA TPETU NMUQ,
NpenaaeTe M cuTe NPUAPYXHM LOKYMEHTU.

MK

Mpuuspcrete ro APXKAYOT 30 MOHTAXKA | 4 | co npuno-
XKEHUTE 3aBPTKM.
Cera npuuspcrete ro ceetnoto [ 1] Ha npxavor 3a
MOHTaXa | 4 | co 3aTerHyBake Ha 3aBPTKUTE 30 PUKCH-
pame | 5 | co kpcTay wpaduurep, 3aenHo co Hasabe-
HuTe WajbHm | 2 | u metannuTe HaspTku |3 | (cn. A).
Orteoperte ja kyTjaTa 3a nosp3sysare IE OTKAKO Ke
ro onabasuTe KANAKOT HA KyTW|OTA 30 MOBP3YBAHHE
CO MOMOLW HA KpCTay Wwpaduurep.
lMpotHete kaben 3a noBp3ysatse (He e BkNyyeH BO
obemor Ha mcnopaka) oa ot HOSRN-F 3G 1,0mm?
HM3 30BPTKATA 30 3aTerarse Ha kabenot [7] Bo kytujata
3a nosp3ysarse [6]. Kabenor 3a nospsysatbe moxe
aa 6uae co MakcumanHa aonxuHa oa 2,5 m. Mpso
npuuspcTeTe ro KabenoT 30 NOBP3yBAHE CO CTerara
3a kaben Q NoTOd €O BPTEHE HA 3aBPTKATA 3
saterarbe Ha kabenor [ 7.
Moepserte ro kabenot 3a NoBp3yBare CO NPMKNYYO-
kot [13] 8o kynujata 3a nospaysarse [ 6] O6parere sH-
MaHMe Ha o3HakuTe Ha npwuknyyokor [13] (L 30 xuuata
non Hanow, N 3a Hynata u @ 3a 3a3emjysarsero)
(en. C).
MostopHo 3atsOpeTe ja KyTHjaTa 3a nospsyeatse [6 ]
Hacouere ro caetnoto [ 1] 8o nocakysarara Hacoka.
3a na ro HanpasuTe Toa, Moxebu ke Tpeba Manky

MK

M CeesepHa Makenonmja
Ten: 0800 90698
E-mesin: owim@lidl.mk

c E I P44 AAA Cpnicku 3HaK 30 coobpasHoct
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Mbani mbajtésen e montimit [ 4 | t& drejtuar né ményré
horizontale (nése &shté e nevojshme, pérdorni nivelin e
ujit) prané murit dhe shénoni vrimat e fiksimit.

Shponi vrimat e montimit (& é mm) dhe futni tipllat né
vrimat e shpuara (fig. A).

Fiksoni mbaitésen e montimit | 4 | me vidat e pérfshira.
Tani fiksoni spotin [ 1] n& mbaitésen e montimit [4], duke
i kthyer pérséri fort vidat mbyllése | 5 | s& bashku me
rondela me dhémbéz | 2 | dhe arrat metalike | 3 | me
njé vidé me koké kryq (fig. A).

Hapni kutiné e lidhjes [ 6], pasi ta keni l&shuar kapakun
e kutisé sé lidhjes [ 6] me njé kacavidé me kok kryq.
Kaloni njé kabllo lidhjeje (nuk pérfshihet né paketim) t&
tipit HO5RN-F 3G 1,0 mm? pérmes gjéndrés kabllore
né kutiné e lidhjes [6]. Kablli i lidhjes mund t& keté
njé gjatési maksimale prej 2,5 m. Fiksoni sé pari kabllon
e lidhjes me kapésen e kabllove |14| dhe mé pas duke
rrotulluar arrén e gjéndrés kabllore [7].

Lidhni kabllon e lidhjes me bllokun e terminaleve
né kuting e lidhjes [6]. Kushtoni vémendije shenijimit te
blloku i terminaleve |13| ((L pér pércjellésin me tension,
N pér pércjellésin neutral dhe @ pér pércjellésin
mbrojtés) (fig. C).

Mbyllni pérséri kutiné e lidhjes El

AL

Legenda pictogramelor utilizate

“_~ | Curent alternativ/tensiune alternativa

Indicatii de siguranta
Indicatii de manipulare

@ Tmpéméniare de protectie
c € Simbolul CE atestd conformitatea cu directi-

vele UE corespunzdtoare produsului.

Reflector LED, cu senzor de miscare

® Introducere

V& felicitém pentru achizifionarea noului dumneavoastra
produs. Afi ales un produs de inaltd calitate. Manualul de
utilizare reprezintd o parte integrantd a acestui produs.
Acesta confine informatii importante referitoare la sigurantd,
la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea
acestui produs, familiarizati-vé mai intdi cu instructiunile de
utilizare si de sigurant&. Folositi produsul numai in modul
descris si numai in domeniile de utilizare indicate. Predati
toate documentele aferente in cazul in care instr&inati
produsul.
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2,5 m. Fixati mai intéi cablul de conectare cu clema
pentru cabluri |14| si dup& aceeq, rotind piulita de la
imbinarea cu suruburi pentru cablu [7].
Racordafi cablul de conectare cu blocul terminal
de cutia de conexiuni [6]. Avefi gria la simbolul de
pe blocul terminal |13| (L pentru conductoare de tensi-
une, N pentru conductorul nul si @ pentru cablul de
protectie) (fig. C).
Conectafi din nou cutia de conexiuni [6].
indreptati spotul [ 1]n direcfia dorité. Pentru aceasta
trebuie s& desfacei pufin suruburile de fixare [8]. Dupé
pozitionare strangeti din nou suruburile de fixare
pentru a asigura o pozitie sigurd.
Asezali din nou siguranta sau conectafi din nou intrerup&-
torul de sigurant& al cablului. Produsul dvs. este acum gata
de functionare.

® Punerea in functiune

Tn functie de presetdrile senzorului de miscare [9] spotul [ 1]
se aprinde pentru o anumitd duratd de timp, de indatd ce
senzorul de miscare [9] detecteazd miscarea. Aceste pre-
setdri sunt preluate pe cele trei regulatoare de pe partea
de jos a senzorului de miscare [9] (fig. B).

RO

NMereHpa Ha usnonssaHure nuKTorpamm

“ N~ | MpomeHnus Tok/NPOMEHNMBO HaNPexXeHu1e

YkasaHug 3a 6esonacHoct
YKa3aHus 30 nemcrems

@ 3aWmTHO 303eMaBaHE

Mapkuposkara CE notsspxanaea crotser-
c € ctue ¢ ampektmemte Ha EC, npunoxmmu 3a
NpoAyKTa.

BbHwen LED npo>xekTop

® Yeon

Mosnpasssame Bu ¢ nokynkara Ha To3m Hos npoaykT. Bue
u3bpaxTe BUCOKOKAYecTBeH NpomykT. Prkosoncreoto 3a
€KCNNIoaTaLms € YacCT OT TO3M NPOMYKT. TO ChOBPXKA BAXHM
yka3aHus 3a 6esonacHoct, ynotpeba u maxebpnsHe. Mpeam
ynoTpe6ata Ha NPOAYKTA Ce 3AMO3HAMTE C BEMUKM MHCTPYK-
umm 3a obcnyxsaHe 1 6esonacHocr. Msnonsearire nponykra
CAMO CBIMIACHO OMMCAHMETO M 30 NOCOUEHMTE 0BNACTU Ha
ynotpe6a. Koraro npenasate nponykra Ha TpeTi nmua,
NPenasaiTe 30eHO C HETO M BCUUKM NOKYMEHTM.

BG

[pomssomoT e NpenBMaeH CAMO 30 ABTOMATCKO OCBETNYBAHE
Ha HapmeopelwH K npoctopu. [pomssonot e HaMeHeT camo
30 Npu1BaATHA ynotpeba, a He 3a KomepuujanHa ynotpeba.

I Ceetno Bprnueo konue SENS
Z Haszabena wajbHa (wyBcTBUTENHOCT)

|3 | MetanHa 3aeptka Bptnueo konue TIME
[ 4] Opxay 30 MonTaxa (spemeTpaetse Ha

| 5] 3asprka 3a dukcHparse BKITy4eHO CBETNO)

z KyTuja 3a noepsyearse Bptnneo konue LUX
[7] 3asprka 30 saterame (wyBcTBMTENHOCT HA
~_ Ha kaben ceetno)

| 8| 3aBpTku 30 3aTerame Mpuknyyok

| 9| Oetekrop 30 aBuxXekhe Crera 3a kaben

PaboteHn HanoH: 230V~ 50Hz, 22W
Mpekunnysay 3a
TEMHMLQ: npunaroayeake of
101x-20000 Ix

Bpemertpaere Ha

npunaroayeare on 10s-4min

3awTtmtHa knaca: |

ocBeTnyeame:

MK

na rm onabasuTe 3aBPTKMTE 3 3aTErarbe . Mo Ha-

COUYBQHETO, MOBTOPHO 3ATETHETE M 3ABPTKMTE 3d 30-

Terare | 8 |30 na ce o6e3benn curypHo apxerse.
HaMmecrete ro ocurypysayot nnu noBTopHO BKNy4eTe ro
npekuHysador. [powmssonor cera e noaroteeH 3a ynotpeba.

® Mywrawe BO ynotpeba

Bo 3aBMCHOCT Of NpeTxonHMTe NOCTABKM HA LETEKTOPOT
30 nemxerse [9], ceernoto [1] ce sknyuysa onpenen spe-
MEHCKM Nep1Oon LITOM [eTeKTOPOT 30 aBMXetbe | 9 | ke ne-
TekTMpa asmxetse. OBME NOCTABKM Ce NPABAT CO MOMOLL
HO TPUTE BPTNMBM KOMYMHA HA DONHUOT fieN Of [eTeKTOpoT
30 OBUXKEHE @ (cn. B).

Csprerte ro sptnusoto konue TIME (speme) IE BO HO-
COKO HQ CTPENKMUTE HA YACOBHMKOT 3a A [0 3ronemure
BPEMeTpaeHeTo Ha ceeTerbe. MoxeTe aa ro nocraeure
BPEMETPAEHETO HA CBETEHE BO BPEMEHCKM MHTEPBAN
on 10 cekyHaun 0o 4 MuHyTM.

MK

Legjenda e piktogrameve t& pérdorura

7 N_~ | Rrymé/tension alternativ

Udhézime sigurie
Udhézime veprimi

@ Tokézimi mbrojtés

c € Simboli CE konfirmon pérputhshméringé me
direkfivat e BE-sé q& zbatohen pér produktin.

Drita LED pér jashté

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaij & ri. Keni zgjedhur njé
produkt me cilési t& larté. Manuali i pérdorimit &shté pjesé
e kétij produkti. Ai pérmban udhézime t& réndésishme pér
siguring, pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t& gji-
tha udhézimet e pérdorimit dhe & sigurisé para pérdorimit
t& produktit. Pérdorni produktin vetém sic &shté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni & gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale
té freté.
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Orientoni spotin [ 1] né drejtimin e déshiruar. Pér kété
mund t& duhet t& lironi pak vidat fiksuese [8]. Pasi ta
keni rregulluar né pozicionin e duhur, shtréngoni sérish
vidat fiksuese | 8 | pér t& siguruar njé mbaitie t& qén-
drueshme.
Vendosni pérséri siguresén ose ndizni pérséri mbrojtésin e
qarkut. Produkti juaj tani &shté gati pér pérdorim.

® Vénia né funksion

Sipas parapércakfimeve & sensorit 1& lévizjes 9], spoti [1]
ndizet pér njé kohé t& caktuar sa heré sensori [9 | kap njé
|évizje. Kéto parapércaktime béhen te tre rregullatoret né
piesén e poshtme t& sensorit t& lévizjes [9] (fig. B).

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim TIME [11] né drejtim t&
akrepave t& orés pér té rritur kohézgjatien e ndricimit.
Kohézgjatien mund ta vendosni brenda njg harku kohor
prej 10 sekondash deri né 4 minuta.

Rrotulloni rregulluesin me rrotullim SENS [10] né drejtim
t& akrepave t& orés pér té rritur ndjeshmériné e sensorit.

AL

Produsul este prevézut pentru iluminarea automat& numai
in exterior. Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu
este destinat utiliz&rii in scopuri comerciale.

Spot @ Senzor de miscare

Disc zimfat Buton de reglare SENS

Piulitd metalicé (sensibilitate)

Buton de reglare TIME
(durata de conectare)

Buton de reglare LUX
(sensibilitate luminoasa)

Bloc terminal

Clemé& de cablu

Cadru de montaj
Surub de blocare
Cutie de conexiuni
imbinare cu suruburi
pentru cabluri

Suruburi de fixare

NEBENENS

Tensiune de alimentare: 230V~ 50Hz, 22W
Intrerupdtor pentru
intensitatea luminii:

Durata de iluminare:

reglabil intre 101x -20000 Ix
reglabil de la 105-4min
Clasa de protecfie: I

Tip de protectie: IP44 (protecfie impotriva
picéturilor de apd)
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Rotiti butonul rotativ TIME [11]in sensul acelor de ceasor-
nic pentru a creste durata de iluminare. Durata de ilumi-
nare poate fi reglatd in intervale de 10 secunde pénd

la 4 minute.

Rotiti butonul de reglare SENS [10]in sensul acelor
ceasornicului pentru a creste sensibilitatea senzorului.
Indicatie: Senzorul de miscare [9] reactioneazs la
radiafia de cdldurd. La temperaturi exterioare scdzute
acesta reactioneazd mai sensibil la temperatura cor-
porald decét la temperaturi exterioare calde. Avei
grijé s& reglafi sensibilitatea senzorului pe parcursul
anotimpurilor, dacd este necesar.

Rofifi butonul de reglare LUX|12]in sensul acelor
ceasornicului pentru a creste intensitatea luminii de zi:
in pozitia ( senzorul de miscare reacfioneaza doar
noaptea (la 101x). in pozifia 3 senzorul de miscare
reactioneazd si la lumina zilei, atéta timp cét nu se

depdsesc 20000 Ix.
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[MponykTsT € NpenHA3HAYEH 3a ABTOMATMYHO OCBETNEHME
caMo Ha otkpuro. [TponykTsT e npenHasHayeH camo 3a
nuyHa ynotpeba, a He 3a NPOGECHOHANHM Lienu.

1 Cror Perynupau 6yton

|2 | Hasv6eHa wariba SENS (uysctaurenHocr)
z MeranHa raska Perynupaw 6yton TIME
[ 4] MorraxHa ckoba (ApoabnxuTenHoCT Ha
[5] Oukenpay sunr BKNIOYBAHE)

z Cabp3sala KyTms Perynmpauy 6yron LUX
[7] Buntoso crenmrere (cBetnouysctamTEnHOCT)
30 kabenu Knemen 6n0ok

18| Orpanuumtentm suHTOBE Kabenta knema

19| Oarumk 3a neuxeHune

PabortHo HanpexeHue: 230V~ 50Hz, 22W
Mpeskniousaten 3a 3apay:  perynupauw ce ot 101x-
20000 Ix
Mponbnxmrentoct
HQ cBeTeHe: perynupyema ot 10s-4min

Knac Ha 3awmra: |

BG



Bua 3awmra: IP44 (3awmta cpewy BoaHU
npbekm)
Pasmepm (B x LU x O): 197 x 149 x 121 mm

MoebpxHocT Ha

npoeKTMpaHe: Mmake. 220,6 cm?
BucounHa Ha MoHTMpaHe:  2,5m
Terno: 540g

To3u NpoayKT CbAbPXKA €AMH M3TOYHMK HA CBETIMHA C
Knac Ha eHepruiiHa edektusHocT ,F”.

1 ED npoxekTtop ¢ AaTuMK 30 ABMNKEHUE

2 nrobena (J 6 mm)

2 BuHTa

| pLKOBOACTBO 30 MOHTAX M eKcrnoaTaums

3a 6esonacHocT

A O6wun ykazaHus

MPEOM MBPBATA YMOTPEBA HA MPOOYKTA CE
3AMO3HAMTE C BCUYKM YKA3AHMSA 3A OBCITYXK-
BAHE N BE3OMACHOCT! NP MPEOOCTABAHE HA
NPOLYKTA HA TPETU NULIA NMPEOAMTE CbLLO M
BCUYKU UHCTPYKLINMAI
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HOCT OT 3JIOMNOJTYKA 3A BEBETA
N MANKWM OELA! Hukora He ocTassiTe
neuata 6e3 HabnoaeHKWE C ONAKOBBYHMS MATEPUAn.

ﬁ t OMNACHOCT 3A D)KMBOTA U ONAC-

C'bLLLeCTByBG OMNACHOCT OT 3a04YLWAaBAHE C ONAKOBBbYHMA
marepuan. ,D.eLlOTO 4ecCTo NoaueHaBaT onacHOCTUTE.
Bunarm OPBXTE Aeudara naneye ot npoaykra.

Tosmn NPOAYKT MOXe Ad Ce M3Mon3ea OoT Aeud Han

8 rooMLHa BB3PACT, KOKTO M OT IMLA C OFPAHUYEHM
GUINUECKM, CEHIOPHM MM YMCTBEHM CNOCOBHOCTH,
UnK 63 OMUT M 3HAHMA, AKO €A MOA HAA30P MM ca
61U MHCTPYKTMPAHM 3a Besonachara ynotpeba Ha
npoayKTa 1 pasbupar npousTMuaLmMTe OT TOBA ONac-
Hoctu. [leuarta He 6uBa na urpast ¢ npogykra. Mo
YMCTBAHETO M MOAAPBXKATA He 6MBA A Ce M3MbRHSBAT
ot neua 6e3 Hanop.

OnacHocT 3a XXusora
OT TOKOB yAap

[Mpenu Beako BkNIOUBAHE KbM ENEKTPUYECKATA MPEeXd
npoBepsBaTE NPOAYKTA 30 €BEHTYANHM NOBPEAM.
Hukora He m3nonssaiite npoaykra, ako 3abenexmre
HSKAKBM MOBPEQM.
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Ykazaume: Jarumkst 3a emxeHue @ 3acuua To-
MAKHHOTO M3MbYBAHE. [1pM HUCKM BBHLLHKM TeMNepa-
TYPM TOM pearnpa no-4yBCTBUTENHO HA TOMIMHATA HA
TAN0TO OTKOMNKOTO B TONno Bpeme. Crbniopasarite, ye
MPM HY>KAA YyBCTBMTENHOCTTA HA CEH30PA CMEABd Ad
Ce perynmpa B XOAd HA CE30HMTE.

3asbprete perynmpams 6yton LUX [12] no yacosHu-
KOBATA CTPENKA, 30 4 YBENMUMTE HMBOTO HA [IHEBHATA
csetmna. B nonoxenme ( narumket 3a asmxenme
peanpa camo Howem (mpu 101x). B nonoxerme
AATYMKBT 30 ABUXKEHME PEATUPA M MPU HABO HA OHEB-
HATa cBeTnMHA, ako He ce Hamsuwat 20 000 Ix.

YkasaHme: Hanpasete 1asu HacTpoika npwm 3apav.

Passumiite orpanmumTentms uT [ 8],

3asbprete perynupatyms 6yton LUX|12| 8 nonoxetmve ¥*.
Hacouete narunka 3a menxenme [9 | kom uentpankara
MOCOKA HA XKENAHWS O6XBAT HA 30CHUYAHE.
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[Bixete ce B 06XBATA HO 30CHMUAHE NOTOTABA, HOKATO
CTe NOBONHM OT NoBEAEHMETO Ha AaTuMka [ 9] npy 30-
neictBaHe. 3a LEenTa NPOMeHeTe MONOXEHNETO HA
perynmpatms 6yton SENS |10| mnm HacousaHeTo Ha
[ATYMKA 30 ABMKeHMe | 9|

YkasaHue: VImarite npeasua, ye AATYMKDT 30 ABU-
XeHune @ OTYUTA ABMXKEHMS NPEeaMMHO B HaNPe4Ha
nocoka Ha aatuka 3a asmxerme [9 | Ao ce Hacousare
HANPABO KbM AATYMKA 3a ABMXEHMe |9 Toit He Moxe
[0 30Ceye TOBA [ABMXKEHME.

AKO HACOYBAHETO Ha AATYMKA 3a ABMxKeHHe [9 | Bu
YHOBNETBOPSBA, 3ATETHETE OTHOBO OFPAHUYMTENHMS
BMHT , 30 1A GUKCHUpaTe HACTPOMKMTE.

3asbprete perynupatums 6yton LUX|12| 8 xenaroto
nonoxenme. Onpenenere ro No Bpeme Ha 30pavy,
korato cnotet [ 1] 1ps6ea aa ce 3anedicraa.

BasHo 3asbprete perynupawms 6yton LUX 12| no
YACOBHMKOBATA CTPENKA, AOKATO OTPEArnpa Ha
LBMXKEHME B 06XBATA HA 3ACHUYAHE.

Mouncrteane n nOoOAAPDBXKA

MNOBULLEHO BHUMAHME! lNpony«rt ce 3arpsea,
korato e skntoueH. OcTaseTe NPOAYKTA AA M3CTMHE
HQMBAHO NPEOM NOYMCTBAHE.
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Mpenu MoHTaXa ce yBepeTe, Y4e HAMPEXEHUETO HA
€NneKTPMYECKATa MPeXa oTroBaps HA HeobXoaMMOTO
pabotHo HanpexeHue Ha npoaykta (230V~ 50 Hz).
He MoHTUpaiiTe npoaykTa, ako ToBa He € TaKa.
NMOBULLUEHO BHUMAHMUE! ONACHOCT OT
W3TAPSAHE! Mpean na nokocHete nponykra, ce
YBepeTe, Ye TOM € UIKIIOUEH M € UCTMBAN MUHUMYM
15 min. MponykTsT ce Harpsea cumHo.
ONACHOCT OT MOXKAP! Mottuparire
G,,, asmf NpomoyKTa Ha pascrosHme ot MuHMyM 0,5 m
cnpsmo oceetsBaHmTe Marepuanu. Mpeko-
MEpPHOTO HATPSABAHE MOXE Ad NPEOM3BMKA MOXAP.
NMOBULUEHO BHUMAHMUE! ONAC-
£2-z.) HOCT OT HAPAHSIBAHE! Ako crknoto
€ NoBpeneHo, To TpA6BA AA ce NOAMEHU
npenu cneasawara ynotpeba Ha npomykra.
MpenHasHayeH 30 MHCTANMPAHe CaMO M3BbH obcera
HQ JOCeraeMocr.
To3m apTUKyn He CBABPXKA YACTU, KOUTO MoraT Aa 6b-
AQT NOARBPXAHM oT notpeburens. Ceetonunoamte u
srpanetust LED 6anact He Morat na ce nogmerst ot
notpeburens.
AKO B KPS HO €KCMNOATALMOHHMS CU KMBOT CBETOLM-
OnMTE CA HEM3NPABHM, Te CnefBad A Ce PEMOHTUPAT
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Mpeam nouncrsaHe passuitTe NPeanasMTens B KyTMaTa
MAM U3KMKOYETE 3aLMTHUS NPEKbCBAY B €NEKTPUYECKOTO

Tabno.

Hukora He notansiite NpoAyKTA BbB BOAA MAM B APYTH

TeuHocTn. B npotueen cnyuait npoaykTsT Moxe ma ce
nospenm.

MouncTaaliTe NPOAYKTA C NEKO HABAGXKHEHA KbPNQ,

OT KBANMPULIMPAH ENEKTPOTEXHUK, B MPOTUBEH Crydait
NPOAYKTLT TPS6BA [A CE OTCTPAHM KATO OTNAABK.

LED npoxekTop®T cneasa na ce M3Nonsea camo ¢
srpaaeHoto LED nyckoso-perynupato ycrporicrso.
[lokato NpoayKTsT e BKMIOUEH B MPEXATA, TOM MNPO-
ABKABA A KOHCYMMPA eNeKTpoeHeprms Aopu Ko-
rato CBETAMHATA € M3KMIOYEHA. 30 AA U3KNIoUMTE
NPOAYyKTA HAMBIHO, M3BAAETE NPEANAUTENS UMK

Hue we m3sbplumnm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha M3npare-
Hute ot Bac nedektHm ypean.

Bvnrapus

Ten.: 00800 1114920
E-merin: owim@lidl.bg
IAN 525714_2507

MOHR, 06'preTe BHMMAHME, Ye cneasalmaT agpec He e
anpec Ha cepsusa. I_l'prO C€ CBBPXETE C rOpeENOCOYEHNA
CepPBM3EH LIEHTBHP.

OBUM Im6X & Ko.KT
Lmngrcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
TEPMAHINA

*Kato dusmuecko nuue - notpebuten, HEIABUCMMO OT Ha-
cToswaTa Thproscka rapanums, Bue ce nonssate ot npa-
BATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPEAOCTABEHA OT 3aKOHA
30 NPEAoCTaBsHE HA LIMBPOBO CHABPXAHME U LMPPOBH
ycnym v 3a npoaax6ara Ha croku/3MLUCLYMNC/.
Mo-cneumanto Bue nmare npaso npwm HecsoTeTCTBME
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To mpoidv autd Sev mepiapPave e€aptpara mou
propouy va ouvimpenBolv amd Tov katavahwth. O1
LED «kai o evowpatepévo Tpododotikd LED Sev prro-
pouv va avrikatactaBolv améd Tov xphHoT.

E&v o1 LED mdBouv BAaBn kard 1o 1éhog g Sidpkeiag
{wng Toug, Tpémel va emokeuacToly amd e€adikeupivo
NAekTPONOYO, e16aMwG TpEmel va amoppidBei To Tpoidy.
O npoPohéag LED mpémel va xpnoipomoieitar pdvo pe
10 evowpaTepévo Tpododotikd LED.

To mpoidv karavalwvel pia pikpr moodtnTa pelpaTog,
aKopn Kal Otav 1o GWTICTIKO Eival QTTEVEPYOTTOINHEVO,
400 T0 TIPOidY tival cuvdedepévo oTo nhekTpikd SikTUO.
la va amevepyorroiroete TAPWG To TIPOIOY, adalpEoTe
TNV acdANeia [ ATEVEPYOTTOINOTE TOV HIKPOAUTOPATO
OTO KOUTI AOPaAEIDV.

® [Mpiv and Tnv eykaraoraon

ZnpavTikd: H nhekrpikr obvdeon mpémer va exeheote
amd ekmaideupévo nhektpoldyo 1 amd dropo Tou Siabrel
TNV KAtaAANAN KATAPTION Yia NAEKTPIKEG eyKaTaoTAaoEIG. Ta
dropa autd Oa mpémer va yvwpilouv Tig 1816TTEG TOU TTPO-
idvTog Kkai Toug kavoviopolg olvdeong.

GR/CY

® Andoupon

H ouokeuaoia amotekeitar amd ulika ¢ihikd mpog 1o mepi-
BaMov, Ta omoia pmopeite va Siabioere oToug xwpoug
avakUKAQONG TNG TTEPIOXNG OaG.

N Mpoot&ete Tov xapaktpIoHS TOV UNIKOV OU-
&)  oxevaciag yia Tov Siaxwpiopd amoppippdTay,
° QuTd gival XapakTnpPIouEVa atmd CUVTOHEUTEIG
(a) kar apiBpoig (b) pe TNV akdbhoubn onpacia: 1-7: mha-
oTikd/20-22: xapti kai xaptovi/80-98: olvBero uhiko.

e Ma mAnpodopieg oxetikd pe Tig Suvardmreg
@n amoppIYnG Tou TTPoiGVTOG TTou Sev XPNOoIpO-
moieital méov, ameuBuvBeite oTig appoddieg
uTnpeoieg TG koIvoéTATag f Tou Srpou oag.

Ma mv mpootacia Tou mepifdAovrog, pnv
E ATIOPPITITETE TO AXPNOTO MAEOV TTPOIOY aTa
olkiakd aroppippara, aid mapadwote 1o oTa
adikd Kévipa anmoppiyng. MNa ta onpeia ouloyng kai Tig
wpeg Aemoupyiag Toug ameuBuvbeite omig appddieg utmpeoieg.
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Ha cToKaTa A Gbae M3BbPLUIEH PEMOHT MK 3aMsHA Mo Baw
1360p, OCBEH OKO TOBA € HEBBIMOXKHO MK € CBBP3AHO C
HEMPOMOPLMOHAIHO FONIeMM PA3XOAM 30 MPOAABAYA.

Bue 1marte npaso Ha NPONOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA
LeHATA MM HO PA3BANSHE HA AOTOBOPA NMPM HAMUYME HA
ycnoeusta Ha un. 33, an. 3 or 3MNUCLYTC. Ycnosusta u
CPOKOBETE HA 30KOHOBATA TAPAHLMS CA PEMAMEHTH-

paku B rnasa tperta, pasgen Il v Il v 8 rasa yersbpra Ha

3nucuync

3a na ce rapaHMpa 6bp3o obpaboteare Ha Bawara
309BKQ, CNEABAMTE YKA3AHMSTA NO-A0NY:

Mons, npu BCHUKM 30NMTBAHMS OPBXTE HA PaA3MONo-
XeHue kacosms 6oH 1 Homepa Ha aptukyna (AN
525714_2507) kato pokasarencrso 3a nokynkara.
HoMepT Ha apTikyna e nocoyeH BbpXy TMNOBATA Ta-
6enka, rpaBopa, TMTYNIHATA CTPAHMUA Ha Baweto pbko-
BOLCTBO (0OMNY BASBO) MAM BBPXY CTMKEPA OT 30OHATA MM
AOMHATA CTPAHA HA ypenad.

Mpy BB3HMKHANM PYHKLMOHANHM DebEKTM MNK APYTH
noBpeau, MbPBO Ce CBLPXETE Mo TenedoHa Mnu no
€NEKTPOHHATA MOWA C MOCOUYEHMS MO-00My CEPBM3.
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Mpiv and v eykardoraon, Pefaiwbeire o1 Sev umdpyel
180N oTo kahwdio, oTo omoio mpokeTal va ouvSedei
10 TIPOIbY. MNa Tov oKoTO AUTd, adaiptoTte TNV aoda-
A€Ia 1) ATTEVEPYOTTOINOTE TOV HIKPOAUTOHATO OTOV TTIVAKA
acdakeiv (Béon O).

ENty&re o1 Sev umdipyer téon pe ™ PorBeia evdg eheyk)
TdonG.

Ta ouvodeutikd UNIKG eykataoTaong eival kataMnha
yia T ouviBn, otaBepr| Toixomolia. MAnpodopnOeite
€MioNG yia TO TToIa UNIKG €yKATAcTAoNG eival KAaTaAnAa
yia 1o umboTpwpa eykatdotaong mou éxere emAé€el. Edv
xpetaotel, {nioTe oxeTikeg TAnpodopieg amd évav
e&e1dikeupivo TeVIKO.

® lMpiv and ) Oion oz Aaitoupyia

Yrodadn: Arnopakplvere GAa Ta uNikd cuokeuaciag
amo To TPOoIoY.

® Eyxkaraoraon

Katd m &i1dvoiln omav oto toixo, BeBaiwbeite o Sev
uTTdpxouV amoé Tow NAekTPIKG KaAwdia, aywyoi agpiou N
cwMveg vepoU. ZupPouleureite Tig odnyieg xpnong Tou
Spamavol oag kai peite OAeg TG utodeieig aodaleiag.
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® Eyyunon

To mpoidv KATaoKEUAOTNKE CUPGWVA HE AUOTNPEG KATEU-
Buvtpieg 0dnyieg moi6TTag Kal eAéyxOnke empelog TpIv
amé my mapddoon. Ie mepimmwon ehatrdparog ulikol A
KaTaokeung, Exete vopipa SiIkalwpaTa évavTi Tou TeANTA
Tou Tpoidvtog. Ta vopikd oag dikaibpara dev mepiopilo-
vIal pe o1ovOATIOTE TPOTIO ATd TV AvadePOPVEN TTAPAKAT®
eyyunor.

H eyylnon yia 1o mpoidv autd avépyerar og 3 €m amo v
npepopnvia ayopag. O xpdvog eyylnong apyider Ty npe-
popnvia ayopdg. Quraére T yvioia anédeén ayopdg ot
olyoupo pipog, kabug autd To tyypado amarreital wg
amobeikTikd TNE ayopds.

OMeg o1 {npiég A Ta ehattopara, Ta omoia umdpyouv 16
KATA TOV XPOVO TNG ayopdg, TIPEMEl va avadepovTal Xw-
pig kaBuoTépnon perd Ty anocuckeuacia Tou TTPoidVTOG.

Z¢ mepinTwon mou eviog Siactipatog 3 eTGV amo Ty nue-
popnvia ayopdg autod To TIPOIdY Tacousidaoel KATToIo
eAaTTOpPa UNIKOU 1} KATaOKEURG, To TTPoidY emokeudleral f
avrikaBiorarar amé epdq Swpedv kard ™ Siki pag emioy.
O xpdvog eyyunong Sev emekteiveral Aoyw Tapoxnig
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KOSTO He OCTABS BNACMHKM M MEK MOYMCTBALY NPenapar.
Cnen nounctsaHe nocraseTe NPeanasMTens B KyTUsTa
NN BKIIOYETE 3ALUMTHMUS MPEKbCBAY B ENEKTPHMYECKOTO
Tabno.

® UsxevpnsaHe

Onakoekata e M3pO6OTeHO OT €KONOTNYHKN MaTepumanm,
KOUTO MOXe Oa npenanere B MECTHUTE MYHKTOBE 3d peun-
Knupaxe.

N 3a pasnenHoTo cbbMpaHe Ha OTNaAbUMTE Cb-
&)  6nronasaiite MOPKMPOBKATA HO ONAKOBbUHMTE
: MaTep1anu, Te ca MAPKMPOHM CbC ChKpAlLLe-
Hums (a) v unmdpw (6) cve cnepHoto sHavenwme: 1-7: nnacr-
macu/20-22: xapms u kaptor/80-98: KoMno3nTHM
marepuanu.
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MponyKTsT, KOMTO € PErncTPHMPaH KaTo AedeKTeH, MOoXeTe
[0 M3NpaTMTe cnep ToBa 6e3 NOLWEHCKM PA3XOAM HA NOCo-
yeHus Bu cepsus, kaTO NPUAOXMTE NOKYMEHT 30 30Kyny-
BaHETO (kacos BOH) 1M onMCaHUe, B KOKBO Ce CbCTOM
NOBPEAATA M KOTd € Bb3HMKHANG.

Cepsus bonrapus

M3KMIOYETE 3ALUMTHMS MPEKBCBAY B €NEKTPUYECKOTO
Tabno.

® [peaun moHTAXA

Ba>kHo: Enektpuueckoto cebpssaHe Tpabea A ce M3BbpLLM
oT 06yueH enekTPOTEXHMK UMK OT NMLE, MHCTPYKTMPAHO
3a pabora c enektpudecku uHctanaumm. To TpaGea aa
MO3HABA XAPAKTEPUCTUKMTE HA MPORYKTA M pasnopes-
6ute 30 cBbP3BAHE.

MMpeau MHCTaNAUMSTA ce yBepeTe, Ye NMHUATA, KbM
KOSTO CBbP3BATE NPOMYKTA, HE & NOA HAMPEeXeHHe.
3a uenTa M3BaneTe NPenNA3MTENs MK M3KMIOYETE
30LMTHMS NPEKBCBAY B eNeKTpuieckoTo Tabno (nono-
xerue 0).

Mposepere 3a NPoTMYAHE HA HaNpexeHue ¢ Gazomep.
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Y OTHOCHO BBLIMOXXHOCTMTE 30 OTCTPAHSABAHE HA

=4

%n M3nesnms ot ynotpeba NPoRyKT KATo OTnaabK
ce nHdopmupaitte ot Bawara obwmHeka mnu

rpancka ynpasa.

B uHTepec Ha onassaHeTo Ha OKoNHATA cpena
E He M3XBBLPASHTE M3Ne3nus oT ynotpeba npooykt
— 30€e0HO ¢ BUTOBMTE OTNAOBUM, O O NPenanTe
30 NPABMIHO PeUMKMpaHe. 3a cbbruparenHmre nNyHKToBe
M TAXHOTO paboTHO BpeMe MoXeTe Ad ce MHPopMMpaTe

OT MEeCTHATA ynpasa.
® TapaHuuns

YBAXAEMM KIUEHTH,

30 TO3K ypen nony4asare 3 roguHu rapaHumMs oT 4arata
Ha nokynkara. B cnyuait Ha HeckoTBETCTBME HO NPOAYKTA C
noroeopa 3a npoaaxba Bue mmare sakoHHo npaso na
npenseuTe PEKNAMALMs Npen NPOAABAYA HA MPOLYKTA
MPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETe, onpeneneHu B Masa Tpeta,
pasgen Il v [Il v raea yetsbpTa o1 3akoHa 3a npepocra-
BSHE HA UMPPOBO CbABLPXKAHME U LMPPOBM YCNYTU M 30
nponax6a Ha crokm (3MUCLYMC)*.
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YmopvnHa TWV XPNOIHOTOIOUHEVWY
EIKOVOYPAHHATWV

~_ Eva)\)\accc?psvo p'supo/
Evalacoopevn tdon

Yrodeiéeig aodpdhaag
Obnyieg xeipiopol

MprnoxeHuTe Matepuani 30 MOHTAX CA MOAXOAALM
30 OBMKHOBEHM, 30PABM TyxneHn ctenn. MHbopmm-
paite ce KAKBM MATEPUANM CA NOAXOASLM 30 M3Bpa-
Hata o1 Bac ocHosa 3a moHTax. Mpm Heobxoammoct
ce KOHCYNTUPAMTE 3a TOBA CbC CMELMANIUCT.

® lpenwn nyckaHe B gencTeue

Ykazanume: OrcrpaHeTe HAMBIIHO OMAKOBbYHMUS MATEPMAT
oT npoAyKTa.

® MoHTax

YBeperte ce, Ye HAMO O CE HATbKHETE HA eNeKTPUYECKM
kabenu, raso- MM BOLONPOBOAM, KOTATO Npobueare cre-
Hata. Hanpaeerte cnpaska B pbkOBOACTBOTO 30 €KCMNOG-
Taums Ha Bawara apenka u cvbniopasarite ykasaxusta
3a 6esonacHoct. B npotuseH cnyuait chuiectsysa onac-
HOCT OT CMBPT MMM HOPAHSBAHE BCMIENCTBME HA TOKOB YAAp.

Mpw M360p HA MACTO 30 MOHTAX CHONIOABANTE CEAHOTO:
YBeperte ce, ye cnotst m OCBETABA XENAHATA 30HA.
Moxerte na Hactpoisare cnota |I| BEPTUKAIHO.
YBepere ce, Ye NATYMKET 30 ABUXEHME @ obxsaua
KenaHata 30Ha. [latumkeT 3a aBMxXeHMe El MMa
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Bawwre npasa, npomstiuyalum or nocoueHute pasnopentu,
HE Ce OTPAHMYABAT OT HAWATA MO-AONY NPEACTABEHA Tbp-
FOBCKO rAPAHLMA, HE CA CBBP3CHM C pa3xoaM 3a notpebu-
TENMTE M HE3ABMCMMO OT Hes NMPOAABAYLT HA NPOAYKTA
OTFOBAPSA 30 MMMNCATA HA CHOTBETCTBME HA NoTpebuTenckara
cToKa ¢ gorosopa 3a npoaax6a cernacHo 3MLICLYTIC.

aPAHUMOHHMST CpOK € 3 ToAMHM OT AATATA HA MOMyYa-
BaHe Ha ctokara. Masere pobpe opurmHanHara kacosa Ge-
nexka. Tosu AoKyMeHT e HeoBXOaMM KaTo HOKA3ATeNCTBo
30 nokynkata. AKo B paMKMTe Ha TpM TORMHM OT AATATA
HQ 3aKyNyBaHE Ha TO3M NPORYKT Ce Nossu AedekT Ha
MaTepu1ana unu NPOM3BOACTBEH OE(EKT, MPOAYKTLT e
6bae 6e3nnaTtHO PEMOHTMPAH MM 3aMeHeH. [apaHumsTa
I'Ipenl'IOﬂOrO B pClMKMTe Ha TpMI’OIlMUJHMﬂ rC]pClHLlMOHeH
CPOK A ce NpeacrassT AedekTHUST ypen, kacosara be-
nexxa (kacosmsT 6OH), KAKTO M BCUYKM BPYTM BOKYMEHTH,
YCTAHOBABALLM HANMYMETO HA fedekT M MMCMEHO Aa ce
0BSCHM B KOKBO CE CHCTOM [EPEKTLT M KOTA € Bb3HUKHAT.
Ako nedexTsT € NoKpUT OT HawaTa rapaHums, Bue we no-
nyuute o6pPATHO PEMOHTMPAHMS MK HOB NPoAYyKT. B cry-
4ak Ha 3aMAHA Ha AedeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHUTE
FAPOHLMOHEH CPOK M TAPAHLMOHHM YCRIOBMA CE 3aMa3BaT.
B cnyuar Ha peMoHT Ha aedekTHa CTOKA, CPOKLT HA
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06XBaT HA 3aCHMYaHe OT Makc. 12m, npu Brbn Ha
3acuyare ot 180° (B 30BMCMMOCT OT BUCOUMHATA

HQ MOHTAX - MOAXOAAWA € BUCOUMHA oT 2,50 m)
(¢ur. D).

YBepeTe ce, 4e OATYMKDT 30 ABMXKEHME @ HOLWEM He
Ce OCBeTSBA OT YNMYHOTO OcBeTneHue. ToBa Moxe Ad
noenuse BbPXy AEMCTBMETO My.

Mpr MOHTaXA NPOLERMPariTe, KAKTO CNeABa:
Passuitte drkcupawmre BunToBE | 5 | € KpBCTATA OT-
BEPTKA, 30 Aa ocsoboauTe MOHTaxHaTa ckoba [ 4 | ot
cnota [1]
3anpbxTe MOHTAXHATA ckoba | 4 | XOPU3OHTAMHO Ha-
coueHa (npu Heo6XOAMMOCT HMBENMP) KbM CTEHATA M
MAapKMpaliTe OTBOPHTE 30 3aKPENBAHE.
Cera npobuiite otsopuTe 30 30kpensate (& 6mm) u
nocrasete arobenute B npobutite otsopw (dur. A).
3akpenete MoHTaxXHaTa ckoba | 4 | ¢ npunoxeHuTe
BMHTOBE.
Cera 3akpenete cnota | 1 | kbMm MOHTaXKHATA ckoba
KATO 3ATETHETE OTHOBO 3APUBO C KPBCTATA OTBEPTKA
buKeupawmTte BuHTOoBE | 5 | 30€aHO ¢ HazbbeHUTE
wakbu | 2 | u metanuute ravikm | 3 | (pur. A).
Orsopere cabp3eawara kymms (6], cnen kato passuere
KQNOKG HO CBBbP3BALLATA KyTha | 6 | € KpbeTaTa oTepTKa.
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peMoHTa ce Npubaes KbM rAPAHLMOHHKS CPOK. 3a eBeH-
TYQnHO HANWUYHKTE W YCTAHOBEHM NOBPEnn M AedeKTH
ole npu nokynkara Tpsésa Aa ce cboblu BeaHara cnen
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTH cnea msTnuaHe
HO TAPAHLMOHHMS CPOK CA CPELLY 3aMNaLLaHe.

PeMoHTLT unu 3amaHata Ha NpPOoayKTd HE NopaXkAaT HoOBA
rapaHums.

YpensT e npousseneH rPUXKIMBO COPEL, CTPOTUTE M3MCK-
BAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO M3MUTAH Npenn Aoc-
Taeka. [apaHumMaTa BaXM 30 AedeKT Ha MaTepMana mnm
npowussonctermn nedektn. [apaHumsTa He 0OXBALLA KOH-
CYMOTMBUTE, KAKTO M YACTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO NOANe-
XKAT HO HOPMAMHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOFAT Ad
6BAAT PasmexaaHM Kato 6bP30 UHOCBALLM Ce YACTM
(HanprMep GUNTPU UK NPUCTABKM) MM NOBPEOMTE HA
4yNIMBM YaCTH (HaNPUMEP NPeKbCBauM, Gatepum unm Ta-
KmBa npowmsseneHm ot ctekno). [aparumsTta otnana, ako
ypemnbT e NoBpeaeH Nopaam HenpaBMIHO M3NON3BAHE MM
B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBABAHE HA TEXHMYECKA Mof-
APBXKA. 30 npasunHata ynotpeba Ha npoaykra Tpabsa
TOYHO A C€ CNA3BAT BCUYKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 3d
ekcnnoataums. [peaHasHayeHme 1 AECTBIS, KOMTO He ce
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Mpokapatite cabp3sawy kaben (He e BkniodeH B obema
Ha pocraskata) ot una HO5RN-F 3G 1,0 mm? npes
BMHTOBOTO CbeAMHeHMe 3a kabenu | 7 | B cBbp3BaLATa
kytus [ 6]. Cobp3saumst kaben cneasa na e ¢ makcu-
manHa gbmkuHa ot 2,5 m. Oukeuparite cabpssaiums
kaben nbpso ¢ kabenHara knema |14| 1 cnen Toea
KATO 3aBMeETE FAMKATA HA BUHTOBOTO CheAMHEHME 301
kabenu [7]

Cebp>xete kabena kbm KnemHms 6nok [13] B cabp3sa-
wara kymms [6]. Mpu Tosa cvbnionasaiite Mapkmpos-
kata Ha knemhus 6nok |13] (L 3a Tokonposexaaw
nposonHuk, N 3a Hynes nposonHuk 1 @ 3a 3awwmren
nposoaHuk) (dur. C).

3aTBOpeTE OTHOBO CBLp3BAWATA KyTHs [6 ],

Hacouerte cnota | 1 |8 xenaxara nocoka. 3a uenta npu
HY>KAQ CNeABa A PA3BMETE NIEKO OTPAHMYUTENHUTE
BMHTOBE
orpanmumtentmTe BunTose (8], 3a na ce rapakpa
HOOEXOHO 3aKpenBaHe.

. Cnen HOCOYBAHETO 3aTErHETE OTHOBO

3asuiiTe OTHOBO npeannasutens Mnu BKNKOYETE OTHOBO 30-
LWHTHNA NPEKBCBAY. Cera Bawmsr npoaykT € B ekcninoara-
LUMOHHA rOTOBHOCT.
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® [MyckaHe B pencremne

B 3aBrcHMoCT oT npenBapUTEnHMTE HACTPOMKM HA AATYMKA
30 ABMXEHME @ cnoTeT |I| Ce BK/IOYBA 30 OnpeaeneHo
BpEMe, KOraTo AATYMKLT @ 3aceue asuxenue. [Npensa-
pUTENHMUTE HOCTPOMKM Ce M3BBPLIBAT NOCPEACTBOM TpUTE

NPenopBYBAT OT YNTBAHETO 30 EKCMA0ATALMS MM 30
KOMTO TO NPeAynpexanasa, TPA6BA 3aABIKMTENHO AA Ce
usbarsar. [poayKTsT e NpeaHasHaYeH CaMO 3a YACTHA, O He
30 npodecronanta ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u He-
NPABMNHO TPETUPAHE, yroTpeba HA CMNa U NPU MHTEPBEH-
LMK, KOUTO He CA M3BBLPLUEHM OT KNIOHA HA HALIMS
OTOPW3MPAH CEPBM3, FTAPAHLMATA OTNAAT.

perynaropa ot noNnHATA CTpAHA HA AATYMKA 34 ABMXKEHME

(9] (¢ur. B).

3asbprete perynmpawms 6yton TIME IE Mo YACOBHM-
KOBATA CTPENKA, 30 AA YBENMUYMTE MPOOBLIKMTENHOCTTA
Ha ceeTeHe. MoxeTe na HacTpouTe NPOABIXKMUTENHOC
TTQ Ha cBETEHe BbB Bpemesu nposoped, ot 10 cekyHam

00 4 MUHYTM.

3asbprete perynupawms 6yton SENS [10] no yacos-
HWMKOBATA CTPENKA, 30 AQ YBENMUYMTE YyBCTBUTENHOCTTA
Ha ceHsopa.
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6enexka (kacosus 6OH) 1 NOCOUMTE MMCMEHO B KAKBO
Ce CbCToM AedEKTHT M KOTa € BB3HMKHAI. 30 AA Ce M3-
6erHat Npobnemu ¢ NPUEMAHETO U AOMBAHMTENHM
pa3XxoaM, 3a0bMKMUTENHO M3MNON3BAMTE COMO aapecd,
kovito Bu e nocouen. Ocuryperte usnpawareTto aa He
€ KATo eKCpeceH TOBAP MM KATO [PYT cneumaneH
Toeap. Manparete ypena 30eaHo ¢ BCUUKM NpMHAA-

3a aa ce rapaHMpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuan,
cnenBaiTe CrenHMTe YKA3aHMs:

- 3 BCUUKM 30NMTBAHMA noaroTeeTe kacosara benexka
U naeHTudukaumontma Homep (IAN 525714_2507)
KQTO [OKA3ATENCTBO 3a MOKYMKATA.

- Bsemete aptikynHus Homep ot dbabpuurara Tabenka.

- Mpw Bb3HMKBAHE HA GYHKLMOHANHM MAM APYTU Ae-
peKTH MbPBO Ce CBBLPXKETE NO TenedoHa Mnu Ypes
uMeln ¢ gonynocouenus cepeumsen otaen. Cnen tosa
Le NonyymTe NOMbAHUTENHA MHDOPMALME 30 ypex-
naxeto Ha Bawara peknamaums.

- Crien cbImacyBaHe € HALKS CEPBM3 MOXKETE AA M3Npa-
THTE NedeKTHUs NPOoaYyKT Ha nocoueHmns By agpec Ha
cepeusa besnnartHo 3a Bac, karo npunosxure kacosara
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NEXHOCTW, NOCTABEHM NPM NOKYNKATA, U OCUrypeTe
NOCTATBYHO CMIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMOHTH M3BBH FAPAHLMATA MOXETE AQ BB3NIOXKMTE HA KIIOHA
HO HOWMS CepBM3 cpeLy 3annawake. Tol ¢ yaosoncteme
we Bu Hanpaeu npensapurenta kankynaums. Moxem aa
o0bpaboTsame CaMO ypeam, KOUTO Ca AOCTATLYHO ONAKO-
BAHM W M3MNPATEHU C NAATEHM TPAHCOPTHU PA3XOAM.
BHumaHme: Msnparete Bawus ypen Ha KNOHA Ha HaLwms
CepBM3 MOYMCTEH M C yKa3aHMe 3a aedekTa.

Ypeaute, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 0BCNyXXBAHE,
M3NPATEHM C HEMAATEHU TPQHCMOPTHM PA3XOAM - C HANO-
XeH MNaTex, Kato eKCNpPeceH MM Apyr cneuuaneH Tosap
- He ce NpueMmar.
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Xpnoipotolgite To TIPOIOV POVO pe TOV TPOTIO TTOU TIEPI-
ypaderal kai yia Tov Topéa ebappoyng mou avadeperal.
e mepimmwon perafifaong Tou mpoidvrog o Tpitoug
mapadwote padi kai ONa Ta tyypada.

To mpoidv mpoPAémeral yia autdpato putiopd pdvo ot

Tdaon Aerroupyiag:
Aiakémtng colpoutrou:  pubuildpevog amd

Aidpxeia pwriopou:

230V~ 50Hz, 22W

101x-20.000 Ix
puBpIdpevn amod
10 Seut.-4 Aerrd

Karnyopia mpootaociag: |

Fevikig umrodsilsig

aodalsiag
MPIN AMO THN MPQTH XPHZH TOY NPOIONTOS,
E=OIKEIQ®EITE ME OAEZ TIZ YNOAEI=ZEIZ XEIPIZMOY
KAl AXDAAEIAZ! ZE NEPINTQXH METABIBAZHX TOY
MPOIONTOZX 3E TPITOYZ, MAPAAQSTE EMIZHS MAZI
OAA TA ZIXETIKA EITPADAL

Tenedon: 00800 1114920
E-merin:  owim@lidl.bg

CclP44
A

A A Mopxrmposka 3a chotsetcrame - cbpbus
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EiddMwg, udiotarar Bavaoipog kivbuvog ) kivéuvog
Tpaupatiopol amé nhektporAnéia.

Kard mv emAoyn tou onpeiou eykardoracng, mpooéxere
Ta akdlouba:

BeBaiwbeite, 611 1o amor [ 1] dwrilel v emBupnd mepl-
oxn. Mrmopeite va perakiviioere To omot | 1 | katakopuda.
BeBaiwbeite, 611 0 aviyveutig kivnong Iz, KaAUTTTEl TV
emBupnt mepioxn). O aviyveutng kivnong @ EXEl pEy.
mepiox ) kahuyng 12 m, pe yovia kahuyng 180°

(e apropevn amd To Uyog sykatdoTaong - 16avikd sival
¢va Uyog 2,50 m) (eik. D).

Mpootéxere, o aviyveutig Kivnong Iz, n vUxTa va pnv
dwrilerar amd Tov 081kd dwtiopd. Autd propsi va
ennpedoel Tov TPOTIO AeIToupyiag.

la TV eykataoTacr), evepynoTe OTTWG TeplypAderal TApaKATY:

Xahapwore Tig Bideg aodpdhiong | 5 | pe éva otaupoka-
104160, yia va xwpioere To TAaioio eykataoTacng
amoé 1o amor | 1.

Kparote 1o mhaioio eykaracTaong [ 4 | mpooavarolr-
opévo opilovria (edv xpeiaoTe xpnoipomronfiore aAdadi)
KOVTPA GTOV TOiXO Kal onpadiyTe TiG OTIEG OTEPEWONG.
TpumfoTe TOpa TiG oTiEg otepiwong (J 6 mm) kal eica-
yayere Ta Buopata otig omég Sidatpnong (eik. A).
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Ikavotoinong amd Ty eublvn yia TpaypaTtika ehatropara.
Auté 1oxUe kai yia e€apriipara Ta omoia éxouv avTikaTa-
otaBsi | emokevaoTei.

Aut) n eyyUnon malel va 1oxUel, v OTO TTPOIOV TTPOKAR-
Onke {npid, N €av autd xpnoipomoinBnke 1} cuvinpenBnke
pe pn evoederypévo tpodTIO.

H eyyunon kaAime ehatropara oto UAIKO Kai Ty KarTa-
okeur). Auth n) eyyunon Sev agopd o pipn Tou TTPOidVTOG,
Ta otoia umdkevial ot duaiohoyikr $Oopd kai cuvemag
Bewpolvrar avalooipa (m.x., pmatapieg, emavadoplope-
VeG prTatapieg, eUkapTTol cwARveg, duciyyia xpopaTog),
oUte ot {npitg ot elBpauvota elaptipara, dmwg Siakdneg
N yuahiva eaptipara.

Me v avrikardortaon G ouokeung, cupdwva pe To

NOMOX 2251/1994, Eexivdel ek viou o xpdvog eyyunong.

MNa va eacpalicoupe ™ ypryopn emedepyasia Tou arm-
paTog oag, mapakahoUpe akoloubnoTe Tig mapakdTw
umrodeileig:

GR/CY

@ Yeiwon mpooTaciag

H ofjpuavon CE urroénover T cuppdpdwon

C € pe TIG oxeTikég 0dnyieg g EE mou 1oxbouy
yla auTo TO TIPOIOY.

MpoPoliag :Ewrepikol xwpou LED

® Eicaywyn)

2aG ouyXaipOUpE yIa TNV ayopd Tou VEOU 0ag TTPOIoVTOG.
EmAe&are iva mpoidv uyniov mpodiaypadov. O odnyieg
XPNong eival pépog autol Tou mpoiovrog. Mepiéxouv on-
HavTIKEG TTANpodOpieG OXETIKA pE TNV aodalea, To XeIpIopd
ka1 v amdppiyn. Mpiv T xpAon Tou mpoidvrog eéoikeiw-
Ocite pe OXeg TG 0dnyieg xpriong kal acdaleiag.
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2TEPEWOTE TO TTAQIOIO £YKATACTAOTG | 4 | e TIG ECWKAEN-
Opeveg Pide.

2TePEWOTE TOPA TO OTTOT |I| oTo TAaiolo eykaraoTa-
ong [4], odiyyovrag méhi pe dva oraupokatodBido Tig
Bideg achdhiong | 5 | padi pe 1ig odovtwtig podileg
kai Ta peralikd ma&ipddia | 3 | (ek. A).

Avoiére 1o kouti olvdeong adol xahapwoere pe
tva oraupokatadfido To kamdki Tou kouTiol olve-
ong 6]

Obnynote tva kahwdio olvdeong (Sev mepihapfaverar
otn ouokeuaoia mapadoong) Timrou HOSRN-F 3G
1,0mm? péow Tou otrumoBAinTn kalwdiou | 7 | oto
kouti olvdeang [6 ] To kahodio olveang emmpineral
va £l PEYIoTO PNKoG 2,5 pETpa. STePEWOTE TO KAAW-
810 olvbeong mpwra pe Tov akpodikt karwdiou
ka1 katomy TepioTpépovrag To maéipddi Tou oTutio-
OAirT kahwdiou [7],

Zuvdtote To kahwdio cuvdeong pe To POk cUodIy-
&ne [13] oto kouti olvdeong Iz, Mpootyere Tautoxpova
T ofipavon Tou pmiok ctodiyéng [13] (L yia ™ pdon,
N yia Tov oudtrepo ayuyo kai @ yia Tov aywyd yeio-
ong) (ex. C).

Kheiote ki To koui oivSeong [6]

Srptyre To omor | 1 | oty emBupnt katelBuvon. Na
TOV OKOTTO QUTO, TTPETel evOEXOPEVLG VA XaNaPOOETE
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S mepinToon epwthpaTog mapakaheiobe va éxere S1abi-
OIpO TO TapacTaTikd ayopdg kai Tov Kwdikd TTpoibvTog
(IAN 525714_2507) wg amodeiktikéd TG ayopdq oag.
Mmoptire va Ppeite Tov apiBpd mpoidvrog oty mvakida
TUmou, ot pia eyxdpaln, omv oehida TiThwv Twv 0dnyidy
oag, (k&tw apioTepd) A wg autokdAnTO oY TioW A KATW
oehida.

Av mipokUyouv oddhuara Aerroupyiag i dAou eidoug
ENATTOPATA, EMKOIVWVACTE apXIkd péow TnAepwvou 1) email
pe To TpApa edutmpémong mehatov mou avadéperar ako-
Moubug.

‘Eva mpoidv mou avayvwpileral wg ehattopatikd, propeite
petd va To amooTeilete Xwpig Taxudpopika TEAN otV evnue-
pwptvn ot eoag diebBuvon service emouvamnTovrag Ty
amddeén ayopdg (amddeén rapeiou) kar my évéeén, mou
udioTaral To eENATTOPA Kal TIOTE TTPOEKUYE.

ZépPig EAAada

utraiBpioug xwpoug. To mpoidy mpoopileral amokAeioTika
Kkal povo yia 1ISILTIKA Kal Ol yia emayyehdaTiki xpron.

l 2mort Mepiotpepopevog

12| Odovrwth podira pubpiothg SENS

13| Meraliko magipadi (evaioBnaia)

|4 | MAaioo eykaraoraong E MepioTpepopevog

|5 | Bida aopdariong pubpiotig TIME

16| Kouti olvdeong (&1dpkeia evepyorroinong)
| 7| ZrumoO\inTng Mepiotpepopevog

~ kahwdiou pubuiothg LUX

|8 Bideg aodpahiong (pwrocuaicdnaia)

|9 | Avixveutrg kivnong Mmiok ctodiyéng

Akpodikmg karwdiou
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Eiog mpooTaciag:

IP44 (mpootacia and

yekaopo vepou)
Aiaotdoag (YxMxB): 197 x 149 x 121 mm
Emaveia mpoforig: pey. 220,6 cm?
Yyog eykaracraong: 2,5m
Bapog: 540¢g
To mpoidv autd mepihapBaver pia guteavi TTNyn TG Kat-
yopiag evepyeiakng amddoong «F».

1 mpoPoMtag LED pe avixveutn kivnong

2 Buopara (D 6 mm)

2 Bideg

1 eyxeipidio pe obnyieg cuvappoldynong kai xprong
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NOX ATYXHMATOZX A NHMIA KAl

MAIAIA! Mnv arvere oté maidid pe Ta
uhika ouokeuaoiag xwpig emBAeyn. Yoiotarar kivéu-
vog acduiag amd Ta uhikd cuokeuaciag. Ta maibia
uTToTIpOUY GUYVa Toug kivdlivoug. Kpatare mavrote Ta
maidid pakpid amé To mpoidy.
Auté 1o Tipoidy propti va xpnoiporoinOs and maidid
amd 8 erdv kai dvw, kabug kal amd dropa pe TepIopI-
opéveg cwpatikég, aiobnmpiakég A TveupaTikég IKavo-
e 1 ENeyn ot epmeipia kar yvoon, eav emBAémovral
N éxouv evnuepwBei oxeTika pe TNV acdali xprion Tou
TPOIGVTOG Kal katavoouy Toug kivEUvoug mou TPokU-
mTouy amd auté. Ta maibid Sev emmpémerar va mailouv
pe To TTpoidv. Aev emmpémeral o kaBapiopdg kai n ou-
vipnon xphom amd maibid xwpig emPeyn.

i KINAYNOZX OANATOX KAI KINAY-
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Niyo Tig Bideg acdaiong [8]. Merd m ptBpion g
kareuBuvone, odi&re maki Tig Bideg aoddiong 8],
yia va eaocdalioete iy acdalrg cuykpdrnon.

TomoBerrote AN TV achdAeia A amevepyoToIoTe Tov

Mepiotpiyre Tov mepioTpepOpevo pubpioty SENS (eu-
aioBnaia) [10] avriBera amd ™ dopd kivnong Twv Sei-
KTOV Tou poloyiol, yia va auénoere Ty cuaicbnoia
TOU QVIXVEUTH).

Yn6daln: Mpime va mpaypatomoiioete autiv 1 puBpion
TO COUpOUTIO.

pikpoautoparo. To mpoidv oag eival Twpa £ToIpo TPOG
Aermoupyia.

® Oion ot AaToupyia

Avéoya pe Tig mpoppubpiceig Tou avixveut kivnong Izl
evepyorrolgital To oot | 1 | yia éva opiopévo Xpoviko did-
oTNpa, apEowg HONIG O AVIXVEUTAG Kiviiong Iz, kataypade
pia kivnon. Autég o1 mpoppuBpiceig yivovrar oToug Tpsig
pubpIoTEG OTNV KATW TTAEUPE TOU AVIXVEUTR Kiviong

(eik. B).

MepioTpéyre Tov MepioTpodikd pubpiom TIME (xpodvog,
Sidpkeia) |11| mpog ™ dopd kivnong Twv Seiktdv Tou
pohoyioy, yia va auénoere ™) Sidpkeia Tou puTicpou.
Mropeite va puBpicere T Sidpkeia dutiopol ot éva
XPovikd mhaicio amd 10 Seutepdhertra g 4 Aerrd.

Ynédedn: O avixveutig kivnong [9] aviyvele Bep-
pikiy aktivoBoAia. Orav emkpatolv xaunhég e€wtepi-
kég Oeppokpaocieg, avndpd mio euaicBbnra ot
Beppokpacia copatog, amd 6,1 ot upnhig ewtepikiq
Beppokpaoieg. Mpooixere, eav xpeiaote, va pubpioere
v euaioBnoia Tou aiobnmpa katd My mdpodo Twv
ETTOXWV TOU £TOUG.

MepioTpéyre Tov MepioTpodikd pubpioth LUX (pwrotu-
aioBnoia) [12| mpog T dopd kivnong Tav Seiktov Tou
poloyioy, yia va auénoere To emimedo ¢pwtdg npépag:
3m 6éon (o avixveutig kivnong avnidpd pdvo 1 vi-
xta (oe 101x). Zm Bton A, o aviyveutig kivnong av-
Spd kar ot emimedo dwTdG NUEpaAg, epdoov Sev yiveron
utiépPBaon Tev 20.000 Ix.
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Xahapbote 1 Pida acaiong [8]

MepioTpiyre Tov TepioTpodikd pubuioty LUX (12| om
Bton .

2TPEYTE TOV AVIXVEUTN Kivnong IEI OTNV KEVTPIKN KaTeU-
Buvon g emBupnTig mepioxng kdAuyng.

KivnBeire péoa otnv mepioxr kduyng, wotou va eiote
IKAVOTTONIPEVOI HE TNV CUNTIERIPOPA aTTOKPIONG TOU
avixveut kivnong | 9 |. Na Tov okoméd autd alad&re m
Oton Tou mepioTpepOpevou pubpiot SENS (euaicbn-
oia) [10| i} Tnv katelBuvon Tou aviyveuth kivnong Izl
Yrodaén: Exere unoyn, 6 o aiobnmpag kivnong
Kataypadel Katd KUPIO AOYO KIVIOEIG EYKAPOIa TIPOG
TOV QVIXVEUTH) Kiviong @ Edav kiveiote kateuBeiav mpog
TOV QVIXVEUTH Kivnong IEL autdg Sev propei va avri-
M$Bei autv v kivnon.

Adol pubpicere IkavomoinTikd v katelBuvon oty
omoia Seixvel o aviyxveuTng kivnong @, odiére maNi
Bida acdahiang [8], yia va araBepomonaere ig pub-
pioeig.
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2 Kivluvog Oavarog ané

nAekrpommAndia

Mpiv amd k&Be olvdeon pe 1o SikTuo, eENéyxere To Tpo-
idv yia evdexopeveg {nuitg. Mnv xpnoipomoinoete oté
TO TIPOidY, Ot TePITTLOT TTou SIAMICTOOETE OTTOIETSI-
mote {npiés.
BeBaiwbeite mpiv amd v eykardoraon, 61 n umdp-
xouoa téon Siktlou cupdwvei pe TV amamolpevn
tdon Aemoupyiag tou mpoidvrog (230V ~ 50 Hz).
Ze avriBern mepimmwon, pnv eykabiotdre To Tpoidy.
MPOXZOXH! KINAYNOZX EFKAYMATQN! Be-
BaiwBeite o1 To TpoidY Exel amevepyoroinOei kai éxel
kpuwaoe Touhdyiotov yia 15 Aerrrd, mpotol To ayyiéere.
To mpoidy pmopei va avanmuéer uynn Beppokpacia.
KINAYNOZX NMYPKATIAZX! Eykaraomore
e Tpoidv ot amootaocr Touhdyiotov 0,5 m
amd Ta uhika Tou wriovral. H umrepBoliki
avarmuén Beppomrag evdéxerar va mpokakéoe upkayid.
MPOXZOXH! KINAYNOZX TPAYMATI-
B4-2. XMOY! Edv mapoucidle {npid, To kplotalo
Tou duioTikoU, Tipémel va avrikabiorarar Tpiv
amo TNV TMEPAITEPW XPOT TOU TTPOIOVTOG.
ZxeSiaopivo povo yia eykatdoTaon extog g epPéleiag
XEPIWV.
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Srpéyte Tov EpioTpodikd pubuiom LUX (dpwroeuar
oOnoia) (12| otnv emBupn) Béon. MpoodiopioTe Ty
Bpeite katd T Sidpkeia Tou colpouTou, otV oToia
nipémel va avnSpd 1o omor [ 1.

Mepiotpéyre Tov MepioTpodikd pubpiomy LUX (puwroeu-
aiobnoia) [12] apyd mpog ™ dopd kivnong Twv Seiktav
TOU poloyioU, péxpl va aviidpdoel ot Kivnon oty e
proxn ka\uyng.

Ka@apiopdg kai ppovrida

3>

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
GERMANY

040
5

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

IIEI

Model-No.: HG14101B
Version: 12/2025

Tnk: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

GR/CY

GR/CY
@ ZipPig Kumpog
Tnh: 8009 4241
Email: owim@lidl.com.cy
A
A A 5:pPixn odpayiag cuppopduong
GR/CY

Last Information Update - Informécidk dllésa - Stanje informacij

Stav informaci - Stav informdcii - Stanje informacija - Stanje

informacija - Mocnenxo axypupatrse Ha MHPOPMALMM

Statusi i informacioneve - Versiunea informatiilor - Akryantxocr

Ha nHdopmaumsta - Ekdoon twv minpodopidv:

10/2025 - Ident-No.: HG141018102025-3

Mpiv ané Tov kaBapiopd, adaiptote My acddleia amd
TO KOUTI aOHANEILV 1} ATTEVEPYOTIOINOTE TOV HIKPOAUTO-
paro.

Mnv BuBilere roté To TPOIdY OF vePS 1) ot AN uypd.
EiSaMg, To mpoidy pmopei va méber {npid.
KaBapilere o mpoidv pe éva ehadpoe Bpeypévo mavi
mou Sev adrvel xvoudi kal éva o amoppuTavTIko.
Merd Tov kaBapiopd, TomobBerfiote TNy acddAeia oto
KOUTI aoPANEIQV 1} EVEPYOTTOINOTE TOV HIKPOAUTOHATO.
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